
Вторник, 30 юли 2024 г.	 София	 Цена 1,20 лв.

ОФИЦИАЛНО ИЗДАНИЕ НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ

ДЪРЖАВЕН ВЕСТНИК БРОЙ 

64

СЪДЪРЖАНИЕ НА ОФИЦИАЛНИЯ РАЗДЕЛ

Народно събрание

	Решение за възлагане на Минис­
терския съвет да приеме програ­
ма за предоставяне на компенсации 
на небитовите крайни клиенти на 
електроенергия	 2

	Решение за промяна на лятната 
ваканция на Народното събрание за 
2024 г.	 2

	Решение за приемане на Проект за 
инвестиционен разход „Придобиване 
на системи за електронна война и ра­
диотехническо въоръжение за усъвър­
шенстване способностите за борба с 
подводници“ към Проект „Придобиване 
на многофункционален модулен патру­
лен кораб за ВМС“	 2

	Решение за ускоряване и завършване 
на процеса по практическата подго­
товка за приемане на еврото в Репуб­
лика България	 7

Президент на Републиката

	Указ № 181 за възлагане на парламен­
тарната група „Има такъв народ“ да 
посочи кандидат за министър-предсе­
дател	 8�

Министерски съвет

	Постановление № 263 от 25 юли 
2024 г. за одобряване на допълнител­
ни разходи по бюджета на Министер­
ството на културата за 2024 г.	 8

	Постановление № 264 от 25 юли 
2024 г. за приемане на чуждестранни 
граждани или лица без гражданство, 
получили временна закрила на тери­
торията на Република България, за 
студенти в българските държавни 
висши училища	 8

	Постановление № 265 от 26 юли 
2024 г. за закриване на Института 
за анализи и прогнози	 9

	Постановление № 266 от 26 юли 
2024 г. за изменение и допълнение на 
Наредбата за условията и реда за 
кандидатстване, подбор и утвържда­
ване на приемни семейства и наста­

няване на деца в тях, приета с Пос­
тановление № 314 на Министерския 
съвет от 2006 г.	 20	

Министерство  
на здравеопазването

	Договор № РД-НС-01-2-2 от 12 юни 
2024 г. за изменение и допълнение на 
Националния рамков договор за меди­
цинските дейности между Национал­
ната здравноосигурителна каса и Бъл­
гарския лекарски съюз за 2023 – 2025 г.	 48

Министерство  
на отбраната

	Правилник за изменение и допълне­
ние на Правилника за организацията 
и дейността на държавните детски 
градини към Министерството на от­
браната и условията и реда за за­
писване, отписване и преместване на 
деца в държавните детски градини 
към Министерството на отбраната	 49

	Наредба за изменение и допълнение 
на Наредба № Н-12 от 12 април 2010 г. 
за условията и реда за изплащане на 
възнагражденията и обезщетенията 
на военнослужещите	 50

Министерство  
на околната среда и водите

Министерство  
на финансите
Министерство  

на икономиката и индустрията

	Наредба № Н-1 от 23 юли 2024 г. за 
екологичните изисквания към опреде­
лени продукти, предмет на обществе­
ни поръчки	 52

Министерство 
на регионалното развитие 

и благоустройството

	Наредба за изменение и допълнение 
на Наредба № РД-02-20-2 от 2021 г. за 
определяне на изискванията за дос­
тъпност и универсален дизайн на еле­
ментите на достъпната среда в ур­
банизираната територия и на сгради­
те и съоръженията	 66



СТР.  2 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  64

НАРОДНО СЪБРАНИЕ

РЕШЕНИЕ
за възлагане на Министерския съвет да 
приеме програма за предоставяне на ком-
пенсации на небитовите крайни клиенти на 

електроенергия

Народното събрание на основание чл. 86, 
ал. 1 от Конституцията на Република Бъл-
гария

Р Е Ш И :
1. Възлага на Министерския съвет в срок 

от 7 дни да приеме Програма за предоста-
вяне на компенсации, свързани с цените на 
електрическата енергия, на небитовите край-
ни клиенти съгласно чл. 36б, ал. 1, т. 4 от 
Закона за енергетиката, за периода от 1 юли 
2024 г. до 31 декември 2024 г. и при спазване 
на правилата за държавните помощи.

2. Компенсацията е в размер 100 на сто 
от разликата между реалната средномесечна 
борсова цена на сегмента „Ден напред“ на 
„Българска независима енергийна борса“ 
ЕАД за съответния месец и базова цена 
в размер на 180 лв./MWh за небитовите 
крайни клиенти, независимо в коя мрежа 
са присъединени.

3. Не се изплаща компенсацията на неби-
товите крайни клиенти с цени под базовата 
цена.

4. На клиенти с цена, надвишаваща базо-
вата по т. 2, със сума, по-малка от размера 
на компенсацията, изчислена по реда на т. 2, 
се изплаща компенсация в намален размер 
на MWh, така че резултативната цена за 
клиента след компенсиране да не е по-ниска 
от базовата цена.

5. Средствата за плащане на компенсаци-
ите по Програмата по т. 1 се осигуряват от 
набраните във Фонд „Сигурност на електро-
енергийната система“ целеви вноски по § 8 
от преходните и заключителните разпоредби 
на Закона за прилагане на разпоредбите на 
Закона за държавния бюджет на Републи-
ка България за 2022 г., Закона за бюджета 
на държавното обществено осигуряване за 
2022 г. и Закона за бюджета на Националната 
здравноосигурителна каса за 2022 г.; по § 3 на 
преходните и заключителните разпоредби на 
Закона за държавния бюджет на Република 
България за 2023 г. и по § 3 на преходните 
и заключителните разпоредби на Закона за 
държавния бюджет на Република България 
за 2024 г.

6. Програмата по т. 1 е за целите на ком-
пенсиране на част от разходите за електри

ОФИЦИАЛЕН РАЗДЕЛ

ческа енергия на небитовите крайни клиен
ти в страната, с изключение на крайните 
небитови клиенти, съгласно § 3, ал. 14 от 
преходните и заключителните разпоредби 
на Закона за държавния бюджет за 2024 г., 
за които вече се прилага Програма за ком-
пенсиране, одобрена от Министерския съвет 
с Решение № 294 от 23.04.2024 г., изменено 
с Решение № 481 от 4.07.2024 г.

Решението е прието от 50-ото Народно 
събрание на 26 юли 2024 г. и е подпечатано 
с официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Рая Назарян

4855

РЕШЕНИЕ
за промяна на лятната ваканция на Народ-

ното събрание за 2024 г.

Народното събрание на основание чл. 86, 
ал. 1 от Конституцията на Република Бълга-
рия във връзка с чл. 39, ал. 3 от Правилника 
за организацията и дейността на Народното 
събрание

Р Е Ш И :
За 2024 г. периодът на ваканцията на 

Народното събрание по чл. 39, ал. 2 от 
Правилника за организацията и дейността 
на Народното събрание е от 17 до 31 август 
2024 г.

Решението е прието от 50-ото Народно 
събрание на 26 юли 2024 г. и е подпечатано 
с официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Рая Назарян

4856

РЕШЕНИЕ
за приемане на Проект за инвестиционен 
разход „Придобиване на системи за елек-
тронна война и радиотехническо въоръжение 
за усъвършенстване способностите за борба 
с подводници“ към Проект „Придобиване 
на многофункционален модулен патрулен 

кораб за ВМС“

Народното събрание на основание чл. 86, 
ал. 1 от Конституцията на Република Бъл-
гария и чл. 16, т. 7а от Закона за отбраната 
и въоръжените сили на Република България

Р Е Ш И :
Приема Проект за инвестиционен разход 

„Придобиване на системи за електронна 
война и радиотехническо въоръжение за 
усъвършенстване способностите за борба с 
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подводници“ към Проект „Придобиване на 
многофункционален модулен патрулен кораб 
за ВМС“, съгласно приложението.

Решението е прието от 50-ото Народно 
събрание на 26 юли 2024 г. и е подпечатано 
с официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Рая Назарян

Приложение

ПРОЕКТ ЗА ИНВЕСТИЦИОНЕН РАЗХОД
„Придобиване на системи за електронна 
война и радиотехническо въоръжение за 
усъвършенстване способностите за борба 
с подводници“ към Проект „Придобиване 
на многофункционален модулен патрулен 

кораб за ВМС“

Съдържание:
Увод
1. Общи положения
1.1. Наименование
1.2. Основание за разработване
1.3. Цел
1.4. Способности, постигани с реализа-

цията на Проекта
1.5. Задачи на Проекта
1.6. Проектна готовност
1.7. Основни допускания
2. Необходимост от Проекта
2.1. Задачи пред българските ВМС 
2.2. Необходими отбранителни способ-

ности
3. Обхват
3.1. Технически параметри
3.2. Времеви параметри
4. Финансово-икономически параметри 
5. Изходни данни за изготвяне на финан-

совите разчети
6. Рискове
7. Използвана литература

Използвани съкращения

АБСУ Автоматизирана бойна система за 
управление 

БА Българска армия

БХАС Буксируема хидроакустическа станция

ВМС Военноморски сили

ДС Допълнително споразумение

ЗОВСРБ Закон за отбраната и въоръжените сили 
на Р България

МЗ Министерска заповед

ММПК Многофункционален модулен патрулен 
кораб

МО Министерство на отбраната

МС Министерски съвет

НС
ПВНРГ

Народно събрание
Политико-военна направляваща работ
на група

ПИР Проект за инвестиционен разход

ТТЗ Тактико-техническо задание

ХАС Хидроакустическа станция

УВОД

В края на 2020 г. между Министерството 
на отбраната на Р България и „Fr. Lurssen 
Werft GmbH & Co.KG“ (сега „NVL B.V. & 
Co. KG“) – Германия, бе подписан договор 
с предмет проектиране, построяване, дос-
тавка на два ММПК. Основната цел на този 
договор е придобиването на платформи, 
които са оперативно съвместими с НАТО 
и позволяват ефективно участие в мисии 
и операции на НАТО. С придобиването на 
два броя ММПК ВМС ще повишат способ-
ностите си за водене на бойни действия в 
морските пространства (борба с надводен, 
въздушен и подводен противник), за контрол 
на корабоплаването, за борба с асиметрич-
ни заплахи на море, за търсене и спасяване 
на море, за ескорт на търговски и военни 
кораби, за защита на националните морски 
пространства и критичната инфраструктура, 
за защита на морските търговски пътища и 
стопанската дейност на море, за защита на 
стратегически важните енергийни проекти 
на страната. 

В одобрения от Народното събрание през 
2018 г. Актуализиран проект за инвестицио-
нен разход „Придобиване на многофунк-
ционален модулен патрулен кораб за ВМС“ 
(т. 3.11) е предвидено, в случай че офертите 
надхвърлят определената финансова рамка 
на Проекта, част от въоръжението и кораб-
ните изделия да бъдат придобити допълни-
телно като опции за реализация на по-късен 
етап. Одобрената от Народното събрание 
финансова рамка от 984 млн. лв. не поз-
воли в сключения Договор с NVL да бъдат 
включени Опция 1 „Системи за електронна 
война“ и Опция 2 „Радиотехническо въоръ-
жение за усъвършенстване способностите 
за борба с подводници“, заложени в ТТЗ, 
което възпрепятства изграждането в пълен 
обем на необходимите бойни способности 
на корабите. 

В обхвата на настоящия ПИР са вклю-
чени системи и оборудване по Опция 1 и 
Опция 2. Направен е анализ на времевите и 
финансовите параметри за реализацията му.

Документът е структуриран в 7 глави и 
не съдържа класифицирана информация.
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1. ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ.
1.1. Наименование.
Проект за инвестиционен разход „Придо-

биване на системи за електронна война и ра-
диотехническо въоръжение за усъвършенст-
ване способностите за борба с подводници“.

1.2. Основание за разработване. 
Проектът е разработен в изпълнение на: 
– Чл. 16, ал. 7а от Закона за отбраната и 

Въоръжените сили на Република България 
(обн., ДВ, бр. 35 от 12.05.2009 г.; посл. изм., 
ДВ, бр. 2 от 5.01.2024 г.);

– Програма за развитие на отбранител-
ните способности на Въоръжените сили на 
Република България 2032 (обн., ДВ, бр. 13 
от 16.02.2021 г.); 

– Програма за инвестиции в отбраната до 
2032 г. (проект към октомври 2023 г., приет с 
РМС № 848/30.11.2023 г., внесен за приемане 
от Народното събрание);

– План за развитие на Въоръжените сили 
на Република България до 2026 г. (обн., 
ДВ, бр. 38 от 11 май 2021 г.; посл. изм., ДВ, 
бр. 100 от 1.12.2023 г.).

1.3. Цел.
Проектът има за цел да усъвършенства 

бойните способности на ММПК, като добави 
нова способност за радиоелектронна война 
и за откриване и класифициране на подвод-
ници в сложна хидрометеорологична среда.

1.4. Способности, постигани с реализа-
цията на Проекта.

Чрез реализиране на проекта ще се усъ-
вършенстват способностите:

– за водене на бойни действия в мор-
ските пространства с надводен и въздушен 
противник, включително и отразяване ата-
ките на дронове. Откриването на целите на 
големи дистанции, съпроводено с активно 
радиоелектронно противодействие върху 
насочващите системи на противокорабните 
ракети и дронове е от съществено значение за 
ефикасността на бойните действия на море;

– наблюдение на морските пространства и 
контрол на корабоплаването чрез активни и 
пасивни средства за радиоелектронно разуз
наване. Тази способност дава възможност 
за ранно предупреждение и откриване на 
потенциални заплахи;

– откриване на подводници на по-големи 
дистанции (в сравнение с подкилната ХАС) 
и тяхното следене. Вследствие на сложния 
физикохимически състав на водата в Черно 
море (малка соленост и плътност, наличие 
на сероводород) се наблюдават 7 типа хид
рологични модела, с различни слоеве на 
плътност и скорост на разпространение на 
звука, зависещи от района на плаване и ме-
теорологичните условия. В тази сложна среда 
откриването на подводници, които оперират 
под слоевете на скок на скоростта на звука, е 

предизвикателство за всеки патрулен кораб. 
Използването на БХАС дава възможност да 
се прецизира работната дълбочина при поиск 
на подводница. Това е съвременен метод в 
тактиката на използване патрулните кораби 
в НАТО.

1.5. Задачи на Проекта.
Основната задача на ПИР е да определи 

обхвата на необходимите дейности, финансо-
вата рамка и времевия график за реализиране 
на Опция 1 и Опция 2, съгласно ТТЗ.

1.6. Проектна готовност.
В хода на проведените работни срещи 

между работна група от МО, назначена с МЗ 
№ Р-30/9.02.2024 г., и Изпълнителя на Догово-
ра „NVL B.V. & Co. KG“, в началото на 2024 г. 
бе разработен проект на ДС №3 към Договор 
№ RN 211000-001-03/3-133/12.11.2020 г. за 
придобиване на ММПК за ВМС.

Настоящият ПИР отразява финансовите 
параметри на допълнителното споразумение 
и ще способства за вземане на информирано 
решение от МС и НС за придобиването на 
новите способности.

1.7. Основни допускания.
– Република България ще продължи да 

бъде пълноправен и надежден член на НАТО 
и ЕС, с определени задачи и функции за 
гарантиране на националната и колективна 
сигурност в Черноморския регион;

– обхватът и сложността на задачите на 
българските ВМС ще се увеличават;

– средствата за радиоелектронно противо-
действие, радиоелектронно разузнаване и за 
борба с подводници са резултат от динамично 
развиващи се технологии и ще продължат 
да се усъвършенстват;

– конфликтите и заплахите за сигурността 
в Черноморския регион имат тенденция към 
ескалиране в краткосрочен план. 

2. НЕОБХОДИМОСТ ОТ ПРОЕКТА. 
2.1. Задачи пред българските ВМС.
ВМС, като част от Въоръжените сили, имат 

неотменим ангажимент по гарантиране на 
суверенитета, сигурността и независимостта 
на страната и защита на нейната терито-
риална цялост съгласно Конституцията на 
Република България.

В „Програма за развитие на отбрани-
телните способности на Въоръжените сили 
на Република България 2032“ и в „План за 
развитие на въоръжените сили на Република 
България до 2026 г.“ ясно са дефинирани 
ролята и мисиите на Въоръжените сили и 
в частност на ВМС. С реализирането на на-
стоящия ПИР ММПК ще изградят в пълен 
обем бойните си способности за осигуряване 
изпълнението на мисиите на ВМС, както 
следва:
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2.1.1. По мисия „Отбрана“ 
Ще се повишат значително възможности

те по изпълнение на задачите, свързани с 
гарантирането на националния суверенитет 
и независимост в условията на чл. 5 от Ва-
шингтонския договор чрез защита на нацио-
налните морски пространства, критичната 
инфраструктура и важните енергийни обекти 
на страната, осигуряване на непрекъснато 
наблюдение и оповестяване за обстановката 
в морските пространства, контрол на кора-
боплаването, защита на морските търговски 
пътища и стопанската дейност на море.

2.1.2. По мисия „Подкрепа на международ
ния мир и сигурност“ ще се повишат спо-
собностите за:

– наблюдение, разузнаване за обстановката 
и контрол в зоната на операцията; 

– участие в съвместни и/или многона-
ционални операции по борба с тероризма; 

– участие в международни операции по 
морска сигурност (ембаргови операции, борба 
с пиратството на море, борба с незаконния 
трафик на хора, стоки, конвенционални оръ-
жия и оръжия за масово поразяване, борба 
с незаконната миграция по море, защита на 
критичната инфраструктура).

2.2. Необходими отбранителни способ-
ности. 

ВМС изпълняват важни задачи в систе-
мата за национална и колективна сигурност 
и тяхното ефективно изпълнение изисква 
модерни и боеспособни сили.

Необходимостта от ускорено изграждане 
на отбранителните способности за ВМС се 
обуславя от следните основни фактори:

– динамична и сложна среда за сигурност 
в Черно море, предизвикана от съществуващи 
междудържавни конфликти и дисбаланса на 
силите между крайбрежните страни, които 
са с негативна тенденция за задълбочаване;

– защитата на свободата на корабопла-
ването и морските превози, съставляващи 
над 80 % от общия стокообмен на Република 
България;

– поетите национални ангажименти в 
рамките на НАТО по изпълнение „Мерки-
те за адаптирано предно присъствие (tFP) 
в Черно море“ и усилване на Постоянните 
военноморски групи на НАТО при развръ-
щането им в района.

Изпълнението на задачите по мисия „От-
брана“ за охрана на морските пространства 
на Република България и изпълнение на 
пакета „Цели за способности – 2021“ изиск
ва корабните платформи да разполагат със 
съвременни системи за активно радиоелек-
тронно противодействие, активни и пасивни 
средства за радиоелектронно разузнаване и 
системи за борба с подводници.

3. ОБХВАТ.
Обхватът на ПИР включва доставка, 

инсталиране и интегриране на оборудване 
по Опции 1 и 2, посочени по-долу в т. 3.1. 

За реализиране на настоящия ПИР е 
необходимо да се подготвят платформите, 
кабелните трасета, помещенията и бойните 
информационни системи за инсталиране 
и интегриране на новото оборудване, още 
на етапите на строежа на корабите. В тази 
връзка, изпълнението на ПИР е технически 
свързано с дейностите по Договора и ДС № 2 
към него (за интегриране на тактическите 
системи за предаване на данни Link-22 и 
Link-16BU2 на ММПК). 

3.1. Технически параметри.
ПИР предвижда придобиването на след-

ните типове оборудване:
3.1.1. По Опция 1 – „Системи за елек-

тронна война“ – включващи инсталиране и 
интегриране на:

– станция за комуникационно разузнаване 
в честотни диапазони VHF и UHF, модел 
CRS Naval, производител „SAAB Deutschland 
GmbH“, Германия;

– станция за активно радиоелектронно 
противодействие, модел R-ECM, произво-
дител „RAFAEL Advanced Defense Systems 
Ltd.“, Израел;

– допълнителна многофункционална кон-
зола към АБСУ, производител SAAB, Швеция.

3.1.2. По Опция 2 – „Радиотехническо 
въоръжение за усъвършенстване способно-
стите за борба с подводници“ – включващо 
инсталиране и интегриране на:

– БХАС, модел Sword Fish TAS System, 
производител „DSIT Solutions“, Израел; 

– допълнителна многофункционална кон-
зола към АБСУ, производител SAAB, Швеция; 

– допълнителни системи и средства за 
радиокомуникации, в диапазон HF, V/UHF, 
производител „SAAB Danmark A/S“, Дания.

3.2. Времеви параметри.
Настоящият проект за инвестиционен раз-

ход обхваща периода 2024÷2028 година, през 
който ще завърши строежът на корабите и ще 
се интегрира посоченото в т. 3.1. оборудване 
съгласно Допълнително споразумение № 3, 
както и тактическите системи за предаване 
на данни Link-22 и Link-16BU2/16 съгласно 
Допълнително споразумение № 2 към До-
говора. Крайните срокове за приемане на 
напълно оборудваните кораби ще бъдат: 

– ММПК № 2 – м. януари 2027 г.;
– ММПК № 1 – м. януари 2028 г.
В Таблица 1 е посочен графикът на основ-

ните етапи от изпълнението на основния До-
говор, ДС № 2 (за Link 22/16) и предвиденото 
по настоящия ПИР ДС № 3 (за Опции 1 и 2).
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Таблица 1

дейности/година 2024 2025 2026 2027 2028

ММПК № 1

Строеж на кораба и приемане във 
ВМС без Link 22/16 и Опции 1 и 2

______ ноември

Оперативно използване декември 
______

______ февруари

Интеграция на Link 22/16 и Опции 
1 и 2

март
______

януари

Приемане във ВМС на напълно 
оборудван кораб 

януари

ММПК № 2

Строеж на кораба и интеграция на 
Link 22/16 и Опции 1 и 2

______ ______ ______ януари

Приемане във ВМС на напълно 
оборудван кораб

януари

4. ФИНАНСОВО-ИКОНОМИЧЕСКИ ПАРАМЕТРИ.
Разходите за реализация на ПИР се формират от два основни компонента:
· разходи за „Системи за електронна война“; 
· разходи за „Радиотехническо въоръжение за усъвършенстване способностите за борба с 

подводници“.
Общите финансови средства за реализация на ПИР за Опции 1 и 2, заложени в проекта на 

ДС № 3, са в размер на 194 331 270 лв. с ДДС, разпределени по години, както следва:

Таблица 2

2024 2025 2026 2027 2028

ДС № 3 32 423 750 16 159 067 17 700 262 50 315 683 77 732 508

Общо цената по основния Договор, ДС № 2 (за Link 22/16) и ДС № 3 (за Опции 1 и 2) е в 
размер на 1 189 070 394 лв. с ДДС. Разпределението по години е, както следва:

Таблица 3

2020 2021 2022 2023

Общо: 
ММПК

21 000 000 150 000 000 187 000 000 200 000 000

2024 2025 2026 2027 2028

Общо: 
ММПК,
ДС № 2 и 
ДС № 3

165 840 365 216 159 067 72 668 518 97 593 815 78 808 629

Необходимите средства за изпълнение на проекта ще са в рамките на предвидените разходи 
за отбрана за съответната година.

5. ИЗХОДНИ ДАННИ ЗА ИЗГОТВЯНЕ НА ФИНАНСОВИТЕ РАЗЧЕТИ.
Разчетите са направени на базата на получена оферта от Изпълнителя по Договора – NVL 

(NVL, Ref: Letter № 90/14.11.2023). На проведените срещи с представителите на NVL бяха уточ-
нени техническите, времевите и ценови параметри за сключване на ДС № 3 към Договора, в 
съответствие с решенията от заседание на ПВНРГ в МО (Протокол № 13/14.03.24). В ДС № 3 
са предложени финансови параметри, както са посочени в Таблица 2 по-горе, и се отразяват на 
цялостната финансова рамка за придобиване на ММПК, както е посочено в Таблица 3.

6. РИСКОВЕ.
Неизпълнението на проекта ще доведе до ограничени възможности на ММПК за ранно 

откриване и противодействие на атаките на вероятния противник по въздух, вода и под вода. 
Скъпоструваща бойна платформа като ММПК е необходимо да притежава ефективни средства 
за самозащита и въздействие по противника, част от които са системите, предвидени за при-
добиване в обхвата на настоящия ПИР.
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7. ИЗПОЛЗВАНА ЛИТЕРАТУРА.

№ Наименование

1.  Закон за отбраната и въоръжените сили на Република България (обн., ДВ, бр. 35 от 12.05.2009 г.; 
посл. изм., ДВ, бр. 2 от 5.01.2024 г.)

2.  Актуализирана Стратегия за национална сигурност на Република България (обн., ДВ, бр. 26 
от 23.03.2018 г.)

3.  Програма за развитие на отбранителните способности на Въоръжените сили на Република 
България (обн., ДВ, бр. 13 от 16.02.2021 г.)

4.  Програма за инвестиции в отбраната до 2032 (приета с Решение № 848/30.11.2023 г., подлежи 
на приемане от НС)

5.  План за развитие на Въоръжените сили на Република България до 2026 г. (обн., ДВ, бр. 38 от 
11.05.2021 г.; посл. изм., ДВ, бр. 100 от 1.12.2023 г.)

6.  Доктрина за Въоръжените сили на Република България (НП-01, изд. А, утв. МЗ № ОХ-
1244/4.12.2017 г., в процес на актуализиране)

7.  Доктрина за провеждане на операции (НП-3, изд. А, утв. МЗ № ОХ-863/23.10.2018 г.)

8.  Доктрина за морски операции (НП-3.1, изд. А, утв. МЗ № ОХ-7/3.01.2023 г.)

9.  Ръководство за проектно управление в МО, СППМО и БА (МЗ ОХ-470/17.05.2022г.)

4857

РЕШЕНИЕ
за ускоряване и завършване на процеса по 
практическата подготовка за приемане на 

еврото в Република България

Народното събрание на основание чл. 86, 
ал. 1 от Конституцията на Република България

Р Е Ш И :
1. Министерският съвет, в координация с 

Българската народна банка, да ускори и за-
върши процеса по практическата подготовка 
за приемане на еврото в Република България.

2. Във връзка с т. 1 да се предприемат 
следните действия:

2.1. Законът за въвеждане на еврото в Ре-
публика България, внесен от Министерския 
съвет в Народното събрание на 4 юли 2024 г., 
да се разгледа приоритетно през Първата 
сесия на 50-ото Народно събрание.

2.2. Министерският съвет, в координация 
с Българската народна банка и другите отго-
ворни институции, след приемането на закона 
по т. 2.1 от Народното събрание, да завърши в 
определените в Закона за въвеждане на еврото 
в Република България срокове изготвянето 
на нормативната рамка по прилагането на 
същия закон, с оглед на правната и институ-
ционална сигурност на бизнеса и гражданите.

2.3. Министерският съвет, в координация 
с Българската народна банка и другите от-
говорни институции, да завърши процеса на 
техническа подготовка за приемане на еврото 
в тримесечен срок от приемане на Решението 
на Съвета на Европейския съюз за отмяна 
на дерогацията на Република България, на 
основание чл. 140, параграф 2 от Договора 
за функционирането на Европейския съюз.

2.4. Министерският съвет, съвместно с 
Българската народна банка, да предприеме 
при необходимост законодателни и админи-
стративни мерки, съгласувани с Народното 
събрание, за постигане на конвергентните 
критерии за членство в еврозоната.

2.5. Министерският съвет, по предложение 
на Министерството на финансите, да изиска, 
в съответствие с чл. 140, параграф 1 от Дого
вора за функционирането на Европейския 
съюз, изготвянето на извънредни конвер-
гентни доклади от Европейската комисия и 
Европейската централна банка, не по-късно 
от две седмици след като Република Бълга-
рия изпълни критерия за ценова стабилност.

2.6. Министерството на финансите да 
положи всички усилия за договаряне на  
най-кратки срокове за изготвянето на докла-
дите по т. 2.5 от Европейската комисия и 
Европейската централна банка и приемането 
на Решението по т. 2.3.

2.7. В случай че Република България 
изпълни критерия за ценова стабилност до 
31 декември 2024 г., Министерският съвет 
да изиска дата за приемане на страната в 
еврозоната от 1 юли 2025 г.

3. Република България приема еврото при 
запазване на официалния валутен курс на 
лева към еврото, равен на централния курс 
от 1,95583 лева за 1 евро.

Решението е прието от 50-ото Народно 
събрание на 26 юли 2024 г. и е подпечатано 
с официалния печат на Народното събрание.

Председател на Народното събрание:  
Рая Назарян

4858
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ПРЕЗИДЕНТ  
НА РЕПУБЛИКАТА

УКАЗ № 181
На основание чл. 99, ал. 3 от Конституцията 

на Република България

П О С Т А Н О В Я В А М :

Възлагам на парламентарната група „Има 
такъв народ“ да посочи кандидат за минис-
тър-председател.

Издаден в София на 29 юли 2024 г.

Президент на Републиката: 
Румен Радев

4846

МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 263 
ОТ 25 ЮЛИ 2024 Г.

за одобряване на допълнителни разходи по 
бюджета на Министерството на културата 

за 2024 г.

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Чл. 1. (1) Одобрява допълнителни разходи 
по бюджета на Министерството на културата 
за 2024 г. в размер 234 000 лв. за започване 
на спешни текущи ремонтни дейности за 
нуждите на сградния фонд и техническото 
осигуряване на Националния учебен ком-
плекс по култура с лицей за изучаване на 
италиански език и култура с участието на 
Република Италия.  

(2) Средствата по ал. 1 да се осигурят за 
сметка на преструктуриране на разходите и/
или трансферите по централния бюджет за 
2024 г. 

Чл. 2. Със сумата по чл. 1, ал. 1 да се уве-
личат разходите по „Политика в областта на 
създаване и популяризиране на съвременно 
изкуство в страната и в чужбина и достъп 
до качествено художествено образование“, 
бюджетна програма „Обучение на кадри 
в областта на изкуството и културата“, по 
бюджета на Министерството на културата 
за 2024 г.

Чл. 3. (1) Със сумата 3 147 404 лв. да се 
увеличи показателят по чл. 17, ал. 3, т. 1 от 
Закона за държавния бюджет на Република 
България за 2024 г.

(2) Със сумата 234 000 лв. да се увеличи 
показателят по чл. 17, ал. 3, т. 2 от Закона за 
държавния бюджет на Република България 
за 2024 г.

Чл. 3. Министърът на културата да из-
върши съответните промени по бюджета на 
Министерството на културата за 2024 г. и да 
уведоми министъра на финансите.

Чл. 4. Министърът на финансите да из-
върши произтичащите от чл. 1 промени по 
централния бюджет за 2024 г.

Заключителни разпоредби
§ 1. Постановлението се приема на осно-

вание чл. 109, ал. 3 от Закона за публичните 
финанси. 

§ 2. Изпълнението на постановлението се 
възлага на министъра на културата.	

§ 3. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Димитър Главчев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева

4770

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 264 
ОТ 25 ЮЛИ 2024 Г.

за приемане на чуждестранни граждани или 
лица без гражданство, получили временна 
закрила на територията на Република Бъл-
гария, за студенти в българските държавни 

висши училища

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Чл. 1. С постановлението се определят 
условията и редът за приемане на чуждес-
транни граждани или лица без гражданство, 
получили временна закрила на територията 
на Република България, за студенти в бъл-
гарските държавни висши училища.

Чл. 2. Държавните висши училища органи-
зират приема за обучение на лицата по чл. 1. 

Чл. 3. (1) Министърът на образованието 
и науката ежегодно предлага на Министер-
ския съвет за утвърждаване до 400 места, 
субсидирани от държавата, извън броя на 
приеманите за обучение студенти по чл. 9, 
ал. 3, т. 6, букви „а“ и „б“ от Закона за вис
шето образование, в рамките на утвърдения 
капацитет на висшето училище за пълен курс 
на обучение на български език на студенти в 
редовна форма в български държавни висши 
училища, предназначени за лицата по чл. 1.

(2) В срок до 10 февруари на съответната 
година държавните висши училища ежегодно 
подават в Министерството на образованието 
и науката заявка за броя на приеманите за 
обучение студенти по ал. 1 за предстоящата 
учебна година по професионални направле-
ния и по специалности.

(3) Броят на приеманите за обучение 
студенти по ал. 1 се разпределя по висши 
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училища, области на висше образование, 
професионални направления, образователно-
квалификационни степени и специалности.

(4) Студентите, приети при условията и 
по реда на това постановление, заплащат 
такси за обучението си в размера, определен 
за студентите – български граждани.

Чл. 4. (1) Приемането на студенти на мес-
тата по чл. 3, ал. 1 се извършва чрез един 
или няколко конкурсни изпита в зависимост 
от специалността, за която кандидатстват, 
които се провеждат от висшите училища 
на български език. Конкурсните изпити за 
приемането на студенти за обучение по спе-
циалности от професионално направление 
„Филология“ се провеждат на съответния 
чужд език.

(2) Лицата по чл. 1, издържали успешно 
държавните зрелостни изпити и/или задъл-
жителен държавен изпит за придобиване на 
професионална квалификация – по теория и 
практика на професията, съгласно Закона за 
предучилищното и училищното образование, 
могат да бъдат приемани и без конкурсен 
изпит в рамките на утвърдения брой по чл. 3, 
ал. 1 по реда на чл. 68, ал. 4 от Закона за 
висшето образование.

Чл. 5. Студентите, приети по реда на 
това постановление, през първата година 
на обучението си преминават и обучение по 
специализирана езикова подготовка, органи-
зирана и провеждана от висшите училища, в 
департаменти, отговарящи на изискванията 
на Закона за висшето образование.

Чл. 6. (1) Студентите по чл. 3 имат право 
на стипендия, както и да ползват студентски 
общежития и столове, субсидирани от дър-
жавата, по реда за българските граждани.

(2) Средствата за стипендии и разходите 
за обучение на студентите по чл. 3 се осигу-
ряват ежегодно от държавния бюджет чрез 
бюджетите на съответните висши училища.

Чл. 7. След изтичане на срока на времен-
ната закрила или след отпадане на основа-
нията за предоставянето є студентите по 
чл. 3 могат да продължат обучението си в 
съответното висше училище при условията и 
по реда, определени за български граждани.

Преходни и заключителни разпоредби
§ 1. За учебната 2024 – 2025 г. срокът за 

подаване на заявките по чл. 3, ал. 2 е до 5 дни 
от влизането в сила на това постановление.

§ 2. Постановлението се приема на ос-
нование чл. 68, ал. 10 от Закона за висшето 
образование.

§ 3. Постановлението влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Димитър Главчев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева

4794

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 265 
ОТ 26 ЮЛИ 2024 Г.

за закриване на Института за анализи и 
прогнози

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

Чл. 1. (1) Закрива Института за анализи 
и прогнози към министъра на финансите.

(2) Трудовите правоотношения със слу-
жителите на закрития Институт за анализи 
и прогнози, които преминават към Минис-
терството на финансите, се уреждат при 
условията и по реда на чл. 123 от Кодекса 
на труда.

(3) При преминаването по ал. 2 длъжност-
ите, заемани от служителите в Института за 
анализи и прогнози по Националния класи-
фикатор на професиите и длъжностите, се 
приравняват на съответните длъжности в 
Министерството на финансите по Класифи-
катора на длъжностите в администрацията, 
приет с Постановление № 129 на Минис-
терския съвет от 2012 г. (обн., ДВ, бр. 49 от 
2012 г.; изм. и доп., бр. 80 от 2012 г., бр. 25 и 
44 от 2014 г., бр. 64 от 2015 г., бр. 32, 36, 54, 
76 и 86 от 2016 г., бр. 9, 44, 86 и 94 от 2017 г.,  
бр. 24 и 72 от 2018 г., бр. 1, 2 и 93 от 2019 г., 
бр. 93, 99, 101 и 105 от 2020 г., бр. 21 и 67 от 
2021 г., бр. 21, 60, 62 и 70 от 2022 г. и бр. 95 
и 106 от 2023 г.), както следва:

1. директор на дирекция – на началник 
на отдел;

2. главен експерт, финансови и стопански 
анализи, аналитик, изследване на операциите 
и главен статистик, икономическа статисти-
ка – на държавен експерт;

3. старши експерт, финансови и стопански 
анализи, старши статистик, икономическа 
статистика и старши финансов анализа-
тор – на главен експерт;

4. младши финансов анализатор – на 
старши експерт.

(4) При преминаването по ал. 2 и прирав-
няването по ал. 3 индивидуалната основна 
месечна заплата на служителите по ал. 2 се 
определя така, че същата да не е по-ниска 
от получаваните до този момент основно 
и допълнителни трудови възнаграждения с 
постоянен характер по смисъла на чл. 15 от 
Наредбата за структурата и организацията 
на работната заплата, приета с Постановле-
ние № 4 на Министерския съвет от 2007 г. 
(обн., ДВ, бр. 9 от 2007 г.; изм. и доп.,  
бр. 56 и 83 от 2007 г., бр. 11 от 2008 г., бр. 10 
и 67 от 2009 г., бр. 95 и 106 от 2011 г., бр. 21 
и 49 от 2012 г. и бр. 66 от 2020 г.).

(5) След уреждане на трудовите право-
отношения по ал. 2 и 3 същите да се пре-
образуват по реда на § 36 от преходните 
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и заключителните разпоредби на Закона 
за изменение и допълнение на Закона за 
държавния служител (ДВ, бр. 24 от 2006 г.).

(6) При преобразуването по ал. 5 индиви-
дуалната основна месечна заплата се опре-
деля така, че същата, намалена с дължимия 
данък, да не е по-ниска от определената по 
ал. 4 индивидуална основна месечна заплата, 
намалена с дължимия данък и задължи-
телните осигурителни вноски за сметка на 
осигуреното лице.

(7) В случаите на ал. 4 и 6 на служите-
лите по ал. 2 се определя степен на основна 
месечна заплата по реда на чл. 9 и 9а от 
Наредбата за заплатите на служителите в 
държавната администрация, приета с По-
становление № 129 на Министерския съвет 
от 2012 г. (обн., ДВ, бр. 49 от 2012 г.; изм. 
и доп., бр. 80 и 103 от 2012 г., бр. 5 и 27 от 
2013 г., бр. 5 и 50 от 2014 г., бр. 9 от 2015 г., 
бр. 1, 32, 36, 68, 76 и 103 от 2016 г., бр. 11, 44, 
58 и 102 от 2017 г., бр. 107 от 2018 г., бр. 1, 
5, 93 и 101 от 2019 г., бр. 9, 18, 66, 78, 93 и 
103 от 2020 г., бр. 21 от 2021 г., бр. 25, 37, 
55, 57, 60, 62 и 70 от 2022 г., бр. 1, 81 и 87 от 
2023 г. и бр. 30 и 31 от 2024 г.), или степен на 
основна месечна заплата, чийто максимален 
размер е по-висок от определения по ал. 4 и 
6 размер на индивидуална основна месечна 
заплата, ако е по-благоприятно.

(8) Неизползваните отпуски по трудовите 
правоотношения на служителите на закрития 
Институт за анализи и прогнози се запазват 
след преобразуването по ал. 5.

(9) При определяне на годишната оценка 
на изпълнението на длъжността за 2024 г. на 
служителите по ал. 2 в действително отра-
ботеното време по смисъла на чл. 76, ал. 3 
от Закона за държавния служител и чл. 6, 
ал. 2 и 3 от Наредбата за условията и реда 
за оценяване изпълнението на служителите в 
държавната администрация, приета с Поста
новление № 129 на Министерския съвет от 
2012 г. (обн., ДВ, бр. 49 от 2012 г.; изм. и 
доп., бр. 27 от 2013 г., бр. 93 и 97 от 2019 г., 
бр. 9 и 105 от 2020 г. и бр. 29 от 2021 г.), се 
включва действително отработеното им вре-
ме през 2024 г. като служители на закрития 
Институт за анализи и прогнози.

Чл. 2. (1) Ликвидацията на закрития ин-
ститут да се извърши от комисия, назначена 
от министъра на финансите, в срок до един 
месец от влизането в сила на постановление-
то. Задачите на ликвидационната комисия 
се определят със заповедта за назначаването 
є. Разходите по ликвидацията са за сметка 
на средствата по утвърдения бюджет на Ми-
нистерството на финансите за 2024 г.

(2) Активите, пасивите, архивът, както 
и другите права и задължения на закрития 
Институт за анализи и прогнози преминават 
към Министерството на финансите.

Заключителни разпоредби
§ 1. Устройственият правилник на Инсти-

тута за анализи и прогнози, приет с Поста-
новление № 104 на Министерския съвет от  
2023 г. (ДВ, бр. 63 от 2023 г.) се отменя.

§ 2. В Постановление № 215 на Минис-
терския съвет от 1999 г. за приемане на Ус-
тройствен правилник на Министерството на 
финансите и за преобразуване и закриване на 
административни структури към министъра 
на финансите (обн., ДВ, бр. 104 от 1999 г.; 
изм. и доп., бр. 112 от 1999 г., бр. 30 от 2000 г., 
бр. 4, 16, 17, 55 и 87 от 2001 г., бр. 9 и 79 от 
2002 г., бр. 42, 49 и 102 от 2003 г., бр. 8, 64 и 
106 от 2004 г., бр. 27, 56, 76, 90 и 103 от 2005 г., 
бр. 2, 37, 48, 56, 65, 77, 90 и 93 от 2006 г., 
бр. 11, 26, 53 и 84 от 2007 г., бр. 37, 61, 79 и 
108 от 2008 г., бр. 81, 85, 90, 100, 101 и 102 от 
2009 г., бр. 34, 46, 64 и 88 от 2010 г., бр. 92 от 
2011 г., бр. 6 и 90 от 2012 г., бр. 73 от 2013 г., 
бр. 63 и 88 от 2014 г., бр. 64 и 100 от 2015 г.,  
бр. 100 от 2016 г., бр. 25 и 102 от 2017 г., 
бр. 58 от 2018 г., бр. 24 и 80 от 2019 г., бр. 77 
и 101 от 2020 г., бр. 36, 60, 70 и 82 от 2022 г., 
бр. 63, 71 и 106 от 2023 г.) се правят следните 
изменения:

1. В чл. 4, ал. 2 т. 8 се отменя.
2. В приложение № 2 към чл. 4, ал. 3:
а) в т. 14 числото „117“ се заменя със „102“;
б) точка 15 се отменя.
§ 3. В Устройствения правилник на Минис

терството на финансите, приет с Постановле-
ние № 353 на Министерския съвет от 2016 г. 
(обн., ДВ, бр. 100 от 2016 г.; изм. и доп., бр. 18 
от 2017 г., бр. 58 от 2018 г., бр. 18, 24 и 80 от 
2019 г., бр. 58, 73, 77 и 101 от 2020 г., бр. 60, 
70 и 82 от 2022 г., бр. 44, 63 и 106 от 2023 г. 
и бр. 29 и 49 от 2024 г.), се правят следните 
изменения и допълнения:

1. В чл. 6:
а) създава се нова т. 5:
„5. координира процесите по подготовката, 

одобряването и финансовото изпълнение на 
програми и проекти за публични капиталови 
инвестиции с национално финансиране от 
държавния бюджет на Република България 
за целите на бюджетната политика на стра-
ната в краткосрочен и средносрочен план;“

б) досегашните т. 5 – 20 стават съответно 
т. 6 – 21.

2. В чл. 9, ал. 2:
а) числото „585“ се заменя с „622“;
б) числото „622“ се заменя с „569“.
3. В чл. 19:
а) точка 17 се отменя;
б) точка 18 се изменя така:
„18. дирекция „Стратегическо планиране 

и управление на капиталовите инвестиции, 
държавно участие и концесии“.“

4. В чл. 20:
а) създават се нови т. 10 и 11:
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„10. участва при подготовката на национал-
ните документи, свързани с прилагането на 
рамката за икономическо управление на ЕС;

11. участва в работни групи и формати 
към Организацията за икономическо съ-
трудничество и развитие (ОИСР), като дава 
и приноси по компетентност по правни ин-
струменти и документи на организацията;“

б) досегашните т. 10 – 14 стават съответно 
т. 12 – 16.

5. В чл. 23 т. 17 – 23 се отменят.
6. В чл. 25 се създава т. 18:
„18. подпомага и съдейства за реализи-

рането на дейностите по чл. 34в, т. 1 – 9 в 
частта за общините.“

7. Член 34а се изменя така:
„Чл. 34а. Дирекция „Европейски въпроси 

и политики“:
1. координира прилагането и наблюдава 

изпълнението на рамката за икономическо 
управление на ЕС, включително по отношение 
на процедурите при прекомерен дефицит и 
макроикономически дисбаланси;

2. анализира теми, свързани със задълбо-
чаването на Икономическия и паричен съюз; 
наблюдава и анализира функционирането и 
институционалното развитие на Икономи-
ческия и паричен съюз, включително изме-
ненията на законодателството в областта на 
икономическите и фискалните политики в 
ЕС, и изготвя мотивирани позиции по пред-
ложени промени;

3. отговаря за подготовката и съгласуване-
то на анализи и позиции, свързани с финан-
сово подпомагане на трети държави и участие 
в институции за подкрепа при възникнали 
финансови затруднения на държави членки;

4. координира процесите на разработва-
нето на национален средносрочен фискално-
структурен план и на годишните доклади за 
напредъка по неговото изпълнение;

5. докладва за напредъка в изпълнението 
на ключовите етапи и цели по НПВУ в рам-
ките на Европейския семестър;

6. изпълнява функциите на координацион-
но звено по прилагането на „Инструмента 
за техническа подкрепа“, като осигурява ко-
муникация с Генерална дирекция „Реформи“ 
към Европейската комисия, следи и докладва 
за напредъка в изпълнението на целите от 
Плана за сътрудничество и подкрепа и при 
необходимост предлага мерки и действия при 
забавяне или неизпълнение;

7. подготвя и съгласува позициите на 
Република България във връзка с прего-
ворите по приемането на Многогодишната 
финансова рамка на ЕС и с последващите 
преразглеждания на текущата Многогодишна 
финансова рамка в хода на изпълнението є и 
измененията на европейското законодателство 
във връзка с това;

8. подготвя и съгласува позициите на 
Република България във връзка с участието 
на държавата в процедурите по приемането 
на годишния бюджет на ЕС, по текущото 
му изпълнение и изменения, както и по ос-
вобождаването на Европейската комисия от 
отговорност по изпълнението му;

9. изпълнява функциите на координа-
ционно звено за собствените ресурси на ЕС 
и отговаря за цялостната организация и ко-
ординация при прилагането на системата за 
собствените ресурси в Република България 
и изпълнението на задълженията, свързани 
с това, включително изготвя прогнози за 
годишната вноска на държавата в общия 
бюджет на ЕС за целите на националната и 
на европейската бюджетна процедура, коор-
динира, подготвя и съгласува позициите на 
Република България във връзка с преговорите 
по реформирането на системата на собстве-
ните ресурси, приемането на законодателните 
актове на ЕС в тази област, включително 
последващото им изменение, и приемането 
им в Република България;

10. отговаря за изготвяне и съгласуване 
на позициите по дневния ред и отчитане на 
резултатите от заседанията на Съвета на 
ЕС по икономически и финансови въпроси 
(ЕКОФИН), включително ЕКОФИН/Бюджет, 
и други работни формати към него и Еврогру
пата в приобщаващ формат; организира в 
рамките на МФ изготвянето на информация, 
указания и позиции по икономически и фи-
нансови въпроси, разглеждани от Комитета 
на постоянните представители (КОРЕПЕР), 
Съвет „Общи въпроси“ и Европейския съвет;

11. подпомага министъра във връзка с под-
готовката на страната за членство в еврозоната 
в качеството му на национален координатор 
на подготовката на Република България за 
членство в еврозоната и изпълнява функ-
циите на секретариат на Координационния 
съвет за подготовка на Република България 
за членство в еврозоната;

12. подпомага министъра във връзка с 
изпълнението на мерките от Плана за дейст-
вие с мерки за адресиране на последващите 
ангажименти на Република България след 
присъединяването във Валутния механизъм 
II и на други свързани политики до оконча-
телното приемане на страната в еврозоната;

13. изпълнява функциите на координи-
ращо звено за прилагане на механизма за 
възстановяване на разходите при участието 
на служители от българската администрация 
в заседанията на работните органи на Съвета 
на ЕС и за отчитането на тези разходи пред 
Генералния секретариат на Съвета на ЕС;

14. наблюдава измененията на законода-
телството в областта на икономическите и 
фискалните политики в ЕС и изготвя мо-
тивирани позиции по предложени промени;
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15. изготвя становища и участва в изра-
ботването на проекти на нормативни актове, 
с които се въвежда правото на Европейския 
съюз, в рамките на своята компетентност;

16. представлява МФ в работни групи, ко-
митети и други работни формати към Съвета 
на Европейския съюз, Европейската комисия 
и ОИСР в областите от своята компетентност;

17. координира подготовката и участва в 
заседанията на Съвета по европейските въ-
проси в областите от своята компетентност;

18. координира позициите по въпросите от 
компетентност на МФ, свързани с еврозоната;

19. поддържа двустранни отношения с 
държавите членки и институциите на ЕС в 
областта на икономическите и финансовите 
въпроси в рамките на ЕС и еврозоната;

20. подпомага министъра при изпълнение 
на правомощията му като национален орган, 
който отговаря за наблюдението, прозрачност
та и координацията на държавните помощи 
и минималните помощи на национално, 
областно и общинско равнище;

21. приема и разглежда уведомленията 
за държавна помощ за пълнота и качество 
във връзка с правото на ЕС и българското 
законодателство в областта на държавните 
помощи и изпраща уведомленията до Евро-
пейската комисия;

22. дава становища за предоставянето на 
нова и за изменението на съществуваща дър-
жавна помощ за съответствие с провежданата 
в ЕС и в Република България политика в 
областта на държавните помощи и изготвя 
уведомление за проект на регионална карта на 
държавните помощи и за нейните изменения 
до Европейската комисия;

23. оценява държавните помощи, попадащи 
в обхвата на Общ регламент за групово осво-
бождаване, и дава становища за помощите, 
освободени от задължението за уведомяване, 
включително за минималните помощи;

24. координира и подпомага админи-
страторите на помощ при упражняване на 
техните права и задължения, произтичащи 
от правото на ЕС и българското законода-
телство в областта на държавните помощи, 
и дава методически указания по прилагането 
на националното законодателство и на пра-
вилата в областта на държавните помощи и 
на контрола, осъществяван от националните 
органи;

25. участва в дейността на работните ор-
гани на Европейската комисия по въпросите 
на държавните помощи и изпълнява функци
ите на звено за контакт с Европейската 
комисия и администраторите на помощ по 
всички въпроси, свързани с държавните и 
минималните помощи, по които министърът 
е компетентен;

26. координира действията във връзка с 
възстановяването на неправомерна и несъв-

местима държавна помощ и възстановяването 
на неправилно използвана държавна помощ, 
включително за държавните помощи в област
та на земеделието, развитието на селските 
райони, горското и ловното стопанство и 
рибарството;

27. изготвя становища за съответствието 
със законодателството на ЕС в областта на 
държавните помощи в случаи на предоста-
вяне на публични средства по чл. 21, ал. 2 
от Закона за публичните финанси, както и 
по проекти на нормативни и други актове, 
свързани с уреждане на отношения в областта 
на държавните помощи, разработва, участва 
в разработването и съгласува проекти на 
нормативни и други актове в рамките на 
своята компетентност;

28. съгласува за съответствие с приложи
мите правила за държавните помощи всички 
мерки на управляващите органи на опера-
тивните и други еквивалентни програми и 
механизми, финансирани от Европейския 
съюз, както и програмите по Финансовия 
механизъм на Европейското икономическо 
пространство (ФМ на ЕИП), Норвежкия 
финансов механизъм (НФМ), Швейцарско-
българската програма за сътрудничество и 
мерки, свързани с устойчивото развитие на 
селските райони и развитието на районите за 
рибарство и аквакултури, които не попадат в 
секторите на селското и горското стопанство 
и в сектора на рибарството и аквакултурите;

29. съгласува за съответствие с приложи
мите правила за държавните помощи мер-
ките по НПВУ на Република България, по 
трансграничното сътрудничество, както и 
мерките и процедурите при прилагане на 
стратегиите за водено от общностите местно 
развитие на местните инициативни групи;

30. изразява становища във връзка с из-
вършването на публично финансирани услуги 
и съгласува проекти и мерки във връзка с 
предоставянето на компенсации за извършва-
нето на услуги от общ икономически интерес 
с характер на държавна и минимална помощ;

31. съгласува за съответствие с режима 
по държавните помощи предложенията за 
подпомагане и публична намеса в реал-
ния и финансовия сектор под формата на 
финансови инструменти, застраховане на 
експортни кредити и мерки за подобряване 
на ликвидността;

32. съгласува прилагането на политики, 
стратегии, програми, мерки и проекти с 
отраслов характер, както и проекти на нор-
мативни актове, като оценява съответствието 
на мерки и схеми за публична намеса със 
законодателството в областта на държавните 
помощи;

33. поддържа регистри и архиви относно 
информация за постъпилите уведомления за 
държавна помощ, решенията на Европейска-



БРОЙ  64 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   13   

та комисия, помощите в обхвата на групово 
освобождаване и други данни, необходими за 
наблюдението и прозрачността на предоста-
вените държавни помощи; поддържа архиви 
и управлява на национално ниво интернет 
базирана Информационна система „Регистър 
на минималните помощи“;

34. анализира текущото макроикономи-
ческо развитие на страната и разработва 
официалната пролетна и есенна макроиконо-
мическа прогноза за целите на бюджетното 
планиране, както и работни варианти на 
макроикономическата прогноза за опера-
тивни цели;

35. изгражда и усъвършенства модели за 
прогнозиране и анализ на икономическото 
развитие на страната и разработва алтер-
нативни макроикономически сценарии и 
политики; извършва теоретични разработки 
на икономическа тематика;

36. анализира и оценява ефекти от проме-
ни в икономическата политика и във външна-
та среда върху ключови макроикономически 
показатели за българската икономика;

37. аналитично обезпечава процеса по 
изготвянето и актуализирането на кредитния 
рейтинг на страната;

38. аналитично обезпечава, осъществява и 
координира дейности в областите от своята 
компетентност с ОИСР, в това число във 
връзка с извършването на Икономическия 
преглед на България, и за присъединяване-
то на страната към Кодексите на ОИСР за 
либерализация на движението на капитали 
и на текущите невидими операции, като 
дава и приноси по компетентност и по други 
инструменти и документи на организацията;

39. изготвя периодични публикации за 
развитието на българската икономика.“

8. Член 34б се отменя.
9. Член 34в се изменя така:
„Чл. 34в. Дирекция „Стратегическо пла-

ниране и управление на капиталовите ин-
вестиции, държавно участие и концесии“:

1. подпомага министъра на финансите при 
координиране процесите по подготовката, 
одобряването и финансовото изпълнение на 
програми и проекти за публични капиталови 
инвестиции с национално финансиране от 
държавния бюджет на Република България 
за целите на бюджетната политика на стра-
ната в краткосрочен и средносрочен план;

2. участва в разработването на стратеги-
чески и програмни документи за публични 
капиталови инвестиции с национално фи-
нансиране;

3. участва в изготвянето на указания, 
насоки и методики и оказва методологиче-
ска помощ на разпоредителите с бюджет в 
процеса на планиране и финансовото изпъл-
нение на проекти за капиталови инвестиции 
с национално финансиране;

4. извършва преглед на постъпили пред-
ложения за капиталови инвестиции относно 
съответствие с приоритетите, заложени в 
стратегически и програмни документи;

5. извършва анализ на постъпили пред-
ложения за капиталови инвестиции относно 
спазване прилагането на единни критерии 
и показатели за оценка;

6. изготвя становища по представени анали-
зи и оценки на ефикасността, ефективността, 
въздействието и устойчивостта на проекти и 
програми за публични капиталови инвестиции 
с национално финансиране;

7. осъществява текущ мониторинг на фи-
нансовото изпълнение на проектите за капита-
лови инвестиции с национално финансиране;

8. изготвя тримесечни анализи и годишен 
доклад за финансовото изпълнение на пуб-
лични капиталови инвестиции с национално 
финансиране;

9. дава становища по предложенията за 
извършване на изменения в размера на фи-
нансирането на капиталови инвестиции;

10. участва в изработването на законопро-
екти и проекти на други нормативни актове, 
свързани с планирането, управлението, изпъл-
нението, контрола, отчитането и оценката на 
проекти за публични капиталови инвестиции;

11. осъществява сътрудничество и извършва 
консултации с националните органи, които 
имат компетентност в областта на планира-
нето, изпълнението и контрола върху капи-
талови програми и проекти с национално 
финансиране;

12. подпомага министъра при упражняване 
на правомощията му в областта на държавната 
политика относно ефективното и ефикасното 
разходване на публични средства при плани-
рането и изпълнението на концесиите;

13. подпомага министъра при упражнява-
не на правомощията му като представител 
на държавата като собственик на дялове и 
акции в търговските дружества с държавно 
участие в капитала;

14. осъществява дейности във връзка с 
дивидентната политика на държавата, при-
ватизацията и експортното застраховане за 
сметка на държавата;

15. подпомага министъра при съгласува-
не на държавната политика в областта на 
нефинансовите предприятия по отношение 
на програмите за отстраняване на минали 
екологични щети;

16. координира предоставянето на инфор-
мация за прогнозните показатели на юри-
дическите лица, които попадат в обхвата на 
сектор „Държавно управление“, и за други 
лица с определен размер на задълженията и 
изготвя информация за условни задължения 
с потенциално значително въздействие върху 
сектор „Държавно управление“;



СТР.  14 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  64

17. организира и координира работата 
по изпълнение на Наредбата за прилагане 
на чл. 7, ал. 3 от Закона за възстановяване 
на собствеността върху одържавени недви-
жими имоти, приета с Постановление № 95 
на Министерския съвет от 2007 г. (обн., 
ДВ, бр. 37 от 2007 г.; изм. и доп., бр. 71 
от 2017 г.), както и на регистъра по чл. 6,  
ал. 9 от Закона за обезщетяване на собственици 
на одържавени имоти и регистъра за депози-
раните искания по Наредбата за прилагане 
на чл. 7, ал. 3 от Закона за възстановяване на 
собствеността върху одържавени недвижими 
имоти.“

10. В приложението към чл. 9, ал. 3:
а) в наименованието:
аа) числото „585“ се заменя с „622“;
бб) числото „622“ се заменя с „569“;
б) на ред „Обща администрация“ числото 

„123“ се заменя със „136“;
в) на ред „дирекция „Финанси и управле-

ние на собствеността“ числото „59“ се заменя 
със „72“;

г) на ред „Специализирана администрация“:
аа) числото „434“ се заменя с „458“;
бб) числото „458“ се заменя с „405“;
д) на ред „дирекция „Бюджет“ числото 

„19“ се заменя с „26“;
е) на ред „дирекция „Данъчна политика“ 

числото „34“ се заменя с „38“;
ж) на ред „дирекция „Държавни разходи“ 

числото „44“ се заменя с „39“;
з) на ред „дирекция „Методология на 

контрола и вътрешен одит“ числото „17“ се 
заменя с „19“;

и) на ред „дирекция „Европейски въпроси 
и политики“ числото „41“ се заменя с „52“;

к) ред „дирекция „Централно координа-
ционно звено“ 53“ се заличава;

л) ред „дирекция „Контрол върху капита-
ловите инвестиции“ 11“ се изменя така: 

„дирекция „Стратегическо планиране и 
управление на капиталовите инвестиции, 
държавно участие и концесии“ 16“.

§ 4. В Устройствения правилник на Минис-
терския съвет и на неговата администрация, 
приет с Постановление № 229 на Министерския 
съвет от 2009 г. (обн., ДВ, бр. 78 от 2009 г.; 
изм. и доп., бр. 102 от 2009 г., бр. 15, 25 и 30 
от 2010 г.; попр., бр. 32 от 2010 г.; изм. и доп., 
бр. 74 и 88 от 2010 г., бр. 15, 25, 31, 43, 54, 80 
от 2011 г., бр. 22, 50 и 103 от 2012 г., бр. 30, 
51, 69, 70, 74, 82, 88 и 102 от 2013 г., бр. 8, 49, 
58, 67, 76 и 94 от 2014 г., бр. 5, 19, 37 и 57 от 
2015 г., бр. 2, 8, 49 и 91 от 2016 г., бр. 12, 30, 
39, 45, 63 и 68 от 2017 г., бр. 2 и 70 от 2018 г., 
бр. 1, 3, 12, 46, 57, 93 и 97 от 2019 г., бр. 25 
от 2020 г., бр. 20, 27, 41, 87 и 107 от 2021 г., 
бр. 17, 21, 38, 60, 62, 70, 75, 82 и 85 от 2022 г., 
бр. 18, 44, 50, 63, 81, 95, 103, 104 и 106 от 
2023 г., бр. 29, 34 и 37 от 2024 г.; попр., бр. 40 

от 2024 г.; изм., бр. 49 от 2024 г.), се правят 
следните изменения и допълнения:

1. В чл. 69, ал. 2 се създава нова т. 5:
„5. дирекция „Централно координационно 

звено“;“.
2. Създава се нов чл. 75:
„Чл. 75. (1) Дирекция „Централно коорди-

национно звено“:
1. подпомага дейността на заместник ми-

нистър-председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2;
2. координира и осъществява комуника-

цията с Европейската комисия на експертно 
равнище във връзка с изпълнението на про-
грами и инструменти, съфинансирани със 
средства от ЕС;

3. осигурява координация между органи-
те в рамките на системата за координация, 
управление, контрол и одит на средствата от 
Европейските структурни и инвестиционни 
фондове (ЕСИФ) и Европейските фондове 
при споделено управление (ЕФСУ);

4. наблюдава функционирането на сис-
темата за управление на ЕСИФ и ЕФСУ 
и при необходимост прави предложения за 
подобряването є;

5. осъществява координация при планира-
нето и програмирането на Споразумението за 
партньорство, Националния план за възстано-
вяване и устойчивост (НПВУ) и програмите, 
съфинансирани от ЕФСУ и други донори, 
както и на измененията им;

6. осъществява координация при изпъл-
нението на програмите, съфинансирани от 
ЕСИФ, ЕФСУ и други донори, и следи за 
осигуряване на допълняемостта им с други 
програми, инструменти и механизми;

7. разработва и развива нормативната 
уредба за управление на средствата от ЕСИФ 
и ЕФСУ и изготвя методически указания и 
общи насоки във връзка с изпълнението на 
програмите, съфинансирани от тези фондове 
и от други донори;

8. наблюдава изпълнението на Спора-
зумението за партньорство и програмите, 
съфинансирани от ЕСИФ, ЕФСУ и други 
донори, координира дейностите по оценка 
на ефективността на вложените ресурси и 
изпълнението на заложените цели, извършва 
оценки по хоризонтални теми, свързани с 
изпълнението на Споразумението за парт-
ньорство, и предлага мерки за повишаване 
на ефективността и ефикасността;

9. осъществява текущо наблюдение върху 
изпълнението на ключовите етапи и цели 
в НПВУ, като следи за навременното им 
изпълнение, потвърждава изпълнението на 
реформите и подпомага отчитането на диги-
талния и зеления принос на инвестициите, 
на общите индикатори и на равнището на 
социалните разходи;

10. анализира рисковете за изпълнение на 
целите и политиките на инструментите от 
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Следващо поколение ЕС и предлага мерки 
за преодоляването им;

11. оказва методическа подкрепа на орга-
ните за управление и контрол на програмите, 
съфинансирани от ЕСИФ, ЕФСУ и други доно-
ри, във връзка с прилагането на единен подход 
по отношение на хоризонталните принципи 
и правила за изпълнението на програмите;

12. оказва методическа подкрепа на участ
ниците в изпълнението на НПВУ във връзка с 
прилагането на единен подход по отношение 
на хоризонталните аспекти, като принципа за 
„ненанасяне на значителни вреди“, осигуря-
ване на равни възможности и други;

13. планира и координира мерките, подпо-
магани от международни финансови институ-
ции, инструменти, европейски инициативи и 
други, във връзка с ефективното изпълнение 
на ЕФСУ и НПВУ;

14. координира планирането и осъществя-
ването на мерките за изграждане и поддържане 
на административния капацитет за изпълне-
нието на Споразумението за партньорство;

15. изпълнява функциите на Национално 
координационно звено по Финансовия меха-
низъм на Европейското икономическо прос-
транство (ФМ на ЕИП), Норвежкия финансов 
механизъм (НФМ) и Швейцарско-българската 
програма за сътрудничество (ШБПС);

16. управлява Фонда за двустранни отно-
шения и Фонд „Техническа помощ“ по ФМ на 
ЕИП и НФМ, както и Фонда за техническа 
помощ и Фонда за подготовка на мерки за 
подкрепа по ШБПС;

17. анализира, разработва и внедрява инфор-
мационни системи за управление и наблюдение 
на публичните инвестиции от фондове на ЕС 
и други донорски програми с цел осигуряване 
на ефективното им разходване;

18. осигурява планирането, развитието, 
управлението и поддържането на Информа-
ционната система за управление и наблюдение 
(ИСУН) и на Системата за управление на 
националните инвестиции (СУНИ), както и 
изпълнява функциите на Звено за техническа 
подкрепа на системите;

19. изпълнява функциите на централен 
координатор на национално равнище на сис-
темите на ЕК за управление на фондовете: 
SFC 2007, SFC 2014, SFC 2021 и ARACHNE;

20. разработва и координира изпълнението 
на национални комуникационни стратегии 
за ЕСИФ и ЕФСУ, както и на стратегическа 
рамка за осъществяване на информационни 
и комуникационни дейности по отношение 
на НПВУ;

21. координира информационните и кому
никационните дейности по отношение на 
ЕСИФ, ЕФСУ, НПВУ, ШБПС, ФМ на ЕИП 
и НФМ;

22. организира и провежда кампании за 
повишаване на информираността относно 

възможностите за финансиране със средствата 
от ЕС и други донорски програми, както и 
относно резултатите, постигнати от финан-
сираните инвестиции;

23. развива, координира и ръководи мре-
жата на служителите по информация и ко-
муникация на програмите, съфинансирани 
от ЕСИФ и ЕФСУ;

24. развива и координира работата на 
мрежата от 27 областни информационни 
центъра за популяризиране на подкрепата от 
фондовете на ЕС;

25. осъществява и координира комуни-
кацията между мрежата на служителите по 
информация и комуникация на програмите, 
съфинансирани от ЕСИФ и ЕФСУ, и мрежата 
от 27 областни информационни центъра за 
популяризиране на подкрепата от фондовете 
на ЕС;

26. изгражда, развива, управлява и поддър-
жа Единния информационен портал за обща 
информация за изпълнението и управлението 
на средствата от ЕС;

27. координира дейността на Работна група 
19 „Регионална политика и координация на 
структурните инструменти“ към Съвета по 
европейски въпроси;

28. осигурява дейността и изпълнява функ-
циите на секретариат на Съвета за коорди-
нация при управлението на средствата от 
Европейския съюз.

(2) Осъществяването на функциите по ал. 1 
може да се подпомага от служители, заема-
щи по трудово правоотношение длъжността 
„сътрудник по управление на европейски 
проекти и програми“, назначени за срок до 
приключване на съответната програма, фи-
нансирана с европейски средства, когато това 
е предвидено в длъжностното разписание.“

3. В приложение № 3 към чл. 53, ал. 1 и 
чл. 54, ал. 1:

а) в наименованието числото „441“ се за-
меня с „494“;

б) на ред „Специализирана администрация“ 
числото „143“ се заменя със „196“;

в) след ред „дирекция „Вероизповедания“ 
5“ се създава нов ред: 

„дирекция „Централно координационно 
звено“ 53“.

§ 5. В Постановление № 6 на Министер-
ския съвет от 2007 г. за създаване на Единен 
информационен портал за обща информация 
за управлението на Структурните фондове и 
Кохезионния фонд на Европейския съюз в Ре-
публика България (обн., ДВ, бр. 10 от 2007 г.; 
изм. и доп., бр. 93 от 2009 г., бр. 31 от 2010 г., 
бр. 54 от 2011 г., бр. 99 от 2012 г., бр. 62 и 65 
от 2013 г., бр. 58, 76 и 101 от 2014 г., бр. 2 от 
2016 г., бр. 30 и 68 от 2017 г., бр. 21, 60 и 70 от 
2022 г. и бр. 63 от 2023 г.) се правят следните 
изменения:
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1. В чл. 1, ал. 2 думите „Министерството 
на финансите“ се заменят с „администрацията 
на Министерския съвет“.

2. В чл. 3:
а) в ал. 1 думите „Министерството на фи-

нансите“ се заменят с „Администрацията на 
Министерския съвет“;

б) в ал. 3 думите „Министерството на 
финансите“ се заменят с „администрацията 
на Министерския съвет“.

3. В чл. 4, ал. 2 думите „Министерството 
на финансите“ се заменят с „администрацията 
на Министерския съвет“.

4. В чл. 6, ал. 1 се създава изречение второ: 
„За лицата по чл. 4, ал. 1, т. 1 заповедта се 
издава от главния секретар на Министерския 
съвет.“

5. В чл. 9 думите „Министерството на 
финансите“ се заменят с „администрацията 
на Министерския съвет“.

6. В § 2 от заключителните разпоредби 
думите „министъра на финансите“ се заменят 
със „заместник министър-председателя по 
чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устройствения правилник 
на Министерския съвет и на неговата адми-
нистрация“.

§ 6. В Постановление № 70 на Минис-
терския съвет от 2010 г. за координация при 
управлението на средствата от Европейските 
структурни и инвестиционни фондове и за 
създаване на Съвет за координация при упра-
влението на средствата от Европейския съюз 
(обн., ДВ, бр. 31 от 2010 г.; изм. и доп., бр. 64, 
90 и 95 от 2010 г., бр. 25 и 54 от 2011 г., бр. 7 
и 80 от 2012 г., бр. 65 от 2013 г., бр. 10, 34, 58, 
76, 94 и 101 от 2014 г., бр. 30 от 2015 г., бр. 2 от 
2016 г., бр. 27, 30 и 68 от 2017 г., бр. 21, 60, 70 
и 75 от 2022 г., бр. 49 и 63 от 2023 г. и бр. 46 
от 2024 г.) се правят следните изменения:

1. В чл. 1 навсякъде думите „министъра 
на финансите“, „Министърът на финансите“ 
и „министърът на финансите“ се заменят 
съответно със „заместник министър-предсе-
дателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устройствения 
правилник на Министерския съвет и на него-
вата администрация“, „Заместник министър-
председателят по чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устрой-
ствения правилник на Министерския съвет 
и на неговата администрация“ и „заместник 
министър-председателят по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“.

2. В чл. 4:
а) в ал. 1, изречение второ думите „минис-

търът на финансите“ се заменят със „заместник 
министър-председателят по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“;

б) в ал. 2 думите „министърът на земеде-
лието“ се заменят с „министърът на земеде-
лието и храните“.

3. Навсякъде в постановлението думите 
„дирекция „Централно координационно звено“ 
в Министерството на финансите“ се заменят с 
„дирекция „Централно координационно звено“ 
в администрацията на Министерския съвет“.

§ 7. В Постановление № 302 на Минис-
терския съвет от 2022 г. за създаване на 
комитети за наблюдение на Споразумението 
за партньорство на Република България и 
на програмите, съфинансирани от ЕФСУ, за 
програмен период 2021 – 2027 г. (обн., ДВ, 
бр. 79 от 2022 г.; изм. и доп., бр. 85 от 2022 г. 
и бр. 5 и 63 от 2023 г.) се правят следните 
изменения:

1. В чл. 3:
а) в ал. 2 думите „министърът на финан-

сите“ се заменят със „заместник министър-
председателят по чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устрой-
ствения правилник на Министерския съвет 
и на неговата администрация“;

б) в ал. 3 т. 6 се изменя така:
„6. директорите на дирекции „Централно 

координационно звено“, „Координация на 
политики и концесии“, „Координация по 
въпросите на Европейския съюз“, „Стра-
тегическо планиране“ и „Модернизация на 
администрацията“ в администрацията на 
Министерския съвет, директорът на дирек-
ция „Европейски въпроси и политики“ на 
Министерството на финансите, директорът 
на дирекция „Управление на териториално-
то сътрудничество“ на Министерството на 
регионалното развитие и благоустройството, 
представител на Секретариата на Национал-
ния съвет за сътрудничество по етническите 
и интеграционните въпроси;“.

2. В чл. 6, ал. 1, изречение второ думите 
„Министерството на финансите“ се заменят 
с „администрацията на Министерския съвет“.

3. В чл. 13, ал. 3, т. 2 думите „представител 
на дирекция „Централно координационно 
звено“ на Министерството на финансите“ се 
заменят с „представител на дирекция „Цент
рално координационно звено“ в администра-
цията на Министерския съвет“.

4. В § 6 от заключителните разпоредби 
думите „министъра на финансите“ се заменят 
със „заместник министър-председателя по 
чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устройствения правил-
ник на Министерския съвет и на неговата 
администрация“ и думите „министъра на 
земеделието“ се заменят с „министъра на 
земеделието и храните“.

5. В приложение № 2 към чл. 5, ал. 3 и 
чл. 15, ал. 3 навсякъде думите „министъра 
на финансите“ и „Министерството на финан-
сите“ се заменят съответно със „заместник 
министър-председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 
от Устройствения правилник на Министер-
ския съвет и на неговата администрация“ и 
„администрацията на Министерския съвет“.
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§ 8. В Постановление № 142 на Минис-
терския съвет от 2019 г. за разработване на 
стратегическите и програмните документи 
на Република България за управление на 
средствата от фондовете на Европейския 
съюз за програмния период 2021 – 2027 г. 
(обн., ДВ, бр. 46 от 2019 г.; изм. и доп., бр. 67 
от 2019 г., бр. 94 от 2020 г., бр. 21, 60, 70, 75 
и 85 от 2022 г. и бр. 63 от 2023 г.) се правят 
следните изменения:

1. В чл. 1, ал. 1 и 3 думите „министъра 
на финансите“ се заменят със „заместник 
министър-председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“.

2. В чл. 2, ал. 4 думите „министърът на 
финансите“ се заменят със „заместник ми-
нистър-председателят по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“.

3. В чл. 3, ал. 2 и 4 думите „министъра 
на финансите“ се заменят със „заместник 
министър-председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“.

4. В чл. 6:
а) в ал. 2 думите „министъра на финансите“ 

се заменят със „заместник министър-предсе-
дателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устройствения 
правилник на Министерския съвет и на не-
говата администрация“;

б) в ал. 3 думите „Министърът на финан-
сите“ се заменят със „Заместник министър-
председателят по чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устрой-
ствения правилник на Министерския съвет 
и на неговата администрация“.

5. В чл. 7, ал. 6 думите „министъра на 
финансите“ се заменят със „заместник ми-
нистър-председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“.

6. В чл. 10, ал. 2 думите „министъра на 
финансите“ се заменят със „заместник ми-
нистър-председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“.

7. В чл. 11, ал. 1 думите „министъра на 
финансите“ се заменят със „заместник ми-
нистър-председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“.

8. В чл. 13 думите „министъра на финан-
сите“ се заменят със „заместник министър-
председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устрой-
ствения правилник на Министерския съвет 
и на неговата администрация“.

9. В приложение № 1 към чл. 5, ал. 4 на-
всякъде думите „министъра на финансите“ и 
„Министерството на финансите“ се заменят 
съответно със „заместник министър-предсе-
дателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устройствения 
правилник на Министерския съвет и на не-

говата администрация“ и „администрацията 
на Министерския съвет“.

10. В приложение № 2 към чл. 9, ал. 4 ду-
мите „министъра на финансите“ се заменят 
със „заместник министър-председателя по 
чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устройствения правилник 
на Министерския съвет и на неговата адми-
нистрация“.

§ 9. В Постановление № 161 на Министер-
ския съвет от 2016 г. за определяне на правила 
за координация между управляващите органи 
на програмите и местните инициативни групи, 
и местните инициативни рибарски групи във 
връзка с изпълнението на Подхода „Водено 
от общностите местно развитие“ за периода 
2014 – 2020 г. (обн., ДВ, бр. 52 от 2016 г.; изм. 
и доп., бр. 32, 55 и 68 от 2017 г., бр. 2 и 54 от 
2018 г., бр. 21, 60 и 70 от 2022 г. и бр. 63 и 
87 от 2023 г.) се правят следните изменения:

1. В чл. 12, ал. 4 думите „дирекция „Цен-
трално координационно звено“ в Министер-
ството на финансите“ се заменят с „дирекция 
„Централно координационно звено“ в адми-
нистрацията на Министерския съвет“.

2. В чл. 25, ал. 2 и 4 думите „Министер-
ството на финансите“ се заменят с „админи-
страцията на Министерския съвет“.

3. В чл. 41, ал. 2 думите „министъра на 
финансите“ се заменят със „заместник ми-
нистър-председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“.

4. В чл. 55, ал. 2 думите „министъра на 
финансите“ се заменят със „заместник ми-
нистър-председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“.

§ 10. В Постановление № 162 на Министер-
ския съвет от 2016 г. за определяне на детайлни 
правила за предоставяне на безвъзмездна фи-
нансова помощ по програмите, финансирани 
от Европейските структурни и инвестиционни 
фондове за периода 2014 – 2020 г. (обн., ДВ, 
бр. 53 от 2016 г.; изм. и доп., бр. 30 и 68 от 
2017 г., бр. 2, 54 и 75 от 2018 г., бр. 37 от 2020 г., 
бр. 21, 60 и 70 от 2022 г. и бр. 63 от 2023 г.), 
се правят следните изменения:

1. В чл. 14, ал. 4 и 6 думите „министъра 
на финансите“ се заменят със „заместник 
министър-председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“.

2. В чл. 26, ал. 2 думите „министъра на 
финансите“ се заменят със „заместник ми-
нистър-председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“.

3. В § 5 от преходните и заключителните 
разпоредби думите „Министерството на фи-
нансите“ се заменят с „администрацията на 
Министерския съвет“.
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§ 11. В Наредбата за определяне на ус-
ловията, реда и механизма за функцио-
ниране на Информационната система за 
управление и наблюдение на средствата 
от Европейските фондове при споделено 
управление (ИСУН) и за провеждане на 
производства пред управляващите органи 
посредством ИСУН, приета с Постановление  
№ 243 на Министерския съвет от 2016 г. (обн., 
ДВ, бр. 76 от 2016 г.; изм. и доп., бр. 30, 32 и 68 
от 2017 г., бр. 2 и 54 от 2018 г., бр. 35 от 2019 г., 
бр. 60 и 70 от 2022 г., бр. 63 от 2023 г. и бр. 46 
от 2024 г.), се правят следните изменения:

1. В чл. 5, ал. 1 думите „Министерството 
на финансите“ се заменят с „администрацията 
на Министерския съвет“.

2. В чл. 6, ал. 1 думите „Министерството 
на финансите“ се заменят с „администрацията 
на Министерския съвет“.

3. В § 4 от заключителните разпоредби 
думите „Министерството на финансите“ се 
заменят с „администрацията на Министер-
ския съвет“.

§ 12. В Постановление № 157 на Министер-
ския съвет от 2022 г. за определяне на органите 
и структурите, отговорни за изпълнението на 
Плана за възстановяване и устойчивост на 
Република България, и на техните основни 
функции (oбн., ДВ, бр. 54 от 2022 г.; изм. 
и доп., бр. 70 и 85 от 2022 г., бр. 47 и 63 от 
2023 г. и бр. 27 от 2024 г.) се правят следните 
изменения и допълнения:

1. В чл. 4 думите „Министърът на финан-
сите“ се заменят със „Заместник министър-
председателят по чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устрой-
ствения правилник на Министерския съвет 
и на неговата администрация“.

2. В чл. 5:
а) създава се нова ал. 1:
„(1) Заместник министър-председателят по 

чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устройствения правилник 
на Министерския съвет и на неговата админи-
страция при осъществяване на правомощията 
си се подпомага от дирекция „Централно 
координационно звено“ в администрацията 
на Министерския съвет.“;

б) в ал. 2 т. 4 се отменя;
в) в ал. 6, в основния текст думите „Ми-

нистерството на финансите“ се заменят с 
„администрацията на Министерския съвет“.

3. В чл. 14 думите „Министърът на финан-
сите“ се заменят със „Заместник министър-
председателят по чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устрой-
ствения правилник на Министерския съвет 
и на неговата администрация“.

4. В приложение № 1 към чл. 3, ал. 1, т. 3:
а) в кодове C4.I7 и C4.I8 думите „Минис-

терство на енергетиката КП“ се заменят с 
„Министерство на енергетиката СНД“;

б) в код C10.I11 думите „Министерство-
то на финансите с партньори“ се заменят с 
„Администрацията на Министерския съвет 

с партньори Министерство на финансите“ и 
след тях се поставя запетая.

§ 13. В Постановление № 86 на Министер-
ския съвет от 2023 г. за определяне на нацио-
нални правила за допустимост на разходите 
по програмите, финансирани от Европейските 
фондове при споделено управление, за програ-
мен период 2021 – 2027 г. (обн., ДВ, бр. 49 от  
2023 г., изм., бр. 63 от 2023 г. и бр. 5 от 2024 г.) 
се правят следните изменения:

1. В чл. 4, ал. 1 думите „министъра на 
финансите“ се заменят със „заместник ми-
нистър-председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“.

2. В чл. 6, ал. 1 думите „Министерството 
на финансите“ се заменят с „администрацията 
на Министерския съвет“.

3. В § 4 от преходните и заключителните 
разпоредби думите „министъра на финансите“ 
се заменят със „заместник министър-предсе-
дателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устройствения 
правилник на Министерския съвет и на не-
говата администрация“ и думите „министъра 
на земеделието“ се заменят с „министъра на 
земеделието и храните“.

§ 14. В Постановление № 23 на Минис-
терския съвет от 2023 г. за определяне на 
детайлни правила за предоставяне на без-
възмездна финансова помощ по програмите, 
финансирани от Европейските фондове при 
споделено управление за програмен период 
2021 – 2027 г. (обн., ДВ, бр. 16 от 2023 г.; 
изм., бр. 63 от 2023 г.), се правят следните 
изменения:

1. В чл. 15:
а) в ал. 1 думите „Министерството на фи-

нансите“ се заменят с „администрацията на 
Министерския съвет“;

б) в ал. 3, в основния текст и в ал. 6 думи
те „министъра на финансите“ се заменят със 
„заместник министър-председателя по чл. 5, 
ал. 1, т. 2 от Устройствения правилник на 
Министерския съвет и на неговата админи-
страция“;

в) в ал. 9 думите „Министерството на фи-
нансите“ се заменят с „администрацията на 
Министерския съвет“.

2. В чл. 17, ал. 3:
а) в т. 2 думите „чл. 53 от Закона за про-

тиводействие на корупцията и за отнемане 
на незаконно придобитото имущество“ се 
заменят с „чл. 71 от Закона за противодейст
вие на корупцията“;

б) в т. 3 думите „§ 1, т. 15 от допълнител-
ните разпоредби на Закона за противодействие 
на корупцията и за отнемане на незаконно 
придобитото имущество“ се заменят с „§ 1, 
т. 9 от допълнителните разпоредби на Закона 
за противодействие на корупцията“.

3. В чл. 26, ал. 2 думите „министъра на 
финансите“ се заменят със „заместник ми-
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нистър-председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“.

4. В § 5 от преходните и заключителните 
разпоредби думите „министъра на финансите“ 
се заменят със „заместник министър-предсе-
дателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устройствения 
правилник на Министерския съвет и на не-
говата администрация“ и думите „министъра 
на земеделието“ се заменят с „министъра на 
земеделието и храните“.

§ 15. В Постановление № 98 на Министер-
ския съвет от 2015 г. за условията и реда за 
определяне на управляващи и сертифицира-
щи органи по програмите, финансирани от 
Европейските структурни и инвестиционни 
фондове, програмите на Европейския съюз за 
териториално сътрудничество и от Фонда за 
европейско подпомагане на най-нуждаещите 
се лица, и на отговорен орган по Фонд „Убе-
жище, миграция и интеграция“ и по Фонд 
„Вътрешна сигурност“ (обн., ДВ, бр. 30 от 
2015 г.; изм., бр. 30 и 68 от 2017 г. и бр. 63 от 
2023 г.) навсякъде в текста думите „министъра 
на финансите“, „министърът на финансите“ 
и „Министърът на финансите“ се заменят 
съответно със „заместник министър-предсе-
дателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устройствения 
правилник на Министерския съвет и на него-
вата администрация“, „заместник министър-
председателят по чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устрой-
ствения правилник на Министерския съвет 
и на неговата администрация“ и „Заместник 
министър-председателят по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“.

§ 16. В Постановление № 160 на Минис-
терския съвет от 2016 г. за определяне прави-
лата за разглеждане и оценяване на оферти и 
сключването на договорите в процедурата за 
избор с публична покана от бенефициенти на 
безвъзмездна финансова помощ от Европей-
ските структурни и инвестиционни фондове 
(обн., ДВ, бр. 52 от 2016 г.; изм. и доп., бр. 76 
от 2016 г., бр. 30 и 68 от 2017 г., бр. 21 и 75 от 
2022 г. и бр. 63 от 2023 г.), в § 7 от преходните 
и заключителните разпоредби думите „минис-
търа на финансите“ се заменят със „заместник 
министър-председателя по чл. 5, ал. 1, т. 2 от 
Устройствения правилник на Министерския 
съвет и на неговата администрация“ и думи-
те „министъра на земеделието“ се заменят с 
„министъра на земеделието и храните“.

§ 17. В Постановление № 15 на Министер-
ския съвет от 2023 г. за определяне на усло-
вията, реда и механизма за функциониране 
на Системата за управление на националните 
инвестиции (СУНИ) (обн., ДВ, бр. 11 от 2023 г.; 
изм., бр. 46 от 2024 г.) навсякъде думите 
„Министерството на финансите“ се заменят 
с „администрацията на Министерския съвет“.

§ 18. В Устройствения правилник на Аген-
цията по обществени поръчки, приет с Пос
тановление № 53 на Министерския съвет от 
2017 г. (обн., ДВ, бр. 25 от 2017 г.; изм. и доп., 
бр. 17 от 2019 г., бр. 82 от 2022 г. и бр. 25, 44 и 
106 от 2023 г.), се правят следните изменения:

1. В чл. 7, ал. 2 числото „117“ се заменя 
със „102“.

2. В приложението към чл. 7, ал. 3:
а) в наименованието числото „117“ се за-

меня със „102“;
б) на ред „Специализирана администрация“ 

числото „97“ се заменя с „82“;
в) на ред „дирекция „Законодателство и 

методология“ числото „26“ се заменя с „24“;
г) на ред „дирекция „Контрол на обществе-

ните поръчки“ числото „46“ се заменя с „36“;
д) на ред „дирекция „Електронно възлагане 

и мониторинг“ числото „25“ се заменя с „22“.
§ 19. В Постановление № 85 на Министер-

ския съвет от 2007 г. за координация по въпро-
сите на Европейския съюз (обн., ДВ, бр. 35 от  
2 0 07 г. ;  и зм. и доп . ,  бр.  53 и 64 о т 
2008 г., бр. 34, 71, 78 и 83 от 2009 г.,  
бр. 4, 5, 19 и 65 от 2010 г.; попр., бр. 66 от 
2010 г.; изм. и доп., бр. 2 и 105 от 2011 г., бр. 68 
от 2012 г., бр. 62, 65 и 80 от 2013 г., бр. 53, 76, 
94 и 101 от 2014 г., бр. 6 от 2015 г., бр. 36 и 
79 от 2016 г., бр. 7, 12, 39 и 73 от 2017 г., бр. 3 
от 2019 г., бр. 41 от 2021 г., бр. 36, 43, 53 и 75 
от 2022 г., бр. 95 и 106 от 2023 г. и бр. 34 и 
37 от 2024 г.) в приложение № 3 към чл. 7, 
ал. 2 на ред „Работна група № 19“ думите 
„Министерството на финансите“ се заменят 
със „заместник министър-председателят по 
чл. 5, ал. 1, т. 2 от Устройствения правилник 
на Министерския съвет и на неговата адми-
нистрация“.

§ 20. (1) Служебните и трудовите пра-
воотношения на служителите на дирекция 
„Централно координационно звено“, чиито 
функции преминават от Министерството на 
финансите към администрацията на Минис-
терския съвет, се уреждат съгласно чл. 87а от 
Закона за държавния служител и чл. 123 от 
Кодекса на труда.

(2) В едномесечен срок от влизането в сила 
на постановлението главният секретар на Ми-
нистерския съвет и министърът на финансите 
или оправомощени от тях длъжностни лица 
да уредят отношенията във връзка със:

1. предаването и приемането на активите 
и пасивите, имуществото и другите права и 
задължения на Министерството на финанси-
те, свързани с изпълнението на функциите 
на дирекция „Централно координационно 
звено“ на централно координационно звено, 
на Национално координационно звено по 
двустранни програми от други донори, както 
и с развитието, управлението и поддържането 
на ИСУН и СУНИ;
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2. други въпроси, свързани с преминаването 
на дейността по т. 1 от Министерството на 
финансите към администрацията на Минис-
терския съвет.

(3) Документалният фонд, свързан с дей-
ността на дирекция „Централно координацион-
но звено“, се предава в администрацията на 
Министерския съвет до 31 октомври 2024 г.

§ 21. Длъжностните разписания на съ-
ответните административни структури се 
привеждат в съответствие с постановлението 
в едномесечен срок от влизането му в сила.

§ 22. Постановлението се приема на осно-
вание чл. 35 от Закона за администрацията.

§ 23. Постановлението влиза в сила от 
1 август 2024 г. с изключение на § 3, т. 2, 
буква „б“, т. 3, буква „а“, т. 8, т. 10, буква „а“, 
подбуква „бб“, буква „г“, подбуква „бб“, буква 
„к“ и § 4 – 17, 19 и 20, които влизат в сила от 
1 септември 2024 г.

Министър-председател:  
Димитър Главчев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева

4820

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 266 
ОТ 26 ЮЛИ 2024 Г.

за изменение и допълнение на Наредбата за 
условията и реда за кандидатстване, подбор и 
утвърждаване на приемни семейства и наста-
няване на деца в тях, приета с Постановление 
№ 314 на Министерския съвет от 2006 г. (обн., 
ДВ, бр. 100 от 2006 г.; изм. и доп., бр. 68 от 

2012 г., бр. 79 от 2017 г. и бр. 38 от 2019 г.)

§ 1. В чл. 3 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1, т. 4 думата „приемна“ се заличава.
2. В ал. 2 думите „на детето, изработен от 

дирекция „Социално подпомагане“ се заменят 
с „по чл. 16а от Правилника за прилагане на 
Закона за закрила на детето (ППЗЗДет)“.

3. В ал. 3 думата „институции“ се заменя със 
„социални или интегрирани здравно-социални 
услуги за резидентна грижа“.

4. В ал. 5 се създава т. 5:
„5. чиито родители са приети за лечение 

в болница и няма роднини или близки, при 
които детето да се отглежда временно до въз-
становяването им.“

5. Алинея 6 се изменя така:
„(6) Срокът на дългосрочното настаняване 

в приемно семейство по ал. 4 не може да бъде 
по-дълъг от две години, като задължително се 
преразглежда на всеки 6 месеца, както и при 
необходимост или при промяна на обстоятел-
ствата. Срокът може да бъде удължаван по 
изключение само ако за децата няма възмож-
ност да бъдат реинтегрирани в биологичното 

семейство, настанени в семейство на роднини 
или близки или осиновени.“

6. В ал. 7 думата „приемна“ се заличава, 
а след думите „Закона за закрила на детето“ 
се добавя „и при условие че в заповедта за 
вписването му по чл. 13 изрично е посочено, 
че може да предоставя и заместваща грижа по 
реда на тази наредба“.

7. Създава се ал. 8:
„(8) Братя и сестри се настаняват заедно в 

едно приемно семейство, освен ако това про-
тиворечи на техните интереси или в регистъра 
няма утвърдено приемно семейство, което да е 
подходящо за настаняване на децата.“

§ 2. В чл. 4 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Алинея 1 се изменя така:
„(1) Социалните услуги по чл. 34а, ал. 2 от 

Закона за закрила на детето, включващи дей-
ности за набиране и оценяване на кандидати за 
приемни семейства, обучение, взаимно адапти-
ране, подкрепа и наблюдение на отглеждането 
на детето, се предоставят от общините и от 
доставчиците на социални услуги, лицензирани 
по реда на Закона за социалните услуги.“

2. Създават се ал. 2 и 3:
„(2) Дейностите по ал. 1 се предоставят чрез 

социалните услуги по чл. 15 от Закона за соци-
алните услуги – информиране и консултиране, 
застъпничество и посредничество, обучение за 
придобиване на умения и общностна работа.

(3) Дейностите по ал. 1 се извършват от 
дирекция „Социално подпомагане“ по насто-
ящия адрес на семейството само в случаите, 
когато общината не предоставя социални ус-
луги, които включват тези дейности, и няма 
лицензирани доставчици, които предоставят 
такива социални услуги.“

3. Досегашните ал. 2 и 3 стават съответно 
ал. 4 и 5.

4. Досегашната ал. 4 става ал. 6 и в нея 
думите „доставчиците на социалната услуга 
„приемна грижа“ се заменят с „общините или 
лицата по ал. 1, с изключение на случаите по 
чл. 34а, ал. 4 от Закона за закрила на детето, 
в които дейностите се извършват от дирекция 
„Социално подпомагане“.

5. Досегашната ал. 5 става ал. 7.
§ 3. В чл. 5 се правят следните изменения 

и допълнения:
1. Основният текст става ал. 1 и в нея ду-

мите „социалната услуга „приемна грижа“ се 
заменят с „приемни семейства“.

2. Създава се ал. 2:
„(2) Планирането на социалните услуги по 

чл. 34а, ал. 2 от Закона за закрила на детето 
е съгласно Националната карта на социални-
те услуги и общинските годишни планове за 
социални услуги.“

§ 4. В чл. 5а се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 3:
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а) точка 1 се изменя така:
„1. съвместно с дирекции „Социално подпо-

магане“ и общините на територията на областта 
извършва ежегодно проучване и анализ на по-
требностите от приемни семейства на общинско 
и областно ниво, въз основа на които планира 
необходимия брой приемни семейства, както 
и техния профил;“

б) в т. 5 думите „доставчиците по чл. 4, ал. 1“ 
се заменят с „общините, лицата по чл. 4, ал. 1 
и дирекции „Социално подпомагане“;

в) създава се т. 6:
„6. съвместно с общините и лицата по чл. 4, 

ал. 1 организира и провежда информационни 
срещи, кампании и други събития за популя-
ризиране на приемната грижа и набиране на 
кандидати за приемни семейства в съответствие 
с потребностите на общността от приемни 
семейства с определен профил.“

§ 5. В глава първа се създава чл. 5в:
„Чл. 5в. (1) Дейностите за набиране, оце-

няване и обучение на кандидати за приемни 
семейства, взаимно адаптиране, подкрепа и 
наблюдение на отглеждането на детето от при-
емни семейства се предоставят на общинско 
ниво от една община за лица от други общини 
чрез сключване на споразумение по чл. 56 от 
Закона за социалните услуги.

(2) Дейностите по ал. 1 се предоставят на 
общинско ниво от една община за лица от други 
общини при наличие на някои от условията по 
чл. 56, ал. 3 от Закона за социалните услуги, 
когато общината няма обективна възможност 
за осигуряване на предоставянето на социална 
услуга.

(3) В споразумението се определят отговор-
ностите на общините съгласно чл. 56, ал. 1 от 
Закона за социалните услуги.

(4) При предоставяне на дейностите по ал. 1 
от една община за удовлетворяване на потреб-
ностите на лица от други общини в областта 
в мултидисциплинарния екип по чл. 80, ал. 2 
от Закона за социалните услуги и в екипа, 
който ще предоставя услугите, се включват 
специалисти от другите общини в областта, с 
които е сключено споразумението по чл. 56 от 
Закона за социалните услуги.“

§ 6. В глава първа се създава чл. 5г:
„Чл. 5г. (1) Дейностите за взаимно адаптира-

не, подкрепа и наблюдение на отглеждането на 
детето от семействата на роднини или близки 
се осъществяват от общината или лицето по 
чл. 4, ал. 1, като в случаите по чл. 34а, ал. 4 
от Закона за закрила на детето дейностите се 
осъществяват от дирекция „Социално подпо-
магане“.

(2) Дейностите по ал. 1 се предоставят на 
общинско ниво от една община за лица от други 
общини чрез сключване на споразумение по 
чл. 56 от Закона за социалните услуги.

(3) При предоставяне на дейностите по ал. 1 
от една община за удовлетворяване на потреб-

ностите на лица от други общини в областта 
в мултидисциплинарния екип по чл. 80, ал. 2 
от Закона за социалните услуги и в екипа, 
който ще предоставя услугите, се включват 
специалисти от другите общини в областта, с 
които е сключено споразумението по чл. 56 от 
Закона за социалните услуги.“

§ 7. В глава първа се създава чл. 5д:
„Чл. 5д. (1) Приемните семейства участват 

в специализирани/тематични и надграждащи 
обучения, осигурявани от общината или лицата 
по чл. 4, ал. 1 по разработени и утвърдени от 
тях програми.

(2) Приемни семейства, в които има настане-
ни деца, участват в индивидуална и групова су-
первизия, осигурявана от общината или лицата 
по чл. 4, ал. 1, като индивидуалната супервизия 
се провежда най-малко два пъти годишно или 
при заявено желание от страна на приемното 
семейство, а груповата супервизия – най-малко 
три пъти годишно или при заявено желание 
от страна на приемното семейство.

(3) Приемни семейства, в които няма наста-
нени деца, може да участват в индивидуална и 
групова супервизия, осигурявана от общината 
или лицата по чл. 4, ал. 1, като супервизиите 
се провеждат най-малко един път годишно или 
при заявено желание от страна на приемното 
семейство.“

§ 8. В чл. 6 думата „Доставчикът“ се заменя 
с „Общината или лицето“, а накрая се поста-
вя запетая и се добавя „като в случаите по 
чл. 34а, ал. 4 от Закона за закрила на детето 
дейностите се извършват от дирекция „Соци-
ално подпомагане“.

§ 9. В чл. 7 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 думата „Доставчикът“ се заменя 
с „Общината или лицето“, а накрая се поста-
вя запетая и се добавя „като в случаите по 
чл. 34а, ал. 4 от Закона за закрила на детето 
дейностите се извършват от дирекция „Соци-
ално подпомагане“.

2. В ал. 2 думата „Доставчикът“ се заменя с 
„Общината или лицето“, след думите „приемно 
семейство“ се добавя думата „информацион-
на“, а накрая се поставя запетая и се добавя 
„като в случаите по чл. 34а, ал. 4 от Закона за 
закрила на детето дейностите се извършват от 
дирекция „Социално подпомагане“.

3. Създава се ал. 3:
„(3) В рамките на срещата по ал. 2 за оценка 

на мотивацията и нагласите към приемната 
грижа кандидатите за приемно семейство 
попълват въпросник по образец, утвърден от 
изпълнителния директор на Агенцията за со-
циално подпомагане.“

§ 10. В чл. 8 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1:
а) в основния текст, в изречение първо 

думата „доставчик“ се заменя с „общината 
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или лицето“, а накрая се поставя запетая и се 
добавя „като в случаите по чл. 34а, ал. 4 от 
Закона за закрила на детето заявлението се 
подава до дирекция „Социално подпомагане“;

б) в т. 2 думите „от ЕСГРАОН“ се заличават;
в) в т. 7 накрая се поставя запетая и се добавя 

„който се представя ежегодно от утвърдените 
приемни семейства“.

2.  В ал. 2 думата „доставчикът“ се заменя 
с „общината или лицето“, а накрая се поставя 
запетая и се добавя „като в случаите по чл. 34а, 
ал. 4 от Закона за закрила на детето те се из-
искват от дирекция „Социално подпомагане“.

3. В ал. 3 думата „Доставчикът“ се заменя 
с „Общината или лицето“, а накрая се поставя 
запетая и се добавя „като в случаите по чл. 34а, 
ал. 4 от Закона за закрила на детето уведом-
лението се извършва от дирекция „Социално 
подпомагане“.

4. В ал. 4 думата „Доставчикът“ се заменя 
с „Общината или лицето“, а накрая се поста-
вя запетая и се добавя „като в случаите по 
чл. 34а, ал. 4 от Закона за закрила на детето 
предложението се прави от дирекция „Соци-
ално подпомагане“.

5. Алинея 6 се отменя.
6. В ал. 7 думата „Доставчикът“ се заменя 

с „Общината или лицето“, а думите „услугата 
„приемна грижа“ се заменят с „дейностите по 
чл. 34а, ал. 2 от Закона за закрила на детето“.

7. В ал. 8 се създава изречение второ: „В 
случаите по чл. 34а, ал. 4 от Закона за закрила 
на детето директорът на дирекция „Социално 
подпомагане“ определя и социален работник 
за работа с кандидатите за приемно семейство, 
различен от този, който е определен за работа 
с детето.“

8. Алинея 9 се отменя.
9. Алинея 10 се изменя така:
„(10) В случаите по чл. 34а, ал. 4 от Закона 

за закрила на детето обстоятелствата по ал. 1, 
т. 6 и 7 за българските граждани се установяват 
от дирекции „Социално подпомагане“ служеб-
но, а документът по ал. 1, т. 2 се прилага само 
когато информацията не може да бъде получена 
по служебен път.“

10. Създават се ал. 11 и 12:
„(11) При промяна на настоящия адрес на 

утвърдено приемно семейство съответната 
регионална дирекция за социално подпомага-
не служебно го вписва в регистъра по чл. 31, 
ал. 3 от Закона за закрила на детето, без да се 
извършват повторна оценка и обучение.

(12) В случаите по ал. 11 общината или 
лицето по чл. 4, ал. 1 по новия настоящ адрес 
на приемното семейство извършва актуално 
проучване на условията, в които ще се отглежда 
детето, като в случаите по чл. 34а, ал. 4 от 
Закона за закрила на детето проучването се 
извършва от дирекция „Социално подпомага-
не“. Докладът от извършеното проучване със 
становище за жилищните условия и наличните 

ресурси на общността се изпраща на регио-
налната дирекция за социално подпомагане 
по настоящия адрес на приемното семейство.“

§ 11. В чл. 9 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 думата „доставчиците“ се заменя 
с „общините или лицата“ и след тях се поста-
вя запетая и се добавя „като в случаите по 
чл. 34а, ал. 4 от Закона за закрила на детето 
оценяването се извършва от дирекция „Соци-
ално подпомагане“.

2. В ал. 2 числото „36“ се заменя с „45“.
§ 12. В чл. 10 се правят следните изменения 

и допълнения:
1. Създава се ал. 1:
„(1) Оценката на кандидатите за приемно 

семейство се извършва по методика, утвърде-
на от изпълнителния директор на Агенцията 
за социално подпомагане след съгласуване с 
председателя на Държавната агенция за закрила 
на детето.“

2. Досегашният текст става ал. 2 и в нея:
а) основният текст се изменя така:
„(2) В методиката по ал. 1 се включват пока-

затели за преценка на следните обстоятелства:“;
б) в т. 2 думата „доставчика“ се заменя с 

„общината или лицето“;
в) създават се т. 4 – 9:
„4. изразеното от кандидатите за приемно 

семейство желание относно характеристиките 
на детето, за което би искал да полага грижа;

5. съответствие на профила на кандидатите 
за приемно семейство с изведените потребнос
ти в резултат на анализа по чл. 5а, ал. 3, т. 1;

6. възможностите на кандидатите за прием-
но семейство да осигуряват грижа съобразно 
потребностите на целевата група деца;

7. изразеното от кандидатите за приемно 
семейство желание да осигуряват заместваща 
грижа;

8. владеене на български език писмено и 
говоримо;

9. възрастта на кандидатите за приемно 
семейство.“

§ 13. В чл. 11 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 2 думата „Доставчикът“ се заменя 
с „Общината или лицето“, а накрая се поставя 
запетая и се добавя „като в случаите по чл. 34а, 
ал. 4 от Закона за закрила на детето уведомя-
ването се извършва от дирекция „Социално 
подпомагане“.

2. Създава се ал. 3:
„(3) Социалният доклад съдържа данни и 

за готовността на приемното семейство да 
предоставя заместваща грижа.“

§ 14. В чл. 12 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 думата „доставчикът“ се заменя 
с „общината или лицето“, а накрая се поставя 
запетая и се добавя „като в случаите по чл. 34а, 
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ал. 4 от Закона за закрила на детето предста-
вянето се извършва от дирекция „Социално 
подпомагане“.

2. В ал. 4 думите „при необходимост“ се 
заличават.

§ 15. В чл. 14 думата „доставчика“ се заменя 
с „общината или лицето“, а накрая се поставя 
запетая и се добавя „като в случаите по чл. 34а, 
ал. 4 от Закона за закрила на детето заявле-
нието е до дирекция „Социално подпомагане“.

§ 16. В чл. 15 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Досегашният текст става ал. 1 и в нея, в 
основния текст думата „Доставчикът“ се заменя 
с „Общината или лицето“.

2. Създава се ал. 2:
„(2) В случаите по чл. 34а, ал. 4 от Закона 

за закрила на детето становището по ал. 1 се 
изготвя от дирекция „Социално подпомагане“.“

§ 17. В чл. 16 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 след думата „взема“ се добавя 
„предвид“, а думите „доставчика по чл. 4, ал. 1, 
работещ“ се заменят с „общината или лицето 
по чл. 4, ал. 1, работещи“.

2. Създава се нова ал. 2:
„(2) Изборът по ал. 1 се извършва въз ос-

нова на:
1. плана за действие по чл. 16а от ППЗЗДет;
2. оценката на потребностите на детето и 

на възможността на приемното семейство да 
посрещне неговите нужди;

3. преценка от страна на социалния работ-
ник на възрастовата разлика между детето и 
приемния родител към момента на настаняване;

4. близостта на детето до биологичното му 
семейство и разширения му семеен кръг, в 
случай че това е в негов интерес;

5. инфраструктурата на населеното място, 
в което живее приемното семейство, и нали-
чието на здравни, образователни, социални и 
други услуги.“

3. Досегашната ал. 2 става ал. 3.
4. Досегашната ал. 3 става ал. 4 и в нея 

думите „план, разработен съвместно от дирек-
ция „Социално подпомагане“, доставчика по 
чл. 4, ал. 1 и приемното семейство“ се заменят 
с „плана по чл. 16а от ППЗЗДет, в който се 
включват дейности за взаимно опознаване на 
детето и приемното семейство чрез срещи на 
детето с приемното семейство и посещения на 
детето в жилището на приемното семейство“.

5. Досегашната ал. 4 става ал. 5 и в нея 
думите „ал. 2“ се заменят с „ал. 3“.

6. Досегашната ал. 5 става ал. 6 и в нея 
думите „ал. 4“ се заменят с „ал. 5“.

7. Досегашната ал. 6 става ал. 7.
8. Създава се ал. 8:
„(8) Придружаването и предаването на дете 

при настаняването му в приемно семейство 
се извършва от дирекция „Социално подпо-
магане“.“

§ 18. Създава се чл. 16а:
„Чл. 16а. (1) Преди настаняване на детето в 

приемно семейство дирекция „Социално под-
помагане“ задължително извършва оценка на 
потребностите му по чл. 23, ал. 2 от ППЗЗДет, 
с изключение на случаите на спешно настаня-
ване, когато оценката се извършва от дирекция 
„Социално подпомагане“ по новия настоящ 
адрес на детето в срок до 10 дни от издаването 
на заповедта за настаняване на детето.

(2) Оценката на потребностите по ал. 1 се 
актуализира периодично от дирекция „Соци-
ално подпомагане“ съвместно с общината или 
лицето по чл. 4, ал. 1 при необходимост и/или 
при промяна в обстоятелствата, но най-малко 
веднъж на 6 месеца.

(3) Въз основа на оценката на потребностите 
общината или лицето по чл. 4, ал. 1 съвместно 
с дирекция „Социално подпомагане“ и при-
емното семейство разработват план за грижи, 
който се съгласува с детето в съответствие с 
възрастта и степента му на развитие, ако това 
не противоречи на интересите на детето и не 
нарушава правата му, като в случаите по чл. 34а, 
ал. 4 от Закона за закрила на детето планът 
за грижи се изготвя от дирекция „Социално 
подпомагане“.

(4) Планът за грижи по ал. 3 се разработва 
в съответствие с плана за действие по чл. 16а 
от ППЗЗДет, като при съставянето му активно 
се проучват и вземат предвид индивидуалните 
потребности и желания на детето и всяка от 
разработените дейности е съобразена с неговия 
най-добър интерес.

(5) В плана за грижи се включват дейности за:
1. осигуряване на сигурна и безопасна среда 

за правилното физическо, нравствено, психи-
ческо и емоционално развитие на детето;

2. недопускане на насилие, злоупотреба, 
пренебрегване, нехуманно отношение или 
дискриминация;

3. осигуряване на подходящи здравни гри-
жи – въз основа на препоръките на общопрак-
тикуващия лекар на детето;

4. осигуряване на подходяща форма на обра-
зование/обучение и подкрепа в образователния/
обучителния процес;

5. подкрепа за придобиване на умения за 
самостоятелен начин на живот и вземане на 
самостоятелни решения;

6. поощряване и развитие на талантите и 
способностите на детето;

7. изграждане на позитивни взаимоотноше-
ния в семейството;

8. продължаване на образованието, профе-
сионално ориентиране и подкрепа за включване 
в курсове за професионално обучение според 
нуждите и възрастта на децата/младежите;

9. подкрепа чрез социални услуги;
10. формиране и поддържане на идентичност;
11. други дейности в зависимост от потреб-

ностите, желанията и интереса на детето.
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(6) В зависимост от определените в плана за 
действие по чл. 16а от ППЗЗДет цели в плана 
за грижи се включват и дейности за поддър-
жане на връзката на детето с биологичното 
семейство или с други значими за него лица, 
с изключение в случаите, когато това проти-
воречи на интересите на детето и/или то е 
било жертва на насилие, въвлечено в трафик 
и други форми на експлоатация и нехуманно 
отношение в биологичното семейство, както и 
при наличието на заповед за защита по Закона 
за защита от домашното насилие.

(7) При прекратяване на настаняването на 
детето в приемно семейство под ръководство-
то на дирекция „Социално подпомагане“ се 
планират дейности за подготовка и извеждане 
на детето, които са част от плана за действие 
по чл. 16а от ППЗЗДет, освен в случаите на 
инцидентно възникнали кризисни обстоятел-
ства, налагащи спешното извеждане на детето 
от приемното семейство.

(8) Дейностите по ал. 5 и 6 са в зависимост 
от последващите планирани мерки за работа 
по случая и са съобразени с възрастта и по-
требностите на детето.

(9) За децата, на които им предстои да на-
вършат 18 години, или ако учат – до завършване 
на средно образование, но не повече от 20-го-
дишна възраст, дейностите по ал. 5 включват 
и подкрепа за продължаване на образованието, 
осигуряване на трудова заетост, жилищно наста-
няване и други, които се съгласуват и извършват 
съвместно с органите и институциите, имащи 
отношение към тяхното реализиране.“

§ 19. В чл. 18 се правят следните изменения:
1. В ал. 1:
а) в т. 9 думата „доставчика“ се заменя с 

„общината или лицето“;
б) в т. 11 думите „доставчиците по чл. 4, 

ал. 1“ се заменят с „общината или лицето по 
чл. 4, ал. 1 съвместно с дирекция „Социално 
подпомагане“ или само от дирекция „Социално 
подпомагане“ в случаите по чл. 34а, ал. 4 от 
Закона за закрила на детето“;

в) точка 12 се изменя така:
„12. подкрепа на детето от дирекция „Соци-

ално подпомагане“, общината или лицето по 
чл. 4, ал. 1, включително чрез насочване към 
социални услуги от общината или дирекция 
„Социално подпомагане“.“;

г) създава се т. 13:
„13. спазване на изискванията за предоста-

вяне на приемната грижа съгласно приложение 
№ 5.“

2. В ал. 2 след думите „плана за действие“ 
се добавя „по чл. 16а от ППЗЗДет и плана за 
грижи по чл. 16а, ал. 3“.

3. Алинея 3 се изменя така:
„(3) Планът по чл. 16а от ППЗЗДет задъл-

жително включва и мерки за осъществяване на 
контактите между детето и биологичното му 
семейство и други значими за детето роднини 

и близки, освен ако това противоречи на инте-
ресите на детето, и се разработва съвместно от 
дирекция „Социално подпомагане“ и общината 
или лицето по чл. 4, ал. 1, работещи с прием-
ното семейство, като се съгласува с приемното 
и с биологичното семейство.“

§ 20. В чл. 20 думата „приемна“ се заличава, 
а думите „Правилника за прилагане на Закона 
за закрила на детето“ се заменят с „ППЗЗДет“.

§ 21. В глава четвърта се създава чл. 20а:
„Чл. 20а. (1) При заявено желание за ползване 

на заместваща грижа по чл. 21а от ППЗЗДет 
от родител, настойник или попечител, който 
отглежда дете с трайно увреждане, социален 
работник от дирекция „Социално подпомага-
не“ в 20-дневен срок от заявяването проучва 
възможностите за осигуряване на заместваща 
грижа от приемно семейство, вписано в регис-
търа на утвърдените приемни семейства.

(2) При наличие на свободно и подходящо 
приемно семейство социалният работник по 
ал. 1 оказва съдействие за осъществяване на 
среща между родителя, настойника или попе-
чителя и приемното семейство.

(3) За ползване на заместваща грижа по ал. 1 
се сключва договор между родителя, настой-
ника или попечителя и приемното семейство, 
който е предоставен от общината или лицето 
по чл. 4, ал. 1 и в който се включва:

1. график за ползване на заместващата грижа 
в рамките на периода, за който ще се осигурява;

2. начин за ползване на заместващата грижа 
(целодневно, включително няколко поредни 
дни, нощна грижа, съботно-неделно, денонощ-
но, включително няколко поредни денонощия, 
почасово);

3. срок за ползване на заместващата грижа;
4. дейностите, които трябва да се осъществят 

за удовлетворяване на потребностите на детето.
(4) Договорът по ал. 3 се предоставя на ди-

рекция „Социално подпомагане“ след писмено 
съгласие на лицата.

(5) Дейностите по осигуряване на заместваща 
грижа от приемно семейство се съгласуват и с 
общопрактикуващия лекар на детето и/или с 
друг подходящ медицински специалист по ис-
кане на родителя, настойника или попечителя.

(6) При спешни случаи поради инцидентно 
възникнала кризисна ситуация в семейството 
ползването на заместваща грижа от приемно 
семейство се осигурява в рамките на деня, в 
който е заявено желанието за ползването є, при 
условие че няма роднини или близки, които 
да поемат грижите за детето.“

§ 22. В глава четвърта се създава чл. 20б:
„Чл. 20б. (1) При заявено желание от се-

мейство на роднини или близки или приемно 
семейство, в което е настанено дете по реда 
на чл. 26 от Закона за закрила на детето, за 
ползване на заместваща грижа по чл. 21, ал. 8 
от ППЗЗДет социален работник от дирекция 
„Социално подпомагане“ в 20-дневен срок от 
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заявяването проучва възможностите за оси-
гуряване на заместваща грижа от приемно 
семейство, вписано в регистъра на утвърдените 
приемни семейства.

(2) При наличие на свободно и подходящо 
приемно семейство социалният работник по 
ал. 1 оказва съдействие за осъществяване на 
среща между семейството на роднини или 
близки или приемното семейство с приемното 
семейство, което ще предоставя заместващата 
грижа.

(3) Директорът на дирекция „Социално под-
помагане“ по настоящ адрес на детето издава 
направление за ползване на заместваща грижа, 
в което се посочват приемното семейство и 
срокът за нейното предоставяне.

(4) За ползване на заместваща грижа от 
приемно семейство към договорите по чл. 27, 
ал. 5 и чл. 31, ал. 4 от Закона за закрила на 
детето се сключват допълнителни споразуме-
ния, в които се определят срокът за ползване 
на заместваща грижа и промяната в размера 
на възнаграждението на професионалното 
приемно семейство и средствата за отглеждане 
и възпитание на детето.

(5) В случаите, когато в приемното семейство, 
което ще предоставя заместващата грижа, има 
настанено дете по чл. 26 от Закона за закрила 
на детето, между общината или лицето по 
чл. 4, ал. 1 и приемното семейство се сключва 
договор по чл. 27, ал. 5 от Закона за закрила 
на детето и за новонастаненото дете, както и 
допълнително споразумение към договора по 
чл. 31, ал. 4 от Закона за закрила на детето. В 
случаите по чл. 34а, ал. 4 от Закона за закрила 
на детето договорът и допълнителното спора-
зумение се сключват с дирекция „Социално 
подпомагане“.

(6) В случаите, когато в приемното семей-
ство, което ще предоставя заместващата гри-
жа, няма настанено дете по чл. 26 от Закона 
за закрила на детето, между общината или 
лицето по чл. 4, ал. 1 и приемното семейство 
се сключват договори по чл. 27, ал. 5 и чл. 31, 
ал. 4 от Закона за закрила на детето. В слу-
чаите по чл. 34а, ал. 4 от Закона за закрила 
на детето договорите се сключват с дирекция 
„Социално подпомагане“.

(7) Допълнителните споразумения по ал. 5 и 
договорите по ал. 6 се предоставят на дирекция 
„Социално подпомагане“ в случаите, когато 
са сключени между общината или лицето по 
чл. 4, ал. 1 и приемното семейство.

(8) За децата с трайни увреждания, вклю-
чително с нужда от постоянно медицинско 
наблюдение и медицинска грижа, дейностите по 
осигуряване на заместваща грижа от приемно 
семейство се съгласуват с общопрактикуващия 
и/или с лекуващия лекар на детето, а при не-
обходимост – и с друг медицински специалист.

(9) При спешни случаи поради инцидентно 
възникнала кризисна ситуация в семействата 
по чл. 21, ал. 1 от ППЗЗДет ползването на 

заместваща грижа от приемно семейство се 
осигурява в рамките на деня, в който е заявено 
желанието за ползването є.

(10) При ползване на заместваща грижа 
възнаграждението на професионалното при-
емно семейство и средствата за отглеждане 
и възпитание на детето се определят пропор-
ционално на броя на дните/часовете, в които 
детето ползва заместваща грижа.

(11) Приемните семейства, които предоста-
вят заместваща грижа, получават средства за 
отглеждане и възпитание на детето съобразно 
броя на дните, в които предоставят замества-
щата грижа.“

§ 23. В глава четвърта се създава чл. 20в:
„Чл. 20в. (1) Предоставянето на приемната 

грижа е съгласно изискванията, определени в 
приложение № 5.

(2) Контролът на мярката за закрила при-
емна грижа и спазването на изискванията за 
грижа за децата, настанени в приемни семей-
ства, се осъществяват от дирекция „Социално 
подпомагане“.“

§ 24. Заглавието на глава пета се изменя 
така:

„ПОДКРЕПА И НАБЛЮДЕНИЕ НА 
ПРИЕМНАТА ГРИЖА“.

§ 25. В чл. 21 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Алинея 1 се изменя така:
„(1) Общината или лицето по чл. 4, ал. 1 

съвместно с дирекция „Социално подпомагане“ 
осъществяват наблюдение на предоставяната 
от приемното семейство грижа и подкрепят 
приемното семейство, с изключение на слу-
чаите по чл. 34а, ал. 4 от Закона за закрила 
на детето, в които дейностите се извършват 
само от дирекция „Социално подпомагане“. 
Наблюдението се осъществява и чрез съвместни 
посещения в дома на приемното семейство. 
За резултатите от наблюдението се попълва 
карта по образец съгласно приложение № 6 
ежемесечно – за децата до 3-годишна възраст, 
и на три месеца – за всички останали деца.“

2. Създават се нови ал. 2 и 3:
„(2) Директорът на дирекция „Социално под-

помагане“ определя социален работник, който 
пряко работи с детето, подкрепя го и наблю-
дава предоставяната от приемното семейство 
грижа. В случаите по чл. 34а, ал. 4 от Закона 
за закрила на детето директорът на дирекция 
„Социално подпомагане“ определя и социален 
работник за работа с приемното семейство. В 
случаи на установено от социалния работник 
лошо качество на предоставяната грижа от 
приемното семейство дирекция „Социално 
подпомагане“ може да изиска представяне на 
актуална информация по чл. 8, ал. 1, т. 2 и 4.

(3) Общината или лицето по чл. 4, ал. 1 
определят един или повече служители, които 
пряко работят с приемното семейство, в което 
има настанено дете.“
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3. Досегашната ал. 2 става ал. 4.
4. Досегашната ал. 3 става ал. 5 и в нея 

думата „доставчика“ се заменя с „общината 
или лицето“.

5. Досегашната ал. 4 става ал. 6.
6. Досегашната ал. 5 става ал. 7 и в нея 

думите „ал. 2 и 3“ се заменят с „ал. 4 и 5“, а 
накрая се поставя запетая и се добавя „който 
се съгласува с присъствалите на посещението“.

7. Досегашната ал. 6 става ал. 8 и в нея 
думите „ал. 2 и 3“ се заменят с „ал. 4 и 5“.

8. Създават се ал. 9 – 11:
„(9) В случаите, когато приемното семейство 

временно промени местоживеенето си, без да 
променя настоящия си адрес, но за не повече 
от 3 месеца, наблюдението и подкрепата по 
ал. 1 се извършват от дирекция „Социално 
подпомагане“ по временното местопребиваване 
на приемното семейство и детето/децата.

(10) Социалните работници по ал. 4 и 5 
посещават съвместно приемното семейство 
при необходимост.

(11) Приемното семейство е длъжно да 
оказва съдействие на лицата по ал. 1 при осъ-
ществяване на наблюдението.“

§ 26. В чл. 22 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1:
а) в основния текст думата „доставчика“ се 

заменя с „общината или лицето“;
б) създава се нова т. 7:
„7. съмнение, че детето е жертва на насилие 

или злоупотреба;“
в) досегашната т. 7 става т. 8.
2. Създават се нови ал. 2 – 5:
„(2) При констатиране на нови обстоятел-

ства, свързани с приемното семейство, дирек-
ция „Социално подпомагане“ задължително 
извършва проучване.

(3) В случаите, когато приемното семейство 
е информирало само общината или лицето по 
чл. 4, ал. 1 за настъпване на обстоятелствата 
по ал. 1, те незабавно информират дирекция 
„Социално подпомагане“, която извършва 
проучване по ал. 2.

(4) В случаите по ал. 1, т. 7 приемното се-
мейство оказва съдействие за възстановяване 
на детето от травмата и при необходимост го 
подкрепя за ползването на подходящи соци-
ални услуги.

(5) Приемното семейство задължително 
обсъжда със социалния работник, работещ с 
детето, необходимите медицински консултации 
и го информира при всеки възникнал здравосло-
вен проблем на детето, като при необходимост 
за посрещане на здравните нужди на детето се 
подкрепя от общината, лицето по чл. 4, ал. 1 
и дирекция „Социално подпомагане“.“

3. Досегашната ал. 2 става ал. 6.
§ 27. В чл. 23 се правят следните изменения 

и допълнения:
1. Алинея 1 се изменя така:

„(1) Общината или лицето по чл. 4, ал. 1 
съвместно с дирекция „Социално подпомагане“ 
осигуряват подкрепа и помощ на приемното 
семейство при изпълнение на задълженията, 
свързани с отглеждането и възпитанието на 
настаненото дете, чрез поддържащо обучение, 
консултиране, групи за самопомощ, споделяне 
на опит и подкрепа или други услуги, като в 
случаите по чл. 34а, ал. 4 от Закона за закрила 
на детето дейностите се осигуряват от дирекция 
„Социално подпомагане“.“

2. В ал. 2 след думите „участват в“ се добавя 
„специализирани/тематични и надграждащи“, 
думата „доставчици“ се заменя с „общините или 
лицата“, а накрая се поставя запетая и се добавя 
„като в случаите по чл. 34а, ал. 4 от Закона за 
закрила на детето обученията се организират 
от дирекция „Социално подпомагане“.

3. Създават се ал. 3 – 5:
„(3) На приемните семейства се осигурява 

надграждащо обучение от минимум 24 часа 
годишно.

(4) В случаите, когато детето надхвърли 
възрастовата група на профила на приемното 
семейство или възникнат нови обстоятелства, 
застрашаващи сериозно здравословното му 
състояние, физическото или психическото му 
развитие, задължително се провежда специа-
лизирано/тематично и надграждащо обучение 
на семейството, ако то продължава да полага 
грижи за детето. След приключване на обуче-
нието се извършва отбелязване в регистъра на 
утвърдените приемни семейства за настъпилата 
промяна в профила на приемното семейство, 
като настаняването на детето не се прекратява.

(5) Общината или лицето по чл. 4, ал. 1 из-
вършва задължителна супервизия на приемното 
семейство след прекратяване на настаняването 
на дете, с изключение на случаите, при които 
са налице условия за заличаване на приемното 
семейство от регистъра.“

§ 28. В чл. 24 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 след думата „доклад“ се добавя 
„по образец съгласно приложение № 7“.

2. Създава се нова ал. 4:
„(4) Социалният работник може да напра-

ви предложение за заличаване на приемното 
семейство от регистъра по чл. 31, ал. 3 от За-
кона за закрила на детето и когато приемното 
семейство:

1. не сътрудничи и/или възпрепятства 
осъществяването на контакти между детето и 
биологичния/биологичните родител/родители 
или близки и роднини;

2. не сътрудничи и/или възпрепятства про-
цеса на реинтеграция на детето;

3. не сътрудничи и/или възпрепятства осъ-
ществяването на контакти между детето и кан-
дидат-осиновител и осиновителната процедура;

4. не сътрудничи и отказва да участва в 
специализирано надграждащо и поддържащо 
обучение и/или супервизия;
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5. не сътрудничи и отказва да съдейства за 
постигането на заложените цели чрез изпъл-
нение на дейностите от плана за действие по 
чл. 16а от ППЗЗДет и плана за грижи;

6. упражнява насилие и има нехуманно 
или унизително отношение спрямо детето или 
използва неприемливи и нарушаващи достойн-
ството на детето методи на възпитание;

7. има сериозни здравословни проблеми, 
които възпрепятстват полагането на качествена 
грижа за детето;

8. е в невъзможност да задоволи потребнос
тите на детето;

9. не осигурява сигурна и безопасна среда, 
както и необходимите битово-хигиенни усло-
вия за правилното отглеждане и възпитание 
на детето;

10. не полага грижи, отговарящи на индиви-
дуалните потребности на детето и насърчаващи 
развитието му.“

3. Създава се нова ал. 5:
„(5) Приемното семейство може да бъде за-

личено от регистъра по чл. 31, ал. 3 от Закона 
за закрила на детето, ако в 12-месечен срок 
от вписването му в регистъра в него не е било 
настанено дете, поради това, че профилът на 
приемното семейство не съответства на ха-
рактеристиките на децата, които имат нужда 
от настаняване, или ако в 12-месечен срок от 
датата на последното извеждане на дете в него 
не е било извършено настаняване.“

4. Досегашната ал. 4 става ал. 6.
5. Досегашната ал. 5 става ал. 7.
§ 29. В глава пета се създава чл. 24а:
„Чл. 24а. Дейностите по тази глава, осъщест-

вявани съвместно от общината или лицето по 
чл. 4, ал. 1 и дирекция „Социално подпомага-
не“, се извършват по предварително изготвен 
от тях съвместен план.“

§ 30. В чл. 25, т. 5 думите „деца при условията 
на заместваща приемна грижа“ се заменят с 
„деца, на които се осигурява заместваща грижа“.

§ 31. В чл. 26, ал. 1 след думите „чл. 9, ал. 2“ 
съюзът „и“ се заменя със запетая, а след ду-
мите „възпитание на деца“ се поставя запетая 
и се добавя „специализирани/тематични и 
надграждащи обучения и супервизия“.

§ 32. В чл. 28 ал. 1 се изменя така:
„(1) Приемно семейство може да бъде зали-

чено от регистъра по чл. 31, ал. 3 от Закона за 
закрила на детето, ако в рамките на 6 месеца 
направи два отказа за настаняване на дете, за 
което е подходящо.“

§ 33. В § 1 от заключителните разпоредби 
думите „3 и“ се заличават.

§ 34. В приложение № 1 към чл. 8, ал. 1 
се правят следните изменения и допълнения:

1. Създава се т. 2а:
„2а. Желая да предоставям заместваща 

грижа:
а) да; 
б) не.“

2. В т. 3 се създава буква „д“:
„д) имам/нямам дългове към финансови 

или кредитни институции и/или наложени 
запори в размер на ……………………………...“

3. В т. 4 след думата „грижите“ се добавя 
„(пол, възраст и специфични потребности на 
детето)“.

4. Думите „Известно ми е, че за декла-
рираните неверни данни нося наказателна 
отговорност по чл. 313 от Наказателния ко-
декс“ се заменят с „ДЕКЛАРИРАМ, че всички 
изложени в заявлението данни са коректни. 
Приложените документи са истински и съ-
държат достоверна информация, отговаряща 
на действителното състояние. При промяна 
на всяко от декларираните обстоятелства се 
задължавам в 7-дневен срок от настъпването 
му да уведомя общината, лицето по чл. 4, 
ал. 1 или дирекция „Социално подпомагане“ 
в случаите по чл. 34а, ал. 4 от Закона за за-
крила на детето. Известна ми е наказателната 
отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс 
за предоставени неверни данни и документи.“

§ 35. В приложение № 4 към чл. 11, ал. 1 
се правят следните изменения и допълнения:

1. В т. 2 думите „Живели ли са някои от 
децата в специализирана институция/соци-
ална услуга – резидентен тип“ се заменят 
с „Настанявано ли е някое от децата извън 
семейството по реда на Закона за закрила 
на детето“.

2. В т. 5 думите „Ще пожелае ли семей-
ството да приеме дете с етнически произход, 
различен от неговия, дете с увреждания или 
здравословни проблеми“ се заменят с „Нагла-
си на семейството да полага грижи за дете с 
увреждане или здравословни проблеми или 
дете, пострадало от насилие, трафик или друга 
форма на злоупотреба“.

3. В т. 11 думите „Сътрудничество с ди-
рекция „Социално подпомагане“ и другите 
доставчици на социалната услуга „приемна 
грижа“ се заменят с „Готовност за сътрудни-
чество с дирекция „Социално подпомагане“, 
общината или лицето по чл. 4, ал. 1“.

4. Създава се нова т. 12:
„12. Заместваща грижа. Условия и готов-

ност за полагане на заместваща грижа.“
5. Досегашната т. 12 става т. 13 и в нея 

след думите „децата, с които най-добре биха 
работили“ се поставят две точки и се добавя 
„от 0 до 7 години, от 8 до 14 години и от 15 
до 18 години, а ако учи – до завършване на 
средно образование, но не повече от 20-го-
дишна възраст“.

6. Досегашната т. 13 става т. 14.
7. Създава се т. 15:
„15. Становище на социалния работник (за 

утвърждаване на приемното семейство или 
за отказ от утвърждаване).“

§ 36. Създава се приложение № 5:
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 „Приложение № 5 
към чл. 20в, ал. 1

мб-МЙ 24P266 - ПРИЛ 

 „Приложение № 5 към чл. 20в, ал. 1 
ИЗИСКВАНИЯ ЗА ГРИЖАТА ЗА ДЕТЕ1, НАСТАНЕНО В ПРИЕМНО 

СЕМЕЙСТВО 

Изискване 1. Безопасност и сигурност  
На всяко дете, което е настанено в приемно семейство, се осигурява безопасна и сигурна 
среда, необходима за неговото физическо, психическо и емоционално развитие. 

Критерий 1.1. Приемното семейство гарантира сигурна и безопасна среда на детето в 
неговия дом. 

Индикатори Източници на информация 

1) За детето е осигурено самостоятелно легло и
лично пространство.

⁻ Наблюдение  

2) За детето с увреждане е осигурено обзавеждане и
оборудване, съобразено със специфичните му
потребности.

⁻ Наблюдение 

3) Преди настаняването домът на приемното
семейство е обезопасен от всички предвидими
опасности, съобразени с възрастта и нивото на
разбиране на детето, като общината или лицето
по чл. 4, ал. 1 прави оценка на риска от
възникване на инцидент в рамките на
извършваното наблюдение.

⁻ Наблюдение 
⁻ Интервю с приемното 

семейство 

4) Приемното семейство учи детето как да бъде в
безопасност, включително когато е извън дома на
приемното семейство, както и когато използва
интернет или социални мрежи.

⁻ Интервю с приемното 
семейство  

⁻ Интервю с настаненото 
дете 

Критерий 1.2. Приемното семейство гарантира защитата на настаненото в неговия дом 
дете при настъпване на инцидент, застрашаващ живота и здравето му, както когато детето 
отсъства без основателна причина или предупреждение. 

Индикатор Източник на информация 

5) Приемното семейство знае какви действия да
предприеме при инцидент с настаненото в дома му
дете, включително при смърт.

- Интервю с приемното 
семейство

6) Приемното семейство знае какви действия да
предприеме при отсъствие на детето от дома му
без разрешение.

- Интервю с приемното 
семейство

7) Приемното семейство преминава обучение за
оказване на първа помощ поне веднъж на 12
месеца.

- Доклад/протокол от проведен
инструктаж/проведено
обучение

1 До навършването на пълнолетие от детето, а ако учи – до завършването на средно образование, но не 
повече от 20-годишна възраст.
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мб-МЙ 24P266 - ПРИЛ 

2 

Изискване 2. Закрила от насилие, експлоатация и дискриминация и насърчаване 
на позитивните взаимоотношения 
Приемното семейство, което се грижи за дете, го защитава от насилие, експлоатация и 
дискриминация под всякаква форма. Приемното семейство подкрепя детето да споделя 
своите чувства, емоции и опасения относно миналото, настоящето или бъдещето. Детето 
се възпитава и подпомага за изграждане на добри взаимоотношения в приемното 
семейство, както и с други хора. 

Критерий 2.1. Детето се подкрепя и овластява да познава правата си. 

Индикатор Източник на информация 

8) Приемното семейство познава правата на детето,
заложени в Конвенцията на ООН по правата на
детето, и е обучено как да зачита и защитава
правата на настаненото в дома му дете в
ежедневието му.

- Програма за обучение на
кандидати за приемни
семейства и специализирани/
тематични и надграждащи 
обучения  

- Интервю с приемното 
семейство 

- Доклади/протоколи от 
проведени обучения на 
приемното семейство  

9) Всяко дете познава правата си – съобразно
възрастта си и степента на развитие.

- Интервю с детето

10) Всяко дете познава основните граждански права
и задължения.

- Интервю с детето
- Интервю с приемното 

семейство

Критерий 2.2. Приемното семейство зачита в максимална степен личното достойнство 
на настаненото дете и гарантира неговата защита от злоупотреба и насилие. 

Индикатори Източници на информация 

11) Приемното семейство има знания и умения за
грижа за дете - жертва на насилие или
злоупотреба, умения за полагане на подходящи
грижи, създава култура на откритост и доверие
и е наясно със и наблюдава за всички признаци
или симптоми, които могат да означават, че
детето е изложено на риск от насилие или
злоупотреба.

⁻ Програма за обучение на 
кандидати за приемни 
семейства и специализирани/ 
тематични и надграждащи 
обучения по темата за насилие 
над деца 

⁻ Доклади/протоколи от 
проведени обучения 

⁻ Интервю с приемното 
семейство 

Критерии 2.3. Приемното семейство прилага позитивни възпитателни методи за 
постигане на приемливо поведение на настаненото в дома му дете, като подходът е 
индивидуален и се базира на личната история на детето, индивидуалните му нужди и 
способности и нивото на развитие. 
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Индикатор Източник на информация 
12) Преди настаняването на детето по достъпен и

разбираем начин са обяснени причините и срокът
на настаняване и правилата за поведение в дома,
където ще бъде настанено, и те са обсъдени с него.

- Интервю с приемното 
семейство

- Интервю с детето (при
приложимост)

13) Приемното семейство е обучено да прилага
позитивни възпитателни методи за постигане на
приемливо поведение на настаненото в дома му
дете.

- Програма за обучение на
кандидати за приемни
семейства и специализирани/
тематични и надграждащи
обучения по темата за
позитивно възпитание

- Доклади/протоколи от
проведени обучения

- Интервю с детето за
изследване на позитивни
възпитателни подходи

14) Приемното семейство е обучено как да управлява
поведението и емоциите си в грижата за детето,
особено когато то проявява неприемливо
поведение, и полага усилия да разбере как
преживяното от детето до настаняването му може
да повлияе негативно върху поведението му.

- Интервю с приемното 
семейство

- Интервю с детето
- Доклади/протоколи от

проведено надграждащо
обучение на приемното
семейство за разпознаване
признаците на ескалация на
поведението и за прилагане на
стратегии за деескалация на
рисково поведение

Изискване 3.  
Приемното семейство осигурява на настаненото в дома му дете подходящи здравни 
грижи и здравна профилактика. 

Критерии 3.1. Приемното семейство осигурява на всяко дете достъп до здравна 
профилактика, здравни грижи, лечение и рехабилитация.  

Индикатор Източник на информация 

15) Преди настаняването на детето на приемното
семейство е дадено пълно описание на здравните
потребности на детето и са уточнени процедурите,
осигуряващи получаването на медицинско
лечение и грижи.

- Интервю с приемното
семейство за изследване на
информираността му за
специфики в здравните нужди
на детето

16) Приемното семейство е обучено по въпросите за
поддържане на здравето и хигиената на детето.

- Програма за обучение на
кандидати за приемни
семейства и специализирани/
тематични и надграждащи
обучения по въпросите за
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поддържане на здравето и 
хигиената на детето 

- Доклади/протоколи от 
проведени обучения

17) Приемното семейство е запознато със
задълженията и отговорностите си за запазване
здравето на всяко дете под негова грижа, което
включва:
а) осигуряване на общопрактикуващ лекар;
б) водене на детето при лекар и дентален лекар,
когато е необходимо;
в) водене на детето на всички необходими
профилактични прегледи;
г) отдаване на внимание на здравните въпроси в
ежедневната грижа за детето, като диета, лична
хигиена, спортуване;
д) поставяне на необходимите имунизации на
детето – според неговия здравен статус и
съобразно имунизационния календар на
Република България;
е) задължение да не се отказва хоспитализация на
детето и придружаване при болнично лечение.

- Лична здравно-осигурителна
книжка на детето

- Медицински документи
(епикризи, медицински
изследвания и др.)

18) Приемното семейство осигурява здравословно и
разнообразно хранене на детето, както и диетично
хранене на детето, ако то се нуждае от такова.

- Интервю с приемното 
семейство

- Интервю с детето (при
приложимост)

- План за грижи по чл. 16а,
ал. 3

19) Приемното семейство осигурява на детето
съобразно неговата възраст информация по
въпроси, касаещи здравословно хранене,
здравословен начин на живот, вредни навици,
отговорно сексуално поведение.

- План за грижи по чл. 16а,
ал. 3

- Интервю с приемното
семейство

- Интервю с детето (при
приложимост)

Критерий 3.2. Приемното семейство поддържа в наличност основни лекарствени 
продукти за оказване на първа помощ и на първични здравни грижи. 

Индикатор Източник на информация 

20) Основните лекарствени продукти за оказване на
първа помощ се съхраняват на специално място,
до което детето няма достъп.

- Наблюдение на мястото за
съхраняване на лекарствени
продукти

21) Приемното семейство е обучено да администрира
лекарства. Предписаните лекарства се дават само
на детето, за което са предписани, в съответствие
с предписанието.

- Документи, удостоверяващи
изписани лекарствени
продукти
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22) Приемното семейство води писмени записи за
всички лекарства, лечение и първа помощ, дадени
на детето по време на настаняването му.

- Писмени записи
- Интервю с детето (при

приложимост)

Изискване 4. Образование и професионално обучение 
Приемното семейство осигурява подкрепа на детето за достъп до подходящо заведение 
за предучилищно и училищно образование и възпитание и съдействие за включване в 
обучителни програми за придобиване на трудови умения. 

Критерий 4.1. Всяко дете, настанено в приемно семейство, посещава задължителните за 
възрастта му форми на образование – детска градина, училище, Център за специална 
образователна подкрепа и/или Център за подкрепа за личностно развитие. 

Индикатор Източник на информация 

23) Всяко дете посещава съответните институции в
системата на предучилищното и училищното
образование съобразно възрастта и
възможностите си.

- Наблюдение
- Интервю с детето
- Интервю с приемното 

семейство
- План за грижи по чл. 16а,

ал. 3
- Интервю с педагогическия

персонал/ръководството на
детска градина/училище

24) Приемното семейство осигурява подкрепа на
детето в процеса на образование/обучение.

25) За всяко дете/младеж са осигурени необходимите
учебни материали, пособия, помагала и др.

26) На детето се осигуряват условия за самостоятелна
подготовка за участието му в образователния
процес, като приемното семейство активно го
насърчава и подкрепя за това.

- Наблюдение
- Интервю с детето
- Интервю с приемното 

семейство
- Интервю с педагогическия

персонал/ръководството на
детска градина/училище

Критерий 4.2. Приемното семейство подкрепя детето, наближаващо възрастта за 
напускане на училище, да продължи образованието си или да се включи в програми за 
професионално обучение за придобиване на професионални умения съобразно неговите 
желания, способности и възможности, включително чрез съдействие от общината, 
лицето по чл. 4, ал. 1 или дирекция „Социално подпомагане“. 

Индикатор Източник на информация 

27) Детето се консултира и му се оказва подкрепа за
продължаване на образованието или за включване
в програми за обучение за придобиване на
професионални умения съобразно неговите
желания, способности и възможности.

- Интервю с дете над
16-годишна възраст

- Интервю с приемното 
семейство

- План за грижи по чл. 16а,
ал. 3
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Критерий 4.3. При констатирано изоставане в развитието на настаненото дете 
приемното семейство с подкрепата на общината, лицето по чл. 4, ал. 1 или дирекция 
„Социално подпомагане“ предприема действия за адекватна подкрепа за посрещане 
на специалните му потребности.  

Индикатор Източник на информация 

28) Приемното семейство осигурява условия и
подкрепя детето да бъдат оценени неговите
специални потребности и при необходимост да
получи определените терапевтични действия.

- Наблюдение
- План за грижи по чл. 16а,

ал. 3
- При приложимост - съответен

документ за извършена
оценка

29) Приемното семейство е обучено за посрещане на
специалните образователни потребности на
детето.

- Програма за обучение на
кандидати за приемни
семейства и специализирани/
тематични и надграждащи
обучения за посрещане на
специалните образователни
потребности на детето

- Доклади/протоколи от
проведено специализирано/
тематично или надграждащо
обучение по темата

Изискване 5. Идентичност и контакти с биологичното семейство и други значими 
за детето хора 
Приемното семейство подкрепя детето да развива своята идентичност и чувството си на 
принадлежност към собственото му семейство, приятели, култура, религия и общност. 
На детето се осигурява възможност за контакти с неговото биологично семейство, с 
определения подходящ осиновяващ, с близки, приятели и значими за детето хора, ако 
това е в негов интерес. 

Критерий 5.1. Приемното семейство създава условия детето да познава личната си 
история и да формира позитивна идентичност и себеуважение, като при необходимост се 
подкрепя от общината, лицето по чл. 4, ал. 1 или дирекция „Социално подпомагане“. 
Съществуващите социални и общностни връзки на детето се поддържат. 

Индикатор Източник на информация 

30) Приемното семейство работи с детето по Книга на
живота (при приложимост).

- Книга на живота, в която са
вписани важни обстоятелства
от ежедневието на детето във
всички области на живота му

31) Създаване/набиране/съхраняване на значими за
детето документи, записи на постижения, снимки
и предмети със сантиментална стойност.

- Съответни документи, записи
на постижения, снимки,
предмети и други
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Критерий 5.2. Приемното семейство с подкрепата на общината, лицето по чл. 4, ал. 1 
или  дирекция „Социално подпомагане“  осигурява  възможност на детето за  контакти  с 
биологичното му семейство, с определения подходящ осиновяващ, с близки, приятели и 
значими за детето хора, ако това е в негов интерес, при ясно формулирани роли, права и 
отговорности. 

Индикатор Източник на информация 

32) Приемното семейство насърчава, подкрепя и
улеснява детето да използва различни начини за
поддържане на контакт, включително чрез
телефон, текстово съобщение и имейл.

- План за действие на отдел
„Закрила   на   детето“   в
дирекция „Социално 
подпомагане“

-     План за грижи по чл. 16а,
      ал. 3
- Интервю с детето
- Интервю с приемното 

семейство
33) Приемното семейство съдейства за осъществяване

на контактите в съответствие с интереса на детето
и неговата безопасност.

- План за грижи по чл. 16а,
ал. 3

34) Приемното семейство е обучено и е наясно как да
общува и работи с биологичното семейството
и/или настойника/попечителя на детето, с
определения подходящ осиновяващ и със
значимите за детето хора.

- Програма за обучение на
кандидати за приемни
семейства и специализирани/
тематични и надграждащи
обучения

- Доклади/протоколи от
проведени обучения

- Протоколи от срещи за
подкрепа и/или супервизия

Изискване 6. Жизнени умения за самостоятелност, отдих и свободно време 
Приемното семейство подкрепя детето за придобиване на знания и развиване на умения 
за самостоятелен начин на живот, вземане на самостоятелни решения и го подготвя за 
независим живот при напускане на грижата. Приемното семейство дава възможност на 
детето да изпитва радост, да се забавлява, да преживява успех и придобие доверие в себе 
си. 

Критерий 6.1. Приемното семейство насърчава детето да развива умения и увереност в 
грижата за себе си и да изгражда набор от социални умения, практически умения за 
самостоятелен живот и управление на домакинство. 

Индикатор Източник на информация 

35) Приемното семейство е обучено да развива
социални и практически умения за живот у детето,
настанено в дома му.

- Програма за обучение на
кандидати за приемни 
семейства и 
специализирани/тематични и 
надграждащи обучения 
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- Доклади/протоколи от 
проведени обучения

- Проведени групови и 
индивидуални супервизии

36) Приемното семейство насърчава у детето
развитието на умения за самостоятелност,
организиране на ежедневните дейности, свързани
с образование, спорт, хоби и свободно време, чрез
участие в пазаруване, приготвяне на храна,
сервиране, отсервиране, спазване на лична и
битова хигиена и др.

- Наблюдение
- Интервю с детето

37) Детето може да посочи поне два примера за
прояви на самостоятелност, взимане на лични
решения и правене на избори съобразно неговата
възраст.

- Интервю с детето

38) Приемното семейство може да посочи поне два
примера, с които да представи как насърчава
детето в развитието на умения за самостоятелност,
взимане на лични решения и правене на избори.

- Интервю с приемното 
семейство

- Интервю с детето

Критерий 6.2. Напускането на приемната грижа при навършване на пълнолетие от 
детето или след завършване на средно образование, но не повече от 20-годишна възраст, 
ако учи, е планирано и се подготвя съвместно с детето, приемното семейство, социалния 
работник в дирекция „Социално подпомагане“ (работещ с детето) и общината, лицето по 
чл. 4, ал. 1 или дирекция „Социално подпомагане“. 

Индикатор Източник на информация 

39) Приемното семейство подготвя детето,
навършило 16 години, за водене на самостоятелен
живот във връзка с предстоящото навършване на
пълнолетие съобразно неговите индивидуални
особености, интереси за личностното и
професионално развитие и потребности и
предстоящия нов начин на живот.

- План за грижи по чл. 16а,
ал. 3

- Интервю с детето
- Интервю с приемното 

семейство

Критерий 6.3. Приемното семейство дава възможност на детето да развива своите 
интереси, подкрепя го да организира свободното си време по начин, който насърчава 
личностното му развитие и който му носи удоволствие, чувство за успех, себеуважение 
и самоувереност. 

Индикатор Източник на информация 

40) Приемното семейство подкрепя детето да участва
в извънкласни дейности в училището и извън
него.

- Интервю с детето
- Интервю с приемното 

семейство 
- Снимки, сертификати, 

грамоти, отличия, награди, 
медали и други материали 
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41) Приемното семейство е наясно какви решения
може да взима самостоятелно в изпълнение на
плана за грижи на детето относно ежедневния му
живот, като участие в развлекателни дейности,
честване на религиозни празници и др., като
получава подкрепа и съдействие от общината,
лицето по чл. 4, ал. 1 или дирекция „Социално
подпомагане“.

- Интервю с приемното 
семейство

- Протоколи от обсъждания и
съвместни срещи

42) Приемното семейство е наясно как да взема
разумни и подходящи решения в рамките на
делегираните му правомощия, като получава
подкрепа и съдействие от общината, лицето по чл.
4, ал. 1 или дирекция „Социално подпомагане“.
Всички принципни решения, касаещи
ежедневието на детето, са обсъдени със социалния
работник от дирекция „Социално подпомагане“.
Вземането на решения и всяка оценка на риска за
детето при всички дейности, в които то участва, се
предприема по начин, както родител би направил
и в зависимост от особеностите и степента на
развитие на детето.

- Интервю с приемното 
семейство

- Протоколи от обсъждания и
съвместни срещи

43) Детето може да посочи поне два примера за
организацията на свободното му време,
съобразено с негови предпочитания.

- Интервю с детето

44) Приемното семейство може да посочи поне два
примера, с които да представят насърчаване
развитието на детето в рамките на организацията
на свободното време на детето.

- Интервю с приемното 
семейство

Изискване 7. Права на детето – достойнство, поверителност, избори, зачитане 
мнението на децата  
Приемното семейство зачита правата на детето, настанено в дома му. 
Критерий 7.1. Приемното семейство полага грижи за детето, като зачита неговото 
достойнство, уединение и право на избор. 

Индикатор Източник на информация 

45) Детето получава персонални грижи и има
възможност да бъде самостоятелно в съответствие
с неговата възраст, степен на развитие, пол,
култура, етнос, религия и индивидуални
потребности.

- План за грижи по чл. 16а,
ал. 3

- Интервю с детето
- Интервю с приемното 

семейство
46) Приемното семейство пази личните вещи на

детето и зачита личната му кореспонденция.
- Наблюдение
- Интервю с детето
- Интервю с приемното 

семейство
47) Детето има осигурено подходящо спрямо

възрастта му пространство за почивка, учене и
- Наблюдение
- Интервю с детето
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уединение. Приемното семейство предоставя 
възможност на детето за лично пространство и 
уважаване на личните му граници. 

- Интервю с приемното 
семейство

Критерий 7.2. Приемното семейство зачита мнението на детето при решаването на 
всички въпроси относно грижите за него освен в случите, когато това не е в интерес на 
детето. 

Индикатор Източник на информация 

48) Детето в съответствие с възрастта му, нивото му
на развитие и индивидуалните му потребности
има достъп до информация относно търсените от
него услуги и дейности в свободното време, за да
формира мнение и да упражнява избор, както и до
информация, съдържаща се в досието му, която
касае работата с него, неговото развитие и
бъдеще.

- Интервю с детето
- Интервю с приемното 

семейство

49) Детето е насърчавано и подкрепяно от приемното
семейство да изразява мнение относно полаганите
за него грижи в приемното семейство.

- Интервю с детето
- Интервю с приемното 

семейство
50) На детето е осигурена възможност да изразява

своето мнение по всички въпроси, които засягат
неговите права и интереси в съответствие с
възрастта му, нивото му на развитие и
индивидуалните му потребности.

- Интервю с детето
- Интервю с приемното 

семейство

51) На всяко дете със затруднена комуникация са
осигурени възможности да изразява мнението си
и да се запознае с взетите решения.

- Осигурени помощни средства
и/или средства за помощна и
алтернативна комуникация

52) Съобразно възрастта си детето е запознато от
дирекция „Социално подпомагане“ с реда за 
подаване на жалби. Общината, лицето по чл. 4, 
ал. 1 или дирекция „Социално подпомагане“ 
оказват съдействие на детето, когато е 
необходимо, за подаване на жалба относно 
полаганите за него грижи (при приложимост).

- Съобразно възрастта –
интервю с детето (при
приложимост)

“
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 „Приложение № 6 
към чл. 21, ал. 1 

КАРТА ЗА НАБЛЮДЕНИЕ НА ПРЕДОСТАВЯНАТА ПРИЕМНА ГРИЖА 

I. Данни за приемното семейство и детето:
Данни за детето: 
Имена:  
Дата на раждане: 
Адрес: 
Заповед за настаняване: 
Съдебно решение: 
Данни за приемното семейство: 
Имена:  
Адрес:  
Заповед за утвърждаване:  

II. Осигуряване на сигурна и безопасна среда за правилното развитие на детето:

Подготвена ли е средата в дома на 
приемното семейство за посрещане на 
конкретното дете по отношение на 
неговата безопасност и в зависимост от 
възрастта му?  

Поставя ли приемното семейство ясни 
правила и граници на детето и те 
адекватни ли са за възрастта му?  

Как реагира детето на правилата в дома 
на семейството? 

Осигурено лично 
пространство 

Осигурени ли 
са за детето 
лични вещи и 
пособия? 

Ако то е имало 
такива от 
своето 
семейство, как 
те се пазят? 

Възникнали  
или повтарящи 
се инциденти, 
които 
застрашават 
здравето или 
живота на 
детето. 

III. Здравословно състояние и физическо развитие на детето:

Име на общопрактикуващия лекар и денталния лекар на детето. Ако е направена 
промяна, каква е причината: 

Проведени в отчетния 
период профилактични 
прегледи или прегледи при 
здравни неразположения на 
детето. 

Поставени 
имуниза-
ции в 
отчетния 
период 

Как се развива детето 
(наддава ли на тегло и 
израства ли с темп, 
съответстващ на 
възрастта). Физически 
активно ли е? Спортува 
ли? 

През отчетния период е 
потвърдено  хронично 
заболяване на детето. 
Диспансеризирано ли е? 
Изписана ли е терапия? 
Как приемното семейст-
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Имало ли е консултация с 
лекар-специалист? Защо е 
проведена? Поставена ли е 
диагноза и проведено ли е 
лечение? 

во се справя с лечението 
на детето?   

IV. Особености в емоционалното и поведенческото развитие на детето

Опишете емоционалното състояние 
на детето през отчетния период. 
Какви са взаимоотношенията на 
детето с приемното семейство/ 
с биологичното дете, ако има такова?  

Има ли изградена привързаност 
между детето и приемния родител?  

Ако има промяна в емоционалното 
състояние на детето, в какво се 
изразява тя; с какво я свързва 
приемното семейство?  

Какво прави приемният родител, за да 
успокои детето? 

Как реагира детето на правилата в дома на 
семейството, както и по отношение на 
подхода на възпитание?  

Има ли особености в поведението на детето, 
които не са характерни за възрастта му?  

Има ли прояви на неприемливо/рисково, 
нехарактерно за детето поведение в отчетния 
период. Какви действия е предприело 
приемното семейство?  

Обръщало ли се е за подкрепа към отдел 
„Закрила на детето”/екипа по приемна грижа? 

V. Осигуряване на подходяща форма на образование/обучение и подкрепа в
образователния/обучителния процес:

Детско заведение/училище, което детето посещава: 

Детето посещава-
ло ли е редовно  
детското 
заведение/учили-
ще през отчетния 
период?  

Ако има 
отсъствия, каква е 
причината? 

Успеваемост на 
детето в училище 
през отчетния 
период. 

Осигурил ли е приемният родител 
всички необходими на детето пособия 
за училище?  

Как и с какво приемното семейство 
подкрепя детето в образователния/ 
обучителния процес? 
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VI. Поощряване и развитие на талантите и способностите на детето, подкрепа
за придобиване на умения за самостоятелен начин на живот и вземане на
самостоятелни решения:

Интереси, хобита на детето. 
Как ги упражнява? Как 
приемният родител 
стимулира развитието на 
интересите на детето?  

Умения за живот, които 
приемният родител развива у 
детето (самостоятелност, 
социални умения, практически 
умения и др.), в зависимост от 
възрастта му?  

Има ли промяна за отчетния 
период?  

Как оползотворява детето 
свободното си време?  

VII. Идентичност, контакти с биологичното семейство, роднини или близки,
кандидат осиновители:

Работи ли приемното 
семейство за развитие/ 
запазване на идентич-
ността на детето и по 
какъв начин? (напри-
мер наличие на 
снимки/видеоклипове 
от различни значими за 
детето събития) 

Имало ли е срещи и контакти 
с биологичното семейство, 
роднини или близки, 
кандидат осиновители в 
отчетния период? Къде се 
провеждат те? Кой е 
присъствал на тези срещи? 
Как приемното семейство ги 
оценява и как е оказало 
подкрепа на детето?  

Какво отражение са 
имали срещите върху 
емоционалното 
състояние и поведение на 
детето? 

VIII. Изводи, насоки, препоръки:

Дата на посещение: …………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………… 

(подпис, име и длъжност на лицето, осъществило наблюдението) 

…………………………………………………………………………………………………………… 

(подпис, име на приемния родител)“ 
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§ 38. Създава се приложение № 7:

„Приложение № 7 
към чл. 24, ал. 1

„Приложение № 7 
към чл. 24, ал. 1 

СОЦИАЛЕН ДОКЛАД ЗА ПРЕГЛЕД НА УТВЪРДЕНО ПРИЕМНО 
СЕМЕЙСТВО 

I. ОБЩА ИНФОРМАЦИЯ

Име/имена на приемния 
родител/приемното семейство 

Адрес (обл., общ., гр. с., жк./ул. №) 

Заповед за вписване в регистъра по 
чл. 31, ал. 3 от ЗЗДет 
Профил на приемното семейство 
(включително заместваща грижа) 

Име на социалния работник на 
приемното семейство от общината 
или доставчика на СУ, лицензиран 
по Закона за социалните услуги 
Име на социален работник на 
приемното семейство от отдел 
„Закрила на детето“/дирекция 
„Социално подпомагане“  
(в случаите по чл. 34а, ал. 4 от ЗЗДет) 
Име на социален работник на детето 
от отдел „Закрила на детето“/ 
дирекция „Социално подпомагане“ 

     Имена на децата 
настанени в момента  

Дата на раждане Начална дата на настаняването 
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     Имена на децата,
      настанявани в 
приемното семейство 
от последния преглед 

Дата на раждане Начална и крайна дата
      на настаняването 

     Имена на децата,
      настанявани в 
приемното семейство 
от последния преглед
       за ползване на   
   заместваща грижа 

Дата на раждане Начална и крайна дата
      на настаняването 

Посещавано обучение, проведена супервизия и 
други ползвани социални услуги за подкрепа на 
приемното семейство. Резултати от проведените     
        обучения, усвоени умения и компетенции 

Дати 
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II. СТАНОВИЩА НА ДИРЕКЦИЯ „СОЦИАЛНО ПОДПОМАГАНЕ“,
ОБЩИНАТА, ДОСТАВЧИКА НА СОЦИАЛНАТА УСЛУГА

1. Становище на социалния работник на детето от отдел „Закрила на детето“/
дирекция „Социално подпомагане“ за развитието на отглежданите в
семейството деца и за всички деца, настанявани след последния преглед

(опишете развитието на детето в зависимост от възрастта и индивидуалните му 
потребности в резултат на предприетата мярка за закрила и съобразно заложените 
дейности в плановете за действие; напредък в развитието на детето; преодолени дефицити; 
оказана подкрепа на детето от доставчик на социална услуга и постигнати резултати)  

2. Становище на социалния работник от общината, доставчика на социалната
услуга, лицензиран по Закона за социалните услуги или социалния работник
на приемното семейство от отдел „Закрила на детето“/
дирекция „Социално подпомагане“ (в случаите по чл. 34а, ал. 4 от ЗЗДет)

(опишете възможността на приемното семейство да предоставя качествена приемна 
грижа; отражението на предоставяната грижа от приемното семейство върху развитието 
на детето в зависимост от възрастта и индивидуалните му потребности съобразно 
изготвения план за грижа; напредък в развитието на детето; преодолени дефицити; давани 
препоръки на приемното семейство по отношение на предоставяната грижа; оказана 
подкрепа на приемното семейство и постигнати резултати) 
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3. Мнение на детето, настанено към момента в семейството, съобразно възрастта
му (за деца, навършили 10 г.)

(как детето описва взаимоотношенията си с приемното семейство, неговото усещане за 
сигурност, комфорт, безопасност, подкрепа и други обстоятелства, свързани с грижите, 
които то получава)  

4. Заключение на социалните работници, отговорни за приемното семейство и
детето, относно възможностите на приемния родител да предоставя качествена
приемна грижа и да осигури подкрепа на настанените при него деца:

Съвместно решение за оценка на приемното семейство  
(извършена съвместно от социалния работник на детето от отдел „Закрила на детето“/ 
дирекция „Социално подпомагане“ и общината или доставчика на социална услуга, социалния 
работник на приемното семейство от отдел „Закрила на детето“/ 
дирекция „Социално подпомагане“ (в случаите по чл. 34а, ал. 4 от ЗЗДет) на базата на 
индикатори, като се преценяват уменията на приемното семейство да полага адекватни 
грижи за настанените деца; бъдещ потенциал и други обстоятелства, имащи отношение 
към процеса на предоставяне на приемна грижа; наличие на различия в оценката и мнението 
на специалистите по отношение на приемното семейство и в каква насока са, ако ги има) 
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ВЪЗМОЖНОСТИ РЕШЕНИЕ 
Продължаване на одобрението на приемното 
семейство за още една година  
Промяна на одобрението на приемното 
семейство и мотивиране на предложението за 
промените 
Препоръки относно необходимостта на 
приемното семейство от провеждане на 
обучения и супервизии  
Прекратяване на одобрението на приемното 
семейство - причини. Има ли настоящи 
настанявания в семейството, които трябва да 
бъдат прекратени, и какви последващи мерки 
ще бъдат предприети.  

Други обстоятелства (отразяване на информация, която не е включена в 
структурата на доклада, но има отношение към предоставяната грижа от 
приемното семейство) 

……………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………….... 

Съгласували: 
Началник на отдел „Закрила на детето“: 
(име, подпис) 
Упълномощен служител на общината/доставчика на социална услуга: 
(име, подпис) 

Изготвили: 
Социален работник на детето от отдел „Закрила на детето“/ 
дирекция „Социално подпомагане“: 
(име, подпис) 
Социален работник от общината/доставчика на социална услуга: 
(име, подпис)
Социален работник на приемното семейство от отдел „Закрила на детето“/ 
дирекция „Социално подпомагане“: 
(име, подпис) “
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Преходни и заключителни разпоредби
§ 39. Започналите, но неприключили до 

1 януари 2025 г. производства и процедури по 
наредбата, се довършват по досегашния ред.

§ 40. (1) До 1 януари 2025 г. общините 
сключват споразумения по чл. 56 от Закона 
за социалните услуги във връзка с чл. 5в и 
5г от наредбата.

(2) При предоставяне на дейностите по 
сключените по ал. 1 споразумения в мулти-
дисциплинарните екипи по чл. 80, ал. 2 от 
Закона за социалните услуги и в екипите, 
които ще предоставят услугите, се включ-
ват специалистите от областните екипи по 
приемна грижа, създадени в рамките на 
проект BG05SFPR002-2.006 „Повишаване 
на капацитета на служителите на Агенци-
ята за социално подпомагане във връзка с 
модернизирането на системите за социална 
закрила“ – Компонент 1 по Програма „Раз-
витие на човешките ресурси“ 2021 – 2027 г.

§ 41. До 1 декември 2024 г. директорите 
на регионалните дирекции за социално под-
помагане чрез общините, лицата по чл. 4, 
ал. 1 от наредбата и дирекции „Социално 
подпомагане“ извършват проучване относ-
но желанието и готовността на вписаните 
в регистъра по чл. 31, ал. 3 от Закона за 
закрила на детето приемни семейства да 
предоставят заместваща грижа по чл. 20а и 
20б от наредбата и при положителна оценка 
служебно изменят заповедите за вписване в 
регистъра.

§ 42. До 1 януари 2025 г. изпълнителният 
директор на Агенцията за социално подпо-
магане утвърждава методиката по чл. 10, 
ал. 1 от наредбата.

§ 43. В Правилника за прилагане на 
Закона за закрила на детето, приет с Пос
тановление № 153 на Министерския съвет 
от 2003 г. (обн., ДВ, бр. 66 от 2003 г.; изм. и 
доп., бр. 24 от 2004 г., бр. 31 от 2005 г., бр. 93 
от 2006 г., бр. 84 от 2007 г., бр. 57 от 2009 г., 
бр. 68 от 2012 г., бр. 89 от 2016 г., бр. 34 и 79 
от 2017 г., бр. 37 от 2019 г., бр. 98 от 2020 г., 
бр. 2 от 2021 г. и бр. 49 от 2023 г.), в чл. 26 
се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1 думата „две“ се заменя с „три“.
2. В ал. 3 след думата „втората“ се добавя 

„и третата“.
§ 44. В Наредбата за условията и реда за 

осъществяване на мерки за предотвратяване 
изоставянето на деца и настаняването им в 
институции, както и за тяхната реинтегра-
ция, приета с Постановление № 181 на Ми-
нистерския съвет от 2003 г. (обн., ДВ, бр. 74 
от 2003 г.; изм. и доп., бр. 37 от 2019 г.), се 
правят следните изменения и допълнения:

1. В заглавието и навсякъде в наредбата 
думите „институции“ и „специализирани 
институции“ се заменят със „социални или 
интегрирани здравно-социални услуги за 

резидентна грижа“ и думите „специализи-
рана институция“ се заменят със „социална 
или интегрирана здравно-социална услуга за 
резидентна грижа“.

2. В чл. 2, ал. 4 думите „на Закона за 
защита на личните данни“ се заменят със 
„за защита на личните данни“.

3. В чл. 3:
а) създава се нова ал. 2:
„(2) Родителите са длъжни своевременно 

да уведомят съответната дирекция „Социално 
подпомагане“ при промяна на местопреби-
ваването си.“;

б) досегашните ал. 2 и 3 стават съответно 
ал. 3 и 4.

4. В чл. 4 т. 6 се изменя така:
„6. когато в хода на извършваното от отдел 

„Закрила на детето“ социално проучване по 
сигнал за дете в риск се идентифицира риск 
от изоставяне на детето;“.

5. В чл. 9, ал. 2 след думата „жена“ се 
поставя запетая и се добавя „като непос
редствено след това осъществява контакт с 
лицата от семейния и разширения семеен 
кръг на майката/бременната жена относно 
проучване на възможностите и желанието 
им за оказване на подкрепа на майката и 
детето“.

6. В чл. 10:
а) в ал. 1 думите „социален доклад по об-

разец съгласно приложение № 1“ се заменят 
с „доклад по чл. 16, ал. 1 от Правилника за 
прилагане на Закона за закрила на детето, 
който включва заключение за наличие или 
липса на констатирани рискове от изоста-
вяне на детето“;

б) алинея 2 се изменя така:
„(2) Срокът за оценяване по случая е 4 

седмици от получаването на сигнала в ди-
рекция „Социално подпомагане“. Въз основа 
на направената оценка социалният работник 
изготвя доклад по чл. 16, ал. 4 от Правил-
ника за прилагане на Закона за закрила на 
детето, който включва мотивирано предло-
жение до директора на дирекция „Социално 
подпомагане“ за предприемане на мерки за 
предотвратяване на изоставянето.“

7. В чл. 11, ал. 2 след думите „планът 
за действие“ се добавя „с дългосрочна цел 
„Отглеждане на детето в семейството му“.

8. В чл. 12, ал. 2 думите „по преценка на 
социалния работник –  с участието и на“ се 
заличават, а думите „други заинтересувани 
лица“ се заменят с „всички заинтересовани 
лица и институции“.

9. В чл. 18:
а) в т. 2 думите „социален доклад по об-

разец съгласно приложение № 1“ се заменят 
с „доклад по чл. 16, ал. 4 от Правилника за 
прилагане на Закона за закрила на детето“;

б) в т. 3 след думите „план за действие“ се 
поставя запетая, а думите „и включване“ се 
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заменят с „в който се определя дългосрочна 
цел „Реинтеграция на детето в биологичното/
осиновителното семейство“ и“.

10. В чл. 19:
а) в ал. 1 думите „по чл. 18, т. 2“ се за-

менят с „по чл. 16, ал. 4 от Правилника за 
прилагане на Закона за закрила на детето“;

б) в ал. 5 думите „на Закона за защита на 
личните данни“ се заменят със „за защита 
на личните данни“.

11. В чл. 21 думите „Директорът на спе-
циализираната институция“ се заменят с 

„Ръководителят на социалната или интег-
рираната здравно-социална услуга за рези-
дентна грижа“.

12. В чл. 22, ал. 2 думите „по преценка 
на социалния работник и“ се заличават, 
а думите „други заинтересувани лица“ се 
заменят с „всички заинтересовани лица и 
институции“.

13. Приложение № 1 към чл. 10 и чл. 19, 
ал. 1 се отменя.

14. Приложение № 3 към чл. 14, ал. 2 и 
чл. 25, ал. 1 се изменя така:

„Приложение № 3 
към чл. 14, ал. 2 и чл. 25, ал. 1

ЛИСТ ЗА НАБЛЮДЕНИЕ НА ПРИКЛЮЧЕН СЛУЧАЙ

Входящ № ...........

Дата:� 1. Място на наблюдението (в дома)
______________________� _____________________________________ 

2. Цел на посещението:
................................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................................

3. Установени факти:
................................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................................

4. Области на наблюдение на детето:

Здраве:...................................................................................................................................................................

Образование:........................................................................................................................................................

Грижи за детето: ...............................................................................................................................................

Подкрепяща среда:.............................................................................................................................................

Оказана подкрепа (социални услуги, получавани помощи):

................................................................................................................................................................................

5. Източници на информация:........................................................................................................................ 

6. Изводи от наблюдението на детето:
................................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................................

Социален работник: ........................................................................
                             (име, фамилия, длъжност, подпис)“

Министър-председател:  
Димитър Главчев

Главен секретар на Министерския съвет:  
Габриела Козарева

4821
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МИНИСТЕРСТВА 
И ДРУГИ ВЕДОМСТВА

МИНИСТЕРСТВО  
НА ЗДРАВЕОПАЗВАНЕТО

ДОГОВОР № РД-НС-01-2-2 
от 12 юни 2024 г.

за изменение и допълнение на Националния 
рамков договор за медицинските дейности 
между Националната здравноосигурител-
на каса и Българския лекарски съюз за 
2023 – 2025 г. (oбн., ДВ, бр. 77 от 2023 г.; изм. 
и доп., бр. 17 от 2024 г.; попр., бр. 28 от 2024 г.)

Днес, 12.06.2024 г., между Националната 
здравноосигурителна каса, от една страна, и 
Българския лекарски съюз, от друга страна, 
на основание чл. 54, ал. 10 и чл. 55, ал. 5 от 
Закона за здравното осигуряване (ЗЗО) във 
връзка с Наредбата за изменение и допълнение 
на Наредба № 15 от 2005 г. за имунизациите 

в Република България (ДВ, бр. 40 от 2024 г.) 
се сключи този договор за изменение и до-
пълнение на Националния рамков договор 
за медицинските дейности между Национал-
ната здравноосигурителна каса и Българския 
лекарски съюз за 2023 – 2025 г. за следното:

§ 1. В приложение № 12 „Дейности на ОПЛ 
по имунопрофилактика, програма „Детско 
здравеопазване“, профилактични прегледи 
на ЗОЛ над 18 години, формиране на групи 
от лица с рискови фактори за развитие на 
заболяване при ЗОЛ над 18 години, профи-
лактични дейности при ЗОЛ над 18 години с 
рискови фактори за развитие на заболяване 
и програма „Майчино здравеопазване“, се 
правят следните изменения и допълнения:

1. В частта „Програма „Детско здравеопаз-
ване. Дейности на ОПЛ по програма „Детско 
здравеопазване“, в таблицата:

1.1. На ред с код Z00.1 „Рутинно изследване 
на здравното състояние на детето (кърмаческа 
или ранна детска възраст)“ и възраст на детето 
от 1 месец до една година, колона „Наимено-
вание на имунизация“ се изменя така:

„

Имунизация срещу вирусен хепатит тип Б (Хеп. Б) (втори прием – от първия месец) (при прилагане 
на моновалентна хепатит Б ваксина)
Имунизация срещу дифтерия, тетанус, коклюш (ДТКа) – от 6-ата седмица
Имунизация срещу полиомиелит (Пи) – от 6-ата седмица
Имунизация срещу хемофилус инфлуенце тип Б инфекции (ХИБ) – от 6-ата седмица
Имунизация срещу вирусен хепатит тип Б (Хеп. Б) – от 6-ата седмица (при прилагане на комбини-
рана ваксина, съдържаща хепатит Б ваксина)
Имунизация срещу пневмококови инфекции (първи прием – от 6-ата седмица)
Имунизация срещу дифтерия, тетанус, коклюш (ДТКа) – от 10-ата седмица
Имунизация срещу полиомиелит (Пи) – от 10-ата седмица
Имунизация срещу хемофилус инфлуенце тип Б инфекции (ХИБ) – от 10-ата седмица
Имунизация срещу вирусен хепатит тип Б (Хеп. Б) – от 10-ата седмица (при прилагане на комби-
нирана ваксина, съдържаща хепатит Б ваксина)
Имунизация срещу пневмококови инфекции (втори прием – от 14-ата седмица)
Имунизация срещу дифтерия, тетанус, коклюш (ДТКа) – от 14-ата седмица
Имунизация срещу полиомиелит (Пи) – от 14-ата седмица
Имунизация срещу хемофилус инфлуенце тип Б инфекции (ХИБ) – от 14-ата седмица
Имунизация срещу вирусен хепатит тип Б (Хеп. Б) – от 14-ата седмица
(при прилагане на комбинирана ваксина, съдържаща хепатит Б ваксина)
Имунизация срещу вирусен хепатит тип Б (трети прием – от шестия месец) (при прилагане на мо-
новалентна хепатит Б ваксина)
Проверка за белег след БЦЖ имунизацията. На децата без белег се прави проба Манту и отрица-
телните се имунизират (БЦЖ – от седмия месец)

“
1.2. На ред с код Z00.1 „Рутинно изследване на здравното състояние на детето (кърмаческа 

или ранна детска възраст)“ и възраст на детето от една до две години, колона „Наименование 
на имунизация“ се изменя така:
„

Реимунизация срещу пневмококови инфекции, трети прием – от дванадесетия месец (не по-
рано от 6 месеца след прилагане на втория прием)
Имунизация срещу морбили, паротит и рубеола – от тринадесетия месец
Имунизация срещу дифтерия, тетанус, коклюш (ДТКа) – от 16-ия месец (не по-рано от 12 ме-
сеца след прилагане на третия прием)
Имунизация срещу полиомиелит (Пи) от 16-ия месец (не по-рано от 12 месеца след прилагане 
на третия прием)
Имунизация срещу хемофилус инфлуенце тип Б инфекции (ХИБ) – от шестнадесетия месец, 
(не по-рано от 12 месеца след прилагане на третия прием)

“
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Заключителни разпоредби
§ 2. Настоящият договор за изменение и 

допълнение на Националния рамков договор 
за медицинските дейности за 2023 – 2025 г. 
влиза в сила от 7.05.2024 г.

§ 3. Настоящият договор за изменение и 
допълнение на Националния рамков договор 
за медицинските дейности за 2023 – 2025 г. се 
подписа на хартиен носител в четири еднооб-
разни екземпляра, по един за: НЗОК, БЛС, 
министъра на здравеопазването и „Държавен 
вестник“.

§ 4. Настоящият договор за изменение и 
допълнение на Националния рамков договор 
за медицинските дейности за 2023 – 2025 г. се 
сключи на основание чл. 54, ал. 10 и чл. 55, 
ал. 5 от ЗЗО, съгласува се и се обнародва от 
министъра на здравеопазването в „Държавен 
вестник“ на основание чл. 54, ал. 7 от ЗЗО 
и се публикува на официалната интернет 
страница на НЗОК.

За Националната здравно-
осигурителна каса:
Председател на НС 
на НЗОК:
Доц. д-р Петко 
Стефановски
Членове на НС
на НЗОК:
Иванка Динева
Стефан Белчев
Румен Спецов
Д-р Иван Кокалов
Теодор Василев
Боян Бойчев
Д-р Николай 
Болтаджиев
Пламен Таушанов

За Българския 
лекарски съюз:

Председател
на УС на БЛС:

Д-р Иван Маджаров
Членове на УС

на БЛС:
Д-р Николай Брънзалов

Проф. д-р Христо Шивачев
Д-р Валентин Пеев
Д-р Николай Колев

Д-р Ваня Добрева-Павлова
Д-р Гергана Николова-

Ширкова
Д-р Валери Веселинов

Д-р Йордан Гечев
Проф. д-р Милена Станева
Доц. д-р Стоян Сопотенски

Вр.и.д. управител на НЗОК:
Проф. Момчил Мавров

Съгласувал: 
Министър на здравеопазването:

Д-р Галя Кондева
4760

МИНИСТЕРСТВО  
НА ОТБРАНАТА

Правилник за изменение и допълнение на 
Правилника за организацията и дейността 
на държавните детски градини към Минис-
терството на отбраната и условията и реда 
за записване, отписване и преместване на 
деца в държавните детски градини към Ми-
нистерството на отбраната (обн., ДВ, бр. 43 
от 2017 г.; изм. и доп., бр. 89 от 2019 г., бр. 44 

от 2021 г.; изм., бр. 38 от 2022 г.)

§ 1. В чл. 6 се създава се нова ал. 4:
„(4) По преценка на родителя и/или при 

липса на яслена група в съответното населе-
но място и при наличие на свободни места 

децата може да постъпят в детската градина 
и при навършени 2 години към началото на 
учебната година на постъпването.“ 

§ 2. Досегашната ал. 4 става ал. 5.
§ 3. В чл. 9 ал. 1 се изменя така:
„(1) Броят на групите и броят на децата в 

група се определят от първостепенния разпо-
редител с бюджет в съответствие с държавния 
образователен стандарт за финансирането на 
институциите и с държавния образователен 
стандарт за физическата среда и информа-
ционното и библиотечното осигуряване на 
детските градини.“ 

§ 4. В чл. 12 ал. 2 се отменя.
§ 5. В чл. 13 се правят следните изменения 

и допълнения:
1. В ал. 1, т. 2:
а) в буква „в“ думите „1 точка“ се заменят 

с „2 точки“;
б) в буква „г“ след думата „ТЕЛК“ се до-

бавя „/НЕЛК“;
в) в буква „ж“ след думата „ТЕЛК“ се до-

бавя „/НЕЛК“.
2. Алинея 2 се отменя.
§ 6. В чл. 16 се правят следните изменения 

и допълнения:
1. В ал. 1:
а) в т. 1 след думата „родителя“ се добавя 

„(оригинал)“, а думите „а в случаите по чл. 13, 
ал. 2, т. 1, буква „а“ – на роднините на детето 
по права линия от втора степен“ се заличават; 

б) в т. 2 думите „ – за лица, родени преди 
1 януари 1984 г.“ се заличават;

в) в т. 6 след думата „ТЕЛК“ се добавя 
„/НЕЛК“;

г) създава се нова т. 8:
„8. копие на влязъл в сила съдебен акт, 

удостоверяващ правото на упражняване на 
родителски права по отношение на дете, чиито 
родители са го отглеждали при несключен 
граждански брак, преди уреждане на въпроса 
по отношение на родителските права;“

д) досегашната т. 8 става т. 9;
е) създават се нови т. 10 – 13:
„10. копие на заповед за настаняване в 

общежитие към МО;
11. удостоверение за семейно положение;
12. удостоверение за семейно положение 

съпруг/съпруга и деца;
13. заповед за назначаване и преместване 

от едно населено място в друго, в изпълнение 
на служебните ангажименти на родителя/
родителите, в случаите на чл. 22а;“

ж) досегашната т. 9 става т. 14.
2. Алинея 2 се отменя.
§ 7. В чл. 17 се правят следните изменения 

и допълнения:
1. Алинея 2 се изменя така: 
„(2) В срок от 7 календарни дни комисия-

та извършва подбор по критериите на чл. 13 
въз основа на подадените от директорите на 
детските градини към МО свободни места 
по групи и изготвя протокол за работата си.“
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2. Създава се нова ал. 4:
„(4) При наличието само на едно свободно 

място в съответна възрастова група в ДДГ 
и извършване на прием на деца близнаци/
тризнаци се приeмат всичките деца.“

3. Досегашната ал. 4 става ал. 5.
4. Досегашната ал. 5 става ал. 6.
§ 8. В чл. 20 след думата „представят“ се 

добавя „в съответната детска градина“.
§ 9. Член 22а се изменя така: 
„Чл. 22а. (1) Преместване на деца от една 

ДДГ към МО в друга ДДГ към МО поради 
промяна в местоживеенето на родителите/
настойниците в изпълнение на служебните им 
ангажименти може да се извърши с предимство 
пред чакащите за прием деца с подаване на 
заявление и при наличието на свободни места.

(2) Преместване на деца от една ДДГ към 
МО в друга ДДГ към МО извън посочените 
обстоятелства по ал. 1 може да се извърши 
по желание на родителите/настойниците с 
подаване на ново заявление и кандидатстване 
по установената процедура за прием в ДДГ 
към МО.“

§ 10. В чл. 23 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 се създава т. 3:
„3. други уважителни причини.“
2. В ал. 2 думите „петгодишна възраст“ се 

заменят с „четиригодишна възраст“.
3. Алинея 3 се изменя така:
„(3) Децата от четири- до седемгодиш-

на възраст могат да отсъстват по семейни 
причини не повече от 15 дни за съответната 
учебна година (от 15 септември до 31 май), 
но не повече от 10 последователни дни, след 
предварително подадено писмено уведомление 
до директора на детската градина.“ 

4. Създава се ал. 4:
„(4) Извън случаите по ал. 3 отсъствие на 

децата, записани за задължително предучи-
лищно образование, е допустимо и за времето 
на ваканциите, определени в училищното об-
разование за съответната година със заповед 
на министъра на образованието и науката, 
както и в случаите, когато присъственият об-
разователен процес е временно преустановен 
по задължително предписание на компетентен 
орган, определен с нормативен акт.“

§ 11. В чл. 24 думите „и се заплаща“ се 
заличават.

§ 12. В чл. 34, ал. 1 думите „държавния 
бюджет чрез“ и „респективно“ се заличават.

§ 13. В чл. 36 се правят следните изменения:
1. Алинея 2 се изменя така:
„(2) Финансовото осигуряване на ДДГ към 

МО се извършва в рамките на утвърдения 
бюджет на Изпълнителна агенция „Военни 
клубове и военно-почивно дело“ по съответната 
основна програма/програма по програмната 
структура на бюджета на Министерството на 
отбраната за текущата година.“

2. В ал. 3 думите „по пълна бюджетна 
класификация“ се заличават.

3. В ал. 4 думите „МЗ ОХ-322/15.01.2016 г.“ 
се заменят с „акт на министъра на отбраната“.

§ 14. В чл. 37 се правят следните изменения:
1. В т. 1 думите „определени с Държавния 

образователен стандарт за финансирането на 
институциите за едно дете, определени с акт 
на Министерския съвет“ се заменят с „от 
бюджета на Министерството на отбраната“.

2. Точка 2 се отменя.
§ 15. В чл. 38, изр. 2 думата „разходи“ се 

заменя с „приходи“.
§ 16. Член 50 се изменя така:
„Чл. 50. Участници във възпитателно-об-

разователния процес са децата, учителите, 
директорите и другите педагогически специа-
листи, както и родителите.“

§ 17. В чл. 55, ал. 1 се създава т. 6:
„6. да се включват в съвместни инициативи, 

организирани от детската градина.“
§ 18. Създава се глава десета: 

„ Г л а в а  д е с е т а

ДОПЪЛНИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

§ 1. „Самотен родител“ е лице, което поради 
вдовство, развод или несключен граждански 
брак отглежда сам дете/деца до 18-годишна 
възраст, както и навършилите пълнолетие 
лица, в случай че продължават да учат, до 
придобиване на средно образование, но не по-
късно от навършване на 20-годишна възраст.

§ 2. „Актуална служебна бележка от место-
работата“ е тази, която е издадена в рамките 
на 10 календарни дни преди датата на подаване 
на заявление за прием в ДДГ към МО.“

§ 19. Досегашните § 1 и 2 от преходните и 
заключителните разпоредби стават съответно 
§ 3 и 4.

Преходни и заключителни разпоредби
§ 20. Приетите до влизане в сила на на-

стоящия Правилник деца на родители, извън 
посочените в чл. 12, ал. 1, продължават обу-
чението си в ДДГ към МО.

§ 21. Правилникът влиза в сила от деня 
на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър: 
Атанас Запрянов 

4762

Наредба за изменение и допълнение на Наредба 
№ Н-12 от 12 април 2010 г. за условията и реда 
за изплащане на възнагражденията и обезще-
тенията на военнослужещите (обн., ДВ, бр. 32 
от 2010 г.; изм. и доп., бр. 81 от 2011 г., бр. 101 
от 2012 г., бр. 66 от 2018 г., бр. 8 от 2019 г. и 

бр. 36, 81 и 100 от 2021 г.)

§ 1. Член 2 се изменя така:
„Чл. 2. Възнагражденията и обезщетенията 

се изплащат лично на военнослужещите, като 
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се превеждат по банкови сметки, посочени от 
тях. Информация за начислените възнаграж-
дения и направените удръжки им се предос-
тавя по електронен път чрез използваните в 
Министерството на отбраната, структурите на 
пряко подчинение на министъра на отбраната 
и Българската армия информационни услуги.“

§ 2. В чл. 4 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 след думите „работни дни“ се 
добавя „при нормална продължителност на 
работното време 8 часа дневно и при 5-дневна 
работна седмица“.

2. Създава се ал. 3:
„(3) В случаите по чл. 202, ал. 1, т. 1 и 3 

от Закона за отбраната и въоръжените сили 
на Република България определеното дневно 
възнаграждение по ал. 1 се намалява пропор-
ционално на времето, в което военнослужещите 
са били призовани/определени като страна, 
свидетел, вещо лице или съдебен заседател, в 
съответствие с издадения документ съобразно 
правилата за документооборота в съответния 
съд или орган.“ 

§ 3. В чл. 5, ал. 3 се изменя така:
„(3) В случаите, когато с акт на министъра на 

отбраната са променени размерът на основното 
месечно възнаграждение и/или размерите на 
допълнителни възнаграждения от дата, пред-
хождаща преместването на военнослужещия, 
и той не е получил увеличението, разликата 
се начислява и изплаща във военното форми-
рование или съответна структура, където е 
служил преди преместването.“

§ 4. В чл. 7 след думите „чл. 158, ал. 1“ се 
добавя „и чл. 158а, ал. 1“, а след думите „чл. 158, 
ал. 2“ се добавя „и чл. 158а, ал. 2“.

§ 5. В чл. 10 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Досегашният текст става ал. 1.
2. Създава се ал. 2:
„(2) В заповедта по ал. 1 се посочват раз-

мерите на възнаграждението за присвоеното 
звание и възнаграждението за заемана длъжност 
с включено в него размер на възнаграждението 
за „ключова длъжност“ при определянето є 
като такава по реда на чл. 212, ал. 6 от Закона 
за отбраната и въоръжените сили на Република 
България.“

§ 6. Член 11 се изменя така:
„Чл. 11. При дисциплинарно наказание 

„понижаване във военно звание с една степен 
за срок от шест месеца до една година“ во-
еннослужещите получават възнаграждение за 
военно звание в размер на основното месечно 
възнаграждение, определено за военното звание, 
в което са понижени, от датата на налагане 
на дисциплинарното наказание до неговото 
изтичане или заличаване.“

§ 7. Създават се чл. 11а и 11б:
„Чл. 11а. На военнослужещите, назначени 

на длъжности, изискващи по длъжностно 

разписание висше и старше офицерско звание 
и притежаващи военно звание с една степен 
по-ниско от изискващото се за длъжността по 
длъжностно разписание, се определя основ-
ното месечно възнаграждение в съответствие 
с притежаваното от тях военно звание и за 
заеманата длъжност.

Чл. 11б. (1) В случаите по чл. 215 от 
ЗОВСРБ размерът на допълнителното възна-
граждение на военнослужещия се определя по 
реда на чл. 212 от ЗОВСРБ и е 25 на сто от 
месечното възнаграждение за длъжността и 
притежаваното военно звание на замествания 
военнослужещ.

(2) В случаите по чл. 216 от ЗОВСРБ раз-
мерът на допълнителното възнаграждение на 
военнослужещия се определя по реда на чл. 212 
от ЗОВСРБ и е 25 на сто от месечното възна-
граждение за вакантната длъжност и прите-
жаваното от военнослужещия военно звание.“

§ 8. Създава се чл. 12а:
„Чл. 12а. (1) Когато по силата на акт на 

министъра на отбраната от определена дата 
са увеличени основните и/или допълнителни 
възнаграждения, а военнослужещият, към или 
след тази дата е бил в платен годишен отпуск, 
поради което увеличението не се е отразило в 
базата, от която се изчислява възнаграждението 
за платен годишен отпуск по реда на чл. 204 
от ЗОВСРБ, възнаграждението за отпуска се 
преизчислява към размера на увеличеното 
възнаграждения по реда на чл. 204 и разликата 
се доплаща.

(2) Редът по ал. 1 се прилага и спрямо во-
еннослужещите по чл. 12.“

§ 9. В чл. 17 се правят следните допълнения:
1. В ал. 2 се създава т. 3:
„3. становище на командира (началника) 

на военното формирование или ръководителя 
на съответната структура, където е служил 
военнослужещият към момента на настъпване 
на телесната повреда, за намаляване на обез-
щетението, ако пострадалият е допринесъл за 
увреждането.“

2. В ал. 4 след думите „ал. 2, т. 1“ се доба
вя „и т. 3“.

§ 10. В чл. 18 изречение второ се заличава.
§ 11. В чл. 22, ал. 2 думите „чл. 258, ал. 4 

и чл. 260, ал. 1“ се заменят с „чл. 258, ал. 1 
във връзка с ал. 4 и чл. 260, ал. 1 във връзка 
с ал. 5“, а след думите „финансовата служба“ 
се е поставя запетая и се добавя „финансовия 
контрольор“.

§ 12. В приложение № 1 към чл. 5, ал. 1 
думите „в съответствие с присвоеното военно 
звание“ се заличават.

Заключителна разпоредба
§ 13. Наредбата влиза в сила от деня на 

обнародването є в „Държавен вестник“.
Министър: 

Атанас Запрянов
4652
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МИНИСТЕРСТВО  
НА ОКОЛНАТА СРЕДА  

И ВОДИТЕ
МИНИСТЕРСТВО  
НА ФИНАНСИТЕ
МИНИСТЕРСТВО 

НА ИКОНОМИКАТА 
И ИНДУСТРИЯТА

НАРЕДБА № Н-1 
от 23 юли 2024 г.

за екологичните изисквания към определени 
продукти, предмет на обществени поръчки

Г л а в а  п ъ р в а

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ

Чл. 1. С тази наредба се определят продукто-
вият обхват, минималните задължителни еко-
логични изисквания към продуктите, предмет 
на обществени поръчки, които се доставят или 
се използват за предоставяните услуги, както 
и начинът на доказване на тези изисквания.

Г л а в а  в т о р а

ОБХВАТ НА ПРИЛОЖЕНИЕ

Чл. 2. Минималните задължителни еколо-
гични изисквания се определят по продуктови 
групи.

Чл. 3. (1) Публичните възложители при-
лагат изискванията по чл. 2 за следните 
продуктови групи:

1. копирна и графична хартия, с обхват: 
доставка на непринтирана хартия за писане, 
печатане и копиране, която се продава на 
листове или ролки;

2. почистващи препарати и принадлеж-
ности, с обхват: доставка на почистващи 
препарати и текстилни принадлежности за 
почистване или рутинни услуги по вътреш-
но почистване на офис, санитарни и други 
помещения и пространства, при които се 
използват почистващи препарати и текстилни 
принадлежности за почистване;

3. компютри и монитори, с обхват: доставка 
на стационарни устройства, настолни компют
ри, интегрирани настолни компютри, настол-
ни опростени терминали, настолни работни 
станции, компютърни екрани (монитори) и 
доставка на преносими компютри – лаптопи, 
лаптопи „две в едно“, мобилни опростени 
терминали и преносими работни станции;

4. храни, кетъринг услуги и автомати за 
продажба на храни и напитки, с обхват: дос-
тавка на храна и за кетъринг услуги, като се 
използват или собствени ресурси или съоръ-
жения, или услугите се възлагат изцяло или 
частично на външни изпълнители чрез фирми 
за договорни кетъринг услуги; храните могат 
да се доставят директно от производители, 

търговци на едро или вносители или могат 
да бъдат част от услугата, предоставяна от 
фирмите за договорни кетъринг услуги.

(2) Публичните възложители не прилагат 
изискванията по ал. 1, когато в специален 
нормативен акт е предвидено друго.

Чл. 4. Изискванията по чл. 2, които се при-
лагат за съответната продуктова група, както 
и начините за доказване на съответствието 
са посочени в приложение № 1.

Чл. 5. (1) При възлагане на обществени 
поръчки по чл. 47а от Закона за обществените 
поръчки публичните възложители са задълже-
ни да постигнат целите по приложение № 3.

(2) Целите се определят като минимален 
дял на стойността на договорите с изисквания 
по чл. 2 по продуктовите групи, посочени в 
чл. 3, спрямо общата стойност на възложените 
обществени поръчки за съответните продук
тови групи и период.

(3) В случаите по чл. 3, ал. 1 възложителите 
отбелязват в приложимите обявления за от-
криване и възлагане на поръчката наличието 
на изисквания по чл. 2.

Чл. 6. Кодовете от Общия терминологичен 
речник, свързан с обществените поръчки 
(CPV), описващи доставките или услугите в 
обхвата на продуктовите групи по чл. 3, са 
посочени в приложение № 2.

Чл. 7. За обществени поръчки, при които 
има съответствие между описанието на пред-
мета на поръчката и продукт от съответната 
продуктова група по чл. 3, ал. 1, се прилагат 
правилата на настоящата наредба независимо 
от определения CPV код.

Чл. 8. Изискванията по чл. 2 се прилагат и 
когато продуктова група по чл. 3, ал. 1 пред-
ставлява част от предмета на смесена поръчка.

ДОПЪЛНИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА
§ 1. За целите на наредбата:
1. „Продукт“ включва всяка стока или 

услуга.
2. „Рутинни услуги по вътрешно почист-

ване на офис, санитарни и други помещения 
и пространства“ означава услуги по профе-
сионално почистване, които се предоставят 
най-малко веднъж месечно, с изключение на 
почистването на стъкла, което се счита за ру-
тинно, когато се извършва най-малко веднъж 
на всеки три месеца.

3. „Почистващи принадлежности“ означава 
почистващи пособия за многократна употреба, 
като кърпи, бърсалки и кофи за вода.

4. „Хартия тип „тишу“ означава лека хар-
тия, произведена от целулоза, която може да 
бъде крепирана в сухо или мокро състояние 
или да не е крепирана.

5. „Микрофибър“ означава синтетични 
влакна, по-фини от 1 дение или dtex/нишка.

6. „Компютър“ означава устройство, което 
извършва логически операции и обработва 
данни, има възможност да използва входни 
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устройства и да извежда информация на екран 
и по принцип съдържа централен процесор, 
за да извършва операции. Ако няма процесор, 
устройството трябва да функционира като 
клиентски терминал на компютърен сървър, 
който действа като изчислителна единица.

7. „Настолен компютър“ означава ком-
пютър, чийто основен модул е предназначен 
да бъде с постоянно местоположение, а не е 
проектиран да бъде преносим, и е предвиден 
за използване с външен екран и външни пери-
ферни устройства, като клавиатура и мишка.

8. „Интегриран настолен компютър“ озна-
чава компютър, в който компютърът и екра-
нът работят като едно устройство, което се 
захранва с променлив ток по един-единствен 
кабел. Интегрираните настолни компютри 
се предлагат в една от следните две възмож-
ни форми: 1) продукт, при който екранът и 
компютърът са физически обединени в едно 
устройство, или 2) продукт, при който екра-
нът е отделен от компютъра, но е свързан 
към основното шаси с електрически кабел, 
по който тече постоянен ток. Интегрираният 
настолен компютър е предназначен да бъде с 
постоянно местоположение, а не е проектиран 
да бъде преносим. Интегрираните настолни 
компютри не са проектирани така, че основ-
ната им функция да бъде извеждане на екран 
и приемане на сигнали за звук и изображение.

9. „Преносим компютър“ означава компю-
тър, проектиран специално за преносимост 
и за продължителна работа със или без 
директна връзка към захранващ източник с 
променливо напрежение. Преносимите ком-
пютри използват вграден екран с размер на 
диагонала на видимата област от най-малко 
22,86 cm (9 инча) и могат да работят с вграде-
на акумулаторна батерия или друг преносим 
захранващ източник.

10. „Кетъринг услуги“ означава пригот-
вяне, съхранение и когато е целесъобразно, 
доставка на храни и напитки за консумация 
от потребителя/клиента/пациента в мястото 

на приготвяне, в свързан обект или в поме-
щенията/мястото на търговия на клиента.

11. „Фирма за договорни кетъринг услуги“ 
означава предприятие, което се занимава 
(наред с други дейности или услуги) с предос-
тавяне на услуги за хранене (например чрез 
управление на ресторанти за персонала или 
осигуряване на храна в училища) или предос-
тавянето на напитки, закуски или автомати 
за храни и напитки.

12. „Автомати за продажба на храни и 
топли напитки“ означава автомати, които са 
достъпни по всяко време, със закуски, плодо-
ве, напитки и/или сандвичи и т.н., които са 
готови за консумация/пиене или които могат 
да бъдат притоплени.

13. „Екомаркировка тип І“ се определя от 
стандарта БДС EN ISO 14024 като доброволна, 
базирана на множество критерии програма 
на трета страна, която предоставя лиценз, 
който разрешава използването на екологични 
етикети върху продукти, показващи по-добро 
цялостно екологично представяне на продукт 
от конкретна продуктова категория въз основа 
на съображения за жизнения цикъл.

ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ 
РАЗПОРЕДБИ

§ 2. Наредбата се издава на основание 
чл. 47а, ал. 3 от Закона за обществените 
поръчки.

§ 3. Наредбата влиза в сила в 14-дневен 
срок от деня на обнародването є в „Държавен 
вестник“.

§ 4. Наредбата се прилага за процедури за 
възлагане на обществени поръчки, открити 
след датата на влизането є в сила.

Министър на околната среда и водите: 
Петър Димитров

Министър на финансите: 
Людмила Петкова

Министър на икономиката и индустрията: 
Петко Николов

Приложение № 1 
към чл. 4

Приложение № 1 
към чл. 4 

Продуктова група: 
Копирна и графична хартия 
Вариант с рециклиране 
Предмет: 
Закупуване на рециклирана офис хартия, произведена изцяло от възстановени хартиени 
влакна. 

Минимални задължителни екологични изисквания 
1. Хартията трябва да бъде произведена изцяло от възстановени хартиени влакна.
Възстановените хартиени влакна включват както рециклирани влакна от отпадъци след
потреблението, така и рециклирани преди потреблението влакна – от фабрики за хартия,
познати още като технологичен отпадък. Рециклираните влакна от отпадъци след
потреблението могат да идват от индивидуални потребители, офиси, печатници,
книговезници или подобни на тях.
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Доказване на съответствието: 
Всички продукти с екомаркировка тип І, като например екомаркировката на ЕС, или 
еквивалентно/и могат да служат като доказателствено средство, ако тя посочва, че хартията е 
произведена изцяло от възстановени хартиени влакна. Всякакви други подходящи 
доказателствени средства, като например техническа документация на производителя или 
протокол от изпитване от орган за оценяване на съответствието, също се приемат. 
2. Хартията трябва да е избелена поне без свободен хлор (ECF). Хартия, избелена изцяло без 
хлор (TCF), също ще се приема.
Доказване на съответствието:
Всички продукти с екомаркировката на ЕС или еквивалентно/и ще се считат за 
съответстващи. Други национални екомаркировки тип І или еквивалентно/и, изпълняващи 
горния критерий, също могат да се приемат. Всякакви други подходящи доказателствени 
средства, като техническа документация на производителя или протокол от изпитване от 
орган за оценяване на съответствието, също ще се приемат.
Вариант с устойчиво и/или законно добити естествени влакна 
Предмет: 
Закупуване на офис хартия на основата на естествени влакна, с произход от източници на 
законно и/или устойчиво добиване. 

Минимални задължителни екологични изисквания 
1. Естествените дървесни влакна за производство на целулоза трябва да са с произход от 
законни източници.
Доказване на съответствието:
Сертификатите за контрол на дървесните влакна, сертифицирани съгласно Съвет по 
стопанисването на горите (Forest Stewardship Council), Програма за утвърждаване на 
сертификационни системи в областта на горското стопанство (Programme for the Endorsement 
of Forest Certification) или други еквивалентни доказателствени средства, ще се приемат като 
доказателство за съответствие. Законният произход на дървесината може да бъде доказан 
също със система за проследяване на място. Тези доброволни системи могат да бъдат 
сертифицирани от трета страна, често като част от система по стандарт БДС EN ISO 9000 
и/или от система по стандарт БДС EN ISO 14000 или система за управление EMAS или 
еквивалентно/и. Ако дървесината е с произход от държава, която е подписала Споразумение 
за доброволно партньорство с ЕС, лицензът FLEGT, съгласно Регламент (ЕО) № 2173/2005 за 
установяването на схема на разрешителни FLEGT за вноса на дървесина в Европейската 
общност, ще служи за доказателство за законосъобразност. За несертифицирани естествени 
влакна кандидатът или участникът трябва да посочи типовете (видовете), количествата и 
произхода на влакната, използвани в производството на целулоза и хартия, заедно с 
декларация за тяхната законност. По този начин влакната трябва да могат да бъдат 
проследени по цялата производствена верига от гората до продукта.
2. Хартията трябва да е избелена поне без свободен хлор (ECF).
Доказване на съответствието:
Като доказателствено средство ще служи техническа документация на производителя.

Продуктова група: 
Почистващи препарати и принадлежности 
Предмет: 
Осигуряване на услуги по почистване с намалено въздействие върху околната среда. 

Почистващи продукти 
Минимални задължителни екологични изисквания 
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Използване на почистващи продукти с екомаркировка 
Почистващите продукти, които ще бъдат използвани за извършването на задачи, свързани с 
договора, трябва да бъдат в съответствие с критерий 1 относно токсичността за водни 
организми и критерий 4 относно изключените и ограничените вещества от критериите на 
екомаркировката на ЕС за почистващи продукти за твърди повърхности или еквивалентно/и. 
Доказване на съответствието: 
Кандидатът или участникът трябва да предостави списък на почистващите продукти, които 
ще бъдат използвани за изпълнение на договора и предоставя документация, доказваща 
съответствието им с изискванията. Продукти, на които е присъдена екомаркировка на ЕС за 
почистващи продукти за твърди повърхности и/или еквивалентно/и ще се считат за 
съответстващи на изискванията. Всякакви други подходящи доказателствени средства, като 
техническа документация на производителя или протокол от изпитване от орган за оценяване 
на съответствието, също ще се приемат. 

Текстилни принадлежности за почистване 
Минимални задължителни екологични изисквания 

Използване на микрофибърни продукти 
Текстилните почистващи принадлежности (например кърпи, накрайници за бърсалки), които 
ще бъдат използвани за изпълнение на задачите, свързани с договора, трябва да бъдат 
изработени от микрофибър. 
Поддръжката на продуктите следва да бъде подкрепена от техническа спецификация за 
продукта, която показва използването на продукта и инструкциите за пране. 
Доказване на съответствието: 
Кандидатът или участникът трябва да предостави списък на текстилните почистващи 
принадлежности, които ще бъдат използвани за изпълнение на договора, като се посочват 
специално тези, които са изработени от микрофибър и чиито технически спецификации 
съдържат инструкции за поддръжка. 

Потребителски стоки 
Минимални задължителни екологични изисквания 

Сапун за ръце 
Сапунът за ръце, който ще бъде предоставен на възложителя от кандидата или участника 
като част от договора, трябва да отговаря на техническите изисквания на екомаркировката на 
ЕС за козметични продукти с отмиване или еквивалентно/и. 
Доказване на съответствието: 
Кандидатът или участникът трябва да предостави списък на сапуните за ръце, които ще 
бъдат осигурени на възложителя като част от договора, и представя документация, 
доказваща съответствието им с изискванията. Продукти, на които е присъден знака за 
екомаркировка на ЕС за козметични продукти с отмиване или еквивалентно/и, се считат за 
съответстващи на изискванията. Всякакви други подходящи доказателствени средства, като 
техническа документация на производителя или протокол от изпитване от орган за оценяване 
на съответствието, също ще се приемат. 

Текстилни кърпи 
Текстилните кърпи, изразени в брой рула, които се осигуряват на възложителя от кандидата 
или участника като част от договора, трябва да съответстват на техническите изисквания на 
екомаркировката на ЕС за текстилни продукти или еквивалентно/и. 
Доказване на съответствието: 
Кандидатът или участникът трябва да предостави списък на продуктите, които ще бъдат 
осигурени на възложителя като част от договора, и представя документация, доказваща 
съответствието им с изискванията. Продукти, на които е присъден знака за екомаркировка на 
ЕС за текстилни продукти, или еквивалентно/и ще се считат за съответстващи на 
изискванията. Всякакви други подходящи доказателствени средства, като техническа 
документация на производителя или протокол от изпитване от орган за оценяване на 
съответствието, също ще се приемат. 
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Продукти от хартия тип „тишу“ 
Всички стоки от хартия тип „тишу“, които трябва да бъдат предоставени на възложителя от 
кандидата или участника като част от договора, трябва да бъдат в съответствие с 
техническите изисквания на екомаркировката на ЕС за хартия и продукти тип „тишу“ или 
еквивалентно/и. 

Доказване на съответствието: 
Кандидатът или участникът трябва да предостави списък на продуктите, които ще бъдат 
осигурени на възложителя като част от договора, и представя документация, доказваща 
съответствието им с изискванията. Всякакви други подходящи доказателствени средства, 
като техническа документация на производителя или протокол от изпитване от орган за 
оценяване на съответствието, също ще се приемат. 

Продуктова група:  
Компютри и монитори 

Консумация на електрическа енергия 
Предмет: 
Доставка на оборудване за ИКТ 

Минимални задължителни екологични изисквания 

Минимални изисквания за енергийните характеристики на компютри 
Изчислената типична консумация на електрическа енергия (ETEC) за всяко отделно 
оборудване, доставено като част от договора, трябва да бъде по-малка или равна на 
изискването за максимална ETEC, както е описано в Приложение I. 
Доказване на съответствието: 
Кандидатите или участниците трябва да посочат стойността на типичната консумация на 
електрическа енергия (ETEC) чрез изпитване и изчисления съгласно стандарт БДС EN IEC 
62623 или еквивалентно/и. 
Продуктите, които притежават съответната екомаркировка тип I или маркировка от друга 
схема за маркировка или еквивалентно/и, отговаряща на определените изисквания, се смятат 
за съответстващи. Алтернативните резултати от изпитвания от лаборатории за изпитване, 
акредитирани съгласно стандарт БДС EN ISO/IEC 17025 от Изпълнителна агенция 
"Българска служба по акредитация", съответно от органа за акредитация на държавата членка 
на Европейския съюз, на друга държава – страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, или органа за акредитация в държава, която е подписала 
Споразумението за международно признаване към Международния акредитационен форум 
или еквивалентно/и в съответствие със стандарт БДС EN IEC 62623 или еквивалентно/и се 
приемат като доказателство за съответствие. 

Минимални изисквания за енергийните характеристики на монитори 
Индексът за енергийна ефективност за всеки модел, доставен като част от договора, трябва 
да бъде в диапазона на енергийните класове A – С, както е посочено в Приложение I от 
Делегиран регламент (ЕС) № 2019/2013 на Комисията. 
Доказване на съответствието: 
За всеки доставен модел кандидатът или участникът трябва да предостави валиден енергиен 
етикет на ЕС, издаден съгласно Регламента за рамката енергийно етикетиране на ЕС 
(2017/1369). 
Продуктите с етикети за Клас A, B или С ще се смятат за съответстващи. 
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Приложение I 

Изчислената типична консумация на електрическа енергия (ETEC) за настолни компютри, 
интегрирани настолни компютри и лаптопи трябва да бъде по-малка или равна на 
максималната стойност на TEC (ETEC_MAX), както е изчислена по-долу: 

ETEC_MAX = (1+ALLOWANCEPSU) × (TECBASE + TECMEMORY + TECGRAPHICS + TECSTORAGE + 
TECINT_DISPLAY + TECSWITCHABLE + TECEEE + TECMOBILEWORKSTATIONS) 

Където: 

• ALLOWANCEPSU е добавка, предоставяна на електрозахранващи устройства, които
отговарят на незадължителните по-строги равнища на ефективност, определени в
Таблица 1; на електрозахранващи устройства, които не отговарят на изискванията, не се
предоставя добавка;

• TECBASE е базовата добавка, посочена в Таблица 2; както и
• TECGRAPHICS е добавката за дискретна графична карта, посочена в Таблица 2, с

изключение на системи с вградени графични карти, при които не се дава добавка, или
настолни и интегрирани настолни компютри с превключване на графичните карти,
активирано по подразбиране, за които се дава добавка чрез TECSWITCHABLE; и

• TECMEMORY, TECSTORAGE, TECINT_DISPLAY, TECSWITCHABLE, TECEEE и
TECMOBILEWORKSTATIONS са добавки за разширители, определени в Таблица 3.

Таблица 1: Добавка за ефективност на електрозахранващото устройство 
Тип на 
електрозахранващото 
устройство 

Тип 
компютър 

Минимална ефективност при определен 
процент от номиналния изходен ток 

Изискван 
минимален 
среден КПД 

Добавка за 
електрозахранващи 
устройства 
(AllowancePSU) 

10 % 20 % 50 % 100 % 

IPS Настолен 
компютър 

0,86 0,90 0,92 0,89 - 0,015 

0,90 0,92 0,94 0,90 - 0,03 

Интегриран 
настолен 
компютър 

0,86 0,90 0,92 0,89 - 0,015 

0,90 0,92 0,94 0,90 - 0,04 

Таблица 2: Базови (TECBASE) добавки за настолни компютри или интегрирани настолни 
компютри и лаптопи 

Наименование на 
категорията 

Графични възможности Настолни или интегрирани настолни компютри 
Ефективност, P Базова добавка 

0 Всякаква графична карта 
dGfx≤G7 

P≤3 69,0 

I1 Интегрирани или 
превключваеми графични 
карти 

3<P≤6 112,0 

I2 6<P≤7 120,0 

I3 P>7 135,0 

D1 Дискретна графична карта 
dGfx≤G7 

3<P≤9 115,0 

D2 P>9 135,0 

Наименование на категорията Лаптопи 

Ефективност, PV Базова добавка 

0 P≤2 6,5 

I1 2<P≤5,2 22,0 

I2 5,2<P≤8 8,0 

I3 P>8 14,0 
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Таблица 3: Добавка за функционални разширители при настолни и интегрирани настолни 
компютри, опростени терминали и лаптопи 

Функция Настолен компютър Интегриран настолен 
компютър 

Лаптоп 

TECMEMORY (kWh) vi 0,8 2,4 + (0,294 x GB) 
TECGRAPHICS (kWh) 
vii 

Ка
те

го
ри

я 
V

III
 н

а 
гр

аф
ич

на
та

 к
ар

та
 

G1 
(FB_BW ≤ 16) 

36 29,3 x tanh (0,0038 
x FB_BW – 0,137) 
+ 13,4 G2 

(16< FB_BW ≤ 32) 
51 

G3 
(32 < FB_BW ≤ 64) 

64 

G4 
(64 < FB_BW ≤ 96) 

83 

G5 
(96 < FB_BW ≤ 128) 

105 

G6 
(FB_BW > 128; 
ширина на 
кадровия буфер < 
192 bits) 

115 

G7 
(FB_BW > 128; 
ширина на 
кадровия буфер ≥ 
192 bits 

130 

TECSWITCHABLE (kWh) 0,5 x G1 Неприложимо 
TECEEE (kWh) x 8,76 x 0,2 x (0,15 + 0,35) 8,76 x 0,2 x (0,10 + 0,30) 
TECSTORAGE (kWh) xi 26 2,6 
TECINT_DISPLAY (kWh) xii Неприложимо 8,76 x 0,35 x 

(1+EP) x (4xr 
+0,05 x A) 

8,76 x 0,30 x 
(1+EP) x (2 x r 
+0,02 x A) 

TECMOBILEWORKSTATION 
(kWh) xii 

Неприложимо 4,0 

Уравнение 1: Изчисляване на добавката за интегрирани екрани с подобрена ефективност 

           0, няма екрани с подобрено захранване 

EP =   0,3 екран с подобрена ефективност d < 27 

  0,75 екран с подобрена ефективност d ≥ 27 

Където: 
vi Добавка TECMEMORY: прилага се за всеки гигабайт памет, инсталиран в системата. 
vii Добавка TECGRAPHICS: отнася се само за първата дискретна графична карта (dGfx), 
инсталирана в системата, но не и за превключваеми графични карти. 
viii FB_BW: пропусквателна способност на кадровия буфер в гигабайта/секунда (GB/s). Този 
параметър се обявява от производителя и се изчислява по следния начин: (пропусквателна 
способност за данни [Mhz] × ширина на кадровия буфер [bits])/(8 × 1000) 
ix Стимул TECSWITCHABLE: прилага се за автоматично превключване, което е активирано по 
подразбиране при настолните и интегрираните настолни компютри. 
x TECEEE: прилага се за порт от тип гигабитов етернет, съвместим със спецификацията IEEE 
802.3az (енергийноефективен етернет). 
xi Добавка TECSTORAGE: прилага се еднократно, ако системата има повече от едно вътрешно 
запаметяващо устройство. 
xii Добавка TECINT_DISPLAY: EP е добавка за екран с подобрена ефективност, която се 
изчислява съгласно Таблица 3; където r е разделителната способност на екрана в 
мегапиксели, а А е видимата площ на екрана (в квадратни инчове). 
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Изчисляване на ETEC_MAX за опростени терминали 

ETEC_MAX = TECBASE + TECGRAPHICS + TECWOL+ TECINT_DISPLAY + TECEEE 

Където: 

TECBASE е базовата добавка, посочена в Таблица 4; 

TECGRAPHICS е добавката за дискретна графична карта, посочена в Таблица 4, ако е 
приложимо; 

TECWOL е добавката за „събуждане“ чрез мрежата, посочена в Таблица 4, ако е приложимо; 

TECINT_DISPLAY е добавката за интегриран екран, посочена в Таблица 3, ако е приложимо; и  

TECEEE е стимулът за енергийноефективни етернет мрежи, прилаган към настолни 
компютри, определен в Таблица 3, ако е приложимо, за всеки порт от тип гигабитов етернет, 
съвместим със спецификацията IEEE 802.3az (енергийноефективен етернет). 

Таблица 4: Добавки за разширители за опростени терминали 

Разширител Стойност на допустимото 
отклонение (kWh) 

TECBASE 31 

TECGRAPHICS 36 

TECWOL 2 

Опасни вещества 
Предмет: 
Доставка на оборудване за ИКТ 

Минимални задължителни екологични изисквания 
Ограничаване на пластмасови части, съдържащи хлор и бром 
Доставеното като част от договора оборудване трябва да съдържа слабо халогенирани 
вещества в пластмасовите части, които тежат повече от 25 грама. Всяка пластмасова част на 
устройството трябва да съдържа по-малко от 1000 ppm (0,1 тегловни %) бром и по-малко от 
1000 ppm (0,1 тегловни %) хлор. 
Приложимите изключения са: печатни платки, електронни компоненти, кабели и изолация на 
окабеляване, вентилатори. 

Доказване на съответствието: 
Кандидатът или участникът трябва да предостави документация, която доказва, че 
изискването е изпълнено, чрез:  
• данни от изпитвания, които показват, че частта съдържа по-малко от 1000 ppm хлор и по-
малко от 1000 ppm бром (използваните методи за изпитване могат да са съгласно стандарт
БДС EN 62321-3-1 или стандарт БДС EN 62321-3-2 или еквивалентно/и); или
• документация въз основа на стандарт БДС EN IEC 62474 или еквивалентно/и (напр.
документи, които са създадени в съответствие със системата за контрол на веществата, като
аналитични изпитвания и оценяване на съответствието от страна на доставчиците).
Където се използват изключения, трябва да се предостави декларация от производителя.
Продуктите, които притежават съответната екомаркировка тип I или еквивалентно/и,
отговаряща на определените изисквания, се смятат за съответстващи. Всякакви други
подходящи доказателствени средства, като техническа документация на производителя или
протокол от изпитване от орган за оценяване на съответствието, също ще се приемат.
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Продуктова група:  
Храни, кетъринг услуги и автомати за продажба на храни и напитки 

Доставка на храна 
Минимални задължителни екологични изисквания 

Биологични хранителни продукти 
Храните и напитките, включени в Списъка с биологични хранителни продукти трябва да са 
произведени в съответствие с изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 година относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета 
и с актовете по неговото прилагане. 

Списък с биологични хранителни продукти, по групи: 
- мляко, млечни продукти;
- месо и месни продукти;
- риба и рибни продукти;
- масла и мазнини;
- зърнено-житни храни и храни на зърнено-житна основа;
- варива;
- зеленчуци – сурови, консервирани, замразени, изсушени, ферментирали,

зеленчукови сокове;
- плодове – пресни, замразени, изсушени, консервирани, под формата на нектари и

плодови сокове, конфитюри, мармалади, желета и компоти;
- захар, захарни и шоколадови изделия, мед;
- ядки и маслодайни семена.

Възложителят прилага това изискване към доставките на храни и напитки, както следва: 
- през 2024 г. за не по-малко от 2 % от общото количество на доставки на храни и

напитки от всяка от групите, изброени в Списъка с биологични хранителни продукти;
- през 2025 г. за не по-малко от 3 % от общото количество на доставки на храни и

напитки от всяка от групите, изброени в Списъка с биологични хранителни продукти;
- през 2026 г. за не по-малко от 4 % от общото количество на доставки на храни и

напитки от всяка от групите, изброени в Списъка с биологични хранителни продукти;
- през 2027 г. за не по-малко от 5 % от общото количество на доставки на храни и

напитки от всяка от групите, изброени в Списъка с биологични хранителни продукти;
- през 2028 г. за не по-малко от 6 % от общото количество на доставки на храни и

напитки от всяка от групите, изброени в Списъка с биологични хранителни продукти;
- през 2029 г. за не по-малко от 7 % от общото количество на доставки на храни и

напитки от всяка от групите, изброени в Списъка с биологични хранителни продукти;
- през 2030 г. за не по-малко от 9 % от общото количество на доставки на храни и

напитки от всяка от групите, изброени в Списъка с биологични хранителни продукти;
- от 2031 г. за не по-малко от 10 % от общото количество на доставки на храни и

напитки от всяка от групите, изброени в Списъка с биологични хранителни продукти.

Посочените количества на доставените биологични хранителни продукти може да се 
осигурят с един или с няколко от видовете продукти, включени в Списъка с биологични 
хранителни продукти за всяка отделна група. 

Доказване на съответствието: 
Кандидатът или участникът трябва да е сертифициран съгласно Регламент (ЕС) 2018/848 на 
Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 година относно биологичното 
производство и етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 
834/2007 на Съвета и Наредба № 5 от 3 септември 2018 г. за прилагане на правилата на 
биологично производство, етикетиране и контрол, и за издаване на разрешение за контролна 
дейност за спазване на правилата на биологичното производство, както и за последващ 
официален надзор върху контролиращите лица. 
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Кандидатът или участникът трябва, също така, да представи и декларация, че всички 
изброени хранителни продукти и напитки, които ще бъдат доставени по време на 
изпълнението на договора, са в съответствие с Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 година относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета 
и с актовете по неговото прилагане. Освен това кандидатът или участникът трябва да 
представи описание на начина, по който възнамерява да гарантира, че посочените продукти 
могат да бъдат набавени от биологични източници по време на изпълнението на договора 
(например като посочи доставчиците на различните продукти). 

Кетъринг услуги 
Минимални задължителни екологични изисквания 

1. Предотвратяване на разхищението на храни и напитки
Кандидатът или участникът трябва да има писмени процедури, описващи най-добрите 
практики за предотвратяване на генерирането на хранителни отпадъци. Тези най-добри 
практики включват: 

– създаване на точна система за инвентаризация и поръчки, за да се избегне подаването
на прекалено голям обем поръчки и развалянето на запасите;

– изготвяне на опис на хранителните отпадъци: това означава проучване на всички
процеси, за да се определят видовете отпадъци и източниците на генерирането им на
място, включително течни хранителни отпадъци (напр. напитки);

– извършване на постоянни или периодични измервания на количествата хранителни
отпадъци;

– изпълняване на политика от типа „първи входящи – първи изходящи“ по отношение
на съхранението на хранителни продукти и периодично проверяване на срока на
годност;

– директно използване на храна, чийто срок на годност изтича скоро (гъвкаво
планиране на храненето);

– гарантиране, че храната се съхранява при подходящи условия;
– избягване на прекомерното раздробяване на насипно месо, риба или цели зеленчуци

или повторното използване на обрезките;
– извършване на дългосрочен анализ на продаваните ястия с цел адаптиране на

поръчките на храни (за работния ден, сезон и външни фактори като например
празници или важни събития), както и анализ на използването на остатъци от храна
или храна, чийто срок на годност изтича скоро;

– разработване на стратегии за борба със свръхпроизводството на ястия (напр.
замразяване);

– ефективно поръчване и съхранение: нетрайните продукти следва да се поръчват
често, в необходимите количества;

– съхраняване на нетрайни продукти при подходящи условия (напр. правилно
настроени хладилни устройства);

– обучение на служителите за предотвратяване на загубите при приготвяне;
– бързо охлаждане на храната, за да се избегне растеж на микроорганизми;
– да не се приготвят ястия само за излагане (вместо това да се използват снимки);
– адаптиране на порциите и количествата спрямо клиентите или предоставяне на

порции с повече от един размер;
– избор на опаковки (като се вземат предвид аспекти като формат, защита, съхраняване,

порции и т.н.), които свеждат до минимум генерирането на хранителни отпадъци;
– използване на торби за храна за вкъщи и/или вътрешни практики за изхранване на

персонала с непродадената храна, както и за подготовка на безопасното
преразпределяне на хранителните излишъци, ако/когато това е приложимо;

– да не се изисква цялата гама от варианти на менюто да бъде на разположение от
началото до края на извършване на услугата;

– повишаване на осведомеността на потребителите по отношение на хранителните
отпадъци и причините за разхищаването на храна (напр. чрез използване на плакати);

– повишаване на приемането на мерките за устойчивост от страна на потребителите
чрез комуникация;
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– въвеждане на система, която дава възможност на потребителите да дават отзиви за
хранителните порции и за качеството на готовите ястия (напр. проучване на
причините за изхвърлянето на ястия, като се използват формуляри за обратна връзка)
и предприемане на подходящи действия впоследствие.

Кандидатът или участникът трябва да съобщи на потребителите основните части от 
политиката за предотвратяване на хранителните отпадъци. 

Доказване на съответствието: 
Кандидатът или участникът трябва да представи доказателства под формата на стандартни 
оперативни процедури за закупуване, съхранение, готвене, планиране на менюта и 
сервиране. Доказателството трябва да бъде допълнено с описание на каналите, чрез които 
политиката за предотвратяване на хранителните отпадъци ще бъде съобщена на 
потребителите. 

2. Други отпадъци: предотвратяване, сортиране и изхвърляне
2.1. Предотвратяване на образуването на отпадъци
Кандидатът или участникът трябва да приложи план за намаляване на образуването на
отпадъци в съответствие с йерархията на отпадъците от Рамкова директива за отпадъците
2008/98/ЕО. Планът трябва да включва най-малко:

– изготвяне на опис на отпадъците: това означава проучване на всички области и
процеси, за да се установят видовете и източниците на генериране на отпадъци на
място;

– намаляване на отпадъците при доставките на храни, напитки, продукти за еднократна
употреба и консумативи. Това означава:
 поръчване на трайни продукти в насипно състояние, когато това е възможно и

значимо от гледна точка на околната среда;
 избор на подходящи опаковки с цел намаляване на отпадъците от опаковки

(формат, защита, съхранение, порции и др.);
 избор на рециклируеми опаковки, когато това е възможно, при условие че

опаковките гарантират безопасност и хигиена на храните. Рециклируемите
опаковки включват компостируеми опаковки;

 връщане на опаковките за повторно използване, когато това е възможно.
– намаляване на отпадъците в кетъринга. Това означава:

 избягване на артикули с ненужна или прекомерна вторична опаковка в
съответствие с нуждите на кетъринг услугата;

 поставяне на подправки и хранителни порции в контейнери за многократна
употреба, когато съображенията за предотвратяване на хранителните
отпадъци, хигиена на храните, безопасност на потребителите и общественото
здраве позволяват тяхното използване;

 набелязване на възможности за повторно използване;
 връщане на опаковките за повторно използване, когато това е възможно и

значимо от гледна точка на околната среда.

Доказване на съответствието: 
Кандидатът или участникът трябва да представи план за предотвратяване на образуването на 
отпадъци. Офертата трябва да съдържа списък на артикулите за еднократна и многократна 
употреба, които ще бъдат използвани при изпълнението на договора. Кандидатът или 
участникът трябва да предостави информация за материалите, от които са направени 
артикулите за еднократна употреба, като посочи конкретно дали артикулите са 
рециклируеми или компостируеми в съответствие със стандарт БДС EN 13432 или 
еквивалентно/и. 

2.2. Сортиране и изхвърляне на отпадъци 
Кандидатът или участникът трябва да приложи план за сортиране и изхвърляне на отпадъци, 
който е ограничен до наличните на местно равнище методи за третиране на потоците от 
отпадъци. 
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Ако отпадъците се събират от оторизиран събирач, кандидатът или участникът трябва да 
извършва сортиране във фракциите, посочени от събирача (например общината). Когато 
събирането на отпадъци от оторизиран събирач позволява събирането на биологични 
отпадъци и/или събирането на мазнини, масла и греси (ММГ), кандидатът или участникът 
трябва да сортира биологичните отпадъци и отпадните ММГ, произведени в кухнята и други 
съоръжения, използвани самостоятелно от персонала, и да ги изхвърля в оторизираната за 
целта система за събиране и рециклиране. 
Ако не е въведена система за събиране на ММГ, кандидатът или участникът трябва да 
поставя ММГ в подходящи контейнери и да ги изхвърля с остатъчните отпадъци. ММГ не 
трябва да се изхвърлят в канализационната система. 
Ако отпадъците ще се преработват на място, кандидатът или участникът трябва да 
предостави включените в плана за управление на потоците от отпадъци процедури за 
управление на отпадъците в съответствие с йерархията на отпадъците по чл. 4 от Рамкова 
директива 2008/98/ЕО относно отпадъците. 
Преди измиване на оборудването, за първото почистване на мазна зона/оборудване трябва да 
се използват методи за сухо почистване. 
Ако потребителите сами сортират отпадъците, трябва да бъдат предоставени ясни 
инструкции за сортиране. 
Доказване на съответствието: 
Кандидатът или участникът трябва да представи описание на категориите потоци от 
отпадъци, които ще бъдат сортирани, както и процедурите за изхвърляне, които трябва да 
бъдат следвани при изпълнението на договора. 
Ако потребителите сами сортират отпадъците, трябва да бъдат предоставени примерни 
инструкции за сортиране. 
3. Химически продукти и консумативи
Като цяло трябва да се използват артикули за многократна употреба.
Възложителят може да разреши артикули за еднократна употреба в следните случаи:

– съдове за храна за вкъщи и кетъринг за бързо хранене в случаите, когато обратната
логистика (т.е. събирането) е изключително трудно или невъзможно поради
естеството на събитието;

– торби за боклук и ръкавици за почистване;
– хартиени покривки за маса, които могат да бъдат бърсани и използвани за по-дълги

периоди (покривки за маса за еднократна употреба, използвани само за едно хранене,
не са разрешени).

Ако се използват артикули за еднократна употреба, те трябва да могат да се рециклират, като 
са направени от пластмаса, която може да бъде рециклирана, или от компостируем материал. 
За видовете употреба, които водят до замърсяване на артикулите с храни (например прибори 
и съдове за хранене), следва да се предпочитат компостируеми материали. 
Доказване на съответствието: 
Кандидатът или участникът трябва да предостави списък на артикулите за еднократна и 
многократна употреба, които ще бъдат използвани при изпълнението на договора, като 
посочи конкретно онези, които са артикули за еднократна употреба. 

Автомати за продажба на храни и напитки 
Минимални задължителни екологични изисквания 

Чаши за многократна употреба 
Кандидатът или участникът трябва да осигури автомати за неопаковани предварително топли 
и/или студени напитки, които дават възможност за използване на чаши за многократна 
употреба (например порцеланови чаши, стъклени чаши), вместо чаши за еднократна 
употреба. Ако използването на чаши за еднократна употреба не може да бъде избегнато 
поради съображения, свързани с хигиената на храните, безопасността на потребителите и 
общественото здраве, те трябва да могат да се рециклират, като са направени от пластмаса, 
която може да бъде рециклирана, или от компостируем материал. 
Доказване на съответствието: 
Когато е посочено, че изискването е спазено, кандидатът или участникът трябва да 
предостави техническите спецификации на автомата за храни и напитки, който ще се 
използва за предоставянето на услугата. 
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Приложение № 2 
към чл. 6

Продуктова група:  
Копирна и графична хартия 
Код по CPV Описание 
30197620-8 
30197630-1 
30197640-4 

30197642-8 
30197643-5 
30197644-2 
30199120-7 
30199330-2 
30199340-5 

Хартия за писане 
Хартия за печатане 
Самокопирна хартия или други видове хартия за 
копиране 
Фотокопирна хартия и ксерографска хартия 
Фотокопирна хартия 
Ксерографска хартия 
Самокопирна хартия 
Безконечна хартия за компютърни принтери 
Безконечна хартия за формуляри 

Продуктова група:  
Почистващи препарати и принадлежности 
Код по CPV Описание 
39800000-0 
39821000-3 
39822000-0 
39830000-9 
39831300-9 
39831600-2 
90900000-6 
90911000-6 

90911200-8 
90911300-9 
90919000-2 

90919200-4 
39500000-7 
39520000-3 
39560000-5 
33711900-6 
39514300-1 
39525800-6 
33760000-5 

33763000-6 
33770000-8 
33771000-5 

Почистващи и полиращи продукти 
Почистващи препарати на амонячна основа 
Почистващи препарати, съдържащи сода каустик 
Почистващи продукти 
Почистващи препарати за подове 
Почистващи препарати за тоалетни 
Услуги по почистване и хигиенизиране 
Услуги, свързани с почистването на жилищни и други 
сгради и прозорци 
Услуги по почистване на сгради, без жилищните 
Услуги по почистване на прозорци 
Услуги, свързани с почистването на канцеларии, 
училищно и канцеларско оборудване 
Услуги по почистване на канцеларии 
Текстилни изделия 
Готови текстилни изделия 
Различни текстилни изделия 
Сапун 
Кърпи за бърсане на ръце във вид на руло 
Почистващи кърпи 
Тоалетна хартия, носни кърпички, хартиени кърпи за 
изтриване на ръце и салфетки за маса 
Хартиени кърпи за изтриване на ръце 
Хартия за санитарна употреба 
Изделия от хартия за санитарна употреба 

Продуктова група:  
Компютри и монитори 
Код по CPV Описание 
30213000-5 
30213100-6 
30213300-8 
30214000-2 
30231100-8 
30231300-0 
30231310-3 
30231320-6 

Персонални компютри 
Преносими компютри (от 3 до 5 кг) 
Настолен компютър 
Компютърни работни станции 
Компютърни терминали 
Дисплеи 
Плоски дисплеи 
Монитори с тактилен екран 
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Продуктова група:  
Храни, кетъринг услуги и автомати за продажба на храни и напитки 
Код по CPV Описание 
55320000-9 
55321000-6 
55322000-3 
55330000-2 
55400000-4 
55410000-7 
55500000-5 

55510000-8 
55511000-5 

55520000-1 
55521200-0 
55522000-5 

55523000-2 

55523100-3 

55524000-9 

15000000-8 

15800000-6 
42933000-5 
42933300-8 

Услуги по предлагане на храни за консумация 
Услуги по приготвяне на храни за консумация 
Услуги по готвене на храни 
Услуги на други заведения за бързо хранене 
Услуги на питейни заведения 
Услуги по управление на барове 
Услуги на столове и заведения за приготвяне и доставяне 
на храна 
Услуги на столове 
Услуги на столове и бюфети, предлагащи обслужване на 
ограничен кръг клиенти, свързани предимно 
професионално 
Услуги на заведения за приготвяне и доставяне на храна 
Услуги, свързани с доставка на храна 
Приготвяне и доставяне на храна за транспортни 
предприятия 
Приготвяне и доставяне на храна за други предприятия и 
институции 
Услуги, свързани с храната за ученически столове и 
бюфети 
Приготвяне и доставяне на храна за ученически столове 
и бюфети 
Хранителни продукти, напитки, тютюн и свързани с него 
продукти 
Различни хранителни продукти 
Автоматични машини за продажба на дребно 
Автоматични машини за продажба на стоки 

Продуктова група От влизане в сила 
на наредбата до  

31 декември 2026 г. 

До 31 декември 
2028 г. 

До 31 декември 
2030 г. 

Копирна и графична хартия 70 % 80 % 90 % 
Почистващи препарати и 
принадлежности 

60 % 70 % 80 % 

Компютри и монитори 50 % 60 % 70 % 
Храни, кетъринг услуги и 
автомати за продажба на 
храни и напитки 

70 % 80 % 90 % 

Приложение № 3 
към чл. 5

Продуктова група:  
Храни, кетъринг услуги и автомати за продажба на храни и напитки 
Код по CPV Описание 
55320000-9 
55321000-6 
55322000-3 
55330000-2 
55400000-4 
55410000-7 
55500000-5 

55510000-8 
55511000-5 

55520000-1 
55521200-0 
55522000-5 

55523000-2 

55523100-3 

55524000-9 

15000000-8 

15800000-6 
42933000-5 
42933300-8 

Услуги по предлагане на храни за консумация 
Услуги по приготвяне на храни за консумация 
Услуги по готвене на храни 
Услуги на други заведения за бързо хранене 
Услуги на питейни заведения 
Услуги по управление на барове 
Услуги на столове и заведения за приготвяне и доставяне 
на храна 
Услуги на столове 
Услуги на столове и бюфети, предлагащи обслужване на 
ограничен кръг клиенти, свързани предимно 
професионално 
Услуги на заведения за приготвяне и доставяне на храна 
Услуги, свързани с доставка на храна 
Приготвяне и доставяне на храна за транспортни 
предприятия 
Приготвяне и доставяне на храна за други предприятия и 
институции 
Услуги, свързани с храната за ученически столове и 
бюфети 
Приготвяне и доставяне на храна за ученически столове 
и бюфети 
Хранителни продукти, напитки, тютюн и свързани с него 
продукти 
Различни хранителни продукти 
Автоматични машини за продажба на дребно 
Автоматични машини за продажба на стоки 

Продуктова група От влизане в сила 
на наредбата до  

31 декември 2026 г. 

До 31 декември 
2028 г. 

До 31 декември 
2030 г. 

Копирна и графична хартия 70 % 80 % 90 % 
Почистващи препарати и 
принадлежности 

60 % 70 % 80 % 

Компютри и монитори 50 % 60 % 70 % 
Храни, кетъринг услуги и 
автомати за продажба на 
храни и напитки 

70 % 80 % 90 % 

4755
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МИНИСТЕРСТВО 
НА РЕГИОНАЛНОТО РАЗВИТИЕ 

И БЛАГОУСТРОЙСТВОТО
Наредба за изменение и допълнение на  
Наредба № РД-02-20-2 от 2021 г. за определяне 
на изискванията за достъпност и универсален 
дизайн на елементите на достъпната среда 
в урбанизираната територия и на сградите 
и съоръженията (обн., ДВ, бр. 12 от 2021 г.; 
попр., бр. 18 от 2021 г.; изм. и доп., бр. 42 и 

55 от 2021 г. и бр. 20 от 2022 г.)

§ 1. Член 22 се изменя така:
„Чл. 22. (1) Броят на достъпните места за 

паркиране на автомобили на хора с уврежда-
ния на паркингите към сгради за обществено 
обслужване се определя допълнително към 
капацитета на паркинга, както следва:

1. най-малко едно място за паркиране се 
предвижда в паркингите с до 10 места;

2. най-малко две места за паркиране се 
предвиждат в паркингите с до 30 места;

3. най-малко три места за паркиране се 
предвиждат в паркингите с до 50 места;

4. най-малко 4 на сто от общия брой на 
местата за паркиране се предвиждат в пар-
кингите с повече от 50 места;

5. най-малко 10 на сто от местата за 
паркиране се предвиждат в паркингите към 
сгради, предназначени за лечебни, социални, 
рехабилитационни, спортни и производствени 
дейности, и приемни сгради на транспорта, 
но не по-малко от едно достъпно място за 
паркиране.

(2) Броят на достъпните места за парки-
ране на автомобили на хора с увреждания 
на паркингите към нови многофамилни жи-
лищни сгради е равен на броя на жилищата 
в съответствие с приложение № 4 по реда 
на чл. 39, ал. 2, като местата се осигуряват 
в рамките на капацитета на паркинга.

(3) Достъпни места за паркиране на авто-
мобили на хора с увреждания на паркингите 
към нови сгради със смесено предназначение 
се осигуряват, както следва:

1. в случаите, когато в сградата са предви-
дени жилища, по отношение на жилищната 
част от нея се спазват изискванията по ал. 2;

2. допълнително към капацитета на пар-
кинга, определен за самостоятелните обекти 
за обществено обслужване, при спазване на 
изискванията по ал. 1.

(4) Необходимият брой на местата за пар-
киране (капацитетът на паркинга) се определя 
съгласно Наредба № РД-02-20-2 от 2017 г. за 

планиране и проектиране на комуникацион-
но-транспортната система за урбанизираните 
територии (ДВ, бр. 7 от 2018 г.). 

(5) От достъпните места за паркиране по 
ал. 1, 2 и 3 до достъпния вход на сградата/
самостоятелния обект се осигурява достъпен 
маршрут с равна и нехлъзгава настилка и 
необходимите за конкретния случай елементи 
за осигуряване на достъпната среда (напр. 
изпълнение на преход от тротоара към път-
ното платно, на елементи за преодоляване 
на различни височини, на тактилни ивици 
и други приложими решения).“

§ 2. Член 83 се изменя така:
„Чл. 83. (1) В сградите за обществено 

обслужване и в производствените сгради, в 
които се устройват работни места за хора с 
увреждания на опорно-двигателния апарат, 
на тялото и/или на долните крайници и/или 
за хора с увредено зрение, най-малко едно 
санитарно-хигиенно помещение, свързано 
с достъпните маршрути на помещенията и 
пространствата за общо ползване, трябва 
да отговаря на изискванията за достъпност, 
определени с тази наредба.

(2) В самостоятелни обекти за обществено 
обслужване, в които се устройват работни 
места за хора с увреждания на опорно-дви-
гателния апарат, на тялото и/или на долните 
крайници и/или за хора с увредено зрение, се 
осигурява най-малко едно санитарно-хигиен-
но помещение в съответствие с изискванията 
за достъпност, определени с тази наредба.

(3) В производствените сгради по ал. 1 и 
в обектите по ал. 2 се осигурява достъпен 
маршрут от устроените работни места до 
достъпното санитарно-хигиенно помещение. 

(4) Достъпното санитарно-хигиенно по-
мещение се обозначава с международния 
символ за достъпност (фиг. 5) и в съответ-
ствие с изискванията на чл. 61.

(5) На 40 cm пред входа на достъпното 
санитарно-хигиенно помещение в сградите за 
обществено обслужване се полагат тактилни 
плочи за внимание, свързани със системата 
от тактилни плочи за насочване в сградата.

(6) В случаите, когато съобразно функцио-
налното предназначение на самостоятелен 
обект за обществено обслужване се изисква 
с нормативен акт да се осигури санитарно-
хигиенно помещение за ползване от клиен-
тите, най-малко едно санитарно-хигиенно 
помещение за клиентите се предвижда дос-
тъпно за хора с увреждания в съответствие 
с изискванията на тази наредба.“
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Преходни и заключителни разпоредби
§ 3. (1) Наредбата се прилага за инвес-

тиционни проекти, за които производството 
по одобряване на инвестиционен проект и 
производството по издаване на разрешение 
за строеж започва след влизането є в сила.

(2) За започнато производство по одобря-
ване на инвестиционен проект и издаване 
на разрешение за строеж се счита датата 
на внасяне на инвестиционния проект за 
одобряване от компетентния орган.

(3) По желание на възложителя проек-
тите по ал. 1 могат да бъдат преработени в 
съответствие с тази наредба и да бъдат вне-

сени за одобряване от компетентния орган 
съгласно ЗУТ.

§ 4. (1) Започнатите производства по 
въвеждане в експлоатация на строежи се 
довършват по досегашния ред. 

(2) За започнато производство по ал. 1 се 
счита съставянето на констативния акт по 
чл. 176, ал. 1 от ЗУТ за предаване от строи-
теля на възложителя на завършения строеж.

§ 5. Наредбата влиза в сила от датата на 
обнародването є в „Държавен вестник“.

Министър:  
Виолета Коритарова-Касабова

4761
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НЕОФИЦИАЛЕН РАЗДЕЛ

ДЪРЖАВНИ ВЕДОМСТВА, УЧРЕЖДЕНИЯ,  
ОБЩИНИ И СЪДИЛИЩА 

МИНИСТЕРСТВО  
НА ЗДРАВЕОПАЗВАНЕТО

ЗАПОВЕД № РД-01-450 
от 2 юли 2024 г.

за изменение и допълнение на Заповед № РД-01-22 от 17.01.2022 г., допълнена със Заповед № РД-01-389 
от 11.08.2022 г., Заповед № РД-01-129 от 6.03.2023 г. и Заповед № РД-01-610 от 7.11.2023 г.

На основание чл. 68, ал. 1 от Закона за храните във връзка с писмо вх. № 04-02-880/8.11.2023 г., 
постъпило от Европейската комисия, Заповед № РД-17-3 от 25.04.2024 г. за признаване на натурална 
минерална вода с търговско наименование MAYA и Заповед № РД-17-2 от 25.04.2024 г. за признаване 
на натурална минерална вода – газирана, с търговско наименование MAYA нареждам:

Изменям приложение № 1 към т. 1 от Заповед № РД-01-22 от 17.01.2022 г. на министъра на здравео
пазването (ДВ, бр. 16 от 2022 г.), допълнена със Заповед № РД-01-389 от 11.08.2022 г. (ДВ, бр. 72 от 
2022 г.), Заповед № РД-01-129 от 6.03.2023 г. (ДВ, бр. 27 от 2023 г.) и Заповед № РД-01-610 от 7.11.2023 г. 
(ДВ, бр. 101 от 2023 г.), както следва:
„

№ 
по 
ред

Търговско наименование Име на находището Място на  
експлоатация

1. БАНКЯ Банкя Банкя

2. БЯЛАТА ВОДА Долна баня – Бялата вода Долна баня

3. Велинград ALCALIA
(Velingrad ALCALIA) Велинград – Чепино Велинград

4. Водица Район „Североизточна България“ – малмоваланж-
ски водоносен хоризонт Водица

5. ГОРНА БАНЯ
(GORNA BANIA) София – Горна баня Горна баня

6. Горна Баня
(Gorna Bania) София – Горна баня Горна баня

7. DEVIN Девин Девин

8. Dragoynovo Драгойново Драгойново

9. КНЯЖЕВО
(KNIAJEVO) София – Княжево Княжево

10. КНЯЖЕВСКА София – Княжево Княжево

11. КОМ Бързия Бързия

12. ЛеновО Леново Леново

13. МИХАЛКОВО
(MIHALKOVO) Михалково Михалково

14. ПИРИН
(PIRIN) Баничан Баничан

15. ХИСАР МИЛЕНИУМ
(HISSAR MILLENNIUM) Старо Железаре Старо Желе-

заре

16. Хисар Хисаря Хисаря

17. ХИСАРЯ Хисаря Хисаря

18. - Шивачево Шивачево
“

2. Допълвам приложение № 2 към т. 1 от Заповед № РД-01-22 от 17.01.2022 г. на министъра на здра-
веопазването (ДВ, бр. 16 от 2022 г.), допълнена със Заповед № РД-01-389 от 11.08.2022 г. (ДВ, бр. 72 от 
2022 г.), Заповед № РД-01-129 от 6.03.2023 г. (ДВ, бр. 27 от 2023 г.) и Заповед № РД-01-610 от 7.11.2023 г. 
(ДВ, бр. 101 от 2023 г.), като в Списъка на признатите натурални минерални води, добивани на тери-
торията на трети държави, се създава ред с номер 2:
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„

№ по 
ред

Търговско  
наименование

Име на  
водоизточника

Място на експлоатация

2. MAYA сондаж ЕБ1 местност Звинчица, с. Гари, община Дебър, Република Северна 
Македония

“
3. Заповедта да се обнародва в „Държавен вестник“.

За министър:  
Д. Карева

4633

МИНИСТЕРСТВО  
НА ПРАВОСЪДИЕТО

ЗАПОВЕД № СД-06-55  
от 18 юли 2024 г.

На основание чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търговския 
закон и чл. 14, ал. 2 от Наредба № 3 от 27 юни 
2005 г. за реда за подбор, квалификация и контрол 
върху синдиците във връзка с постъпила молба 
вх. № 94-П-131/12.07.2024 г. от синдик Пламен 
Иванов Цветанов да бъде извършена промяна на 
служебния му адрес за кореспонденция нареждам:

Изменям т. 91 от Заповед № ЛС-04-671 от 
19.04.2017 г. на министъра на правосъдието (ДВ, 
бр. 35 от 2017 г.) в частта є относно служебния 
адрес за кореспонденция на синдика Пла-
мен Иванов Цветанов, като думите: „Плевен, 
ул. Странджа № 27, вх. А, ет. 2, ап. 6“ се заменят 
с „Плевен, пл. Възраждане № 5, ет. 3, офис 13“.

Заповедта подлежи на обнародване в „Държа-
вен вестник“ на основание чл. 655, ал. 1, т. 5 от 
Търговския закон и чл. 14, ал. 2 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалификация 
и контрол върху синдиците, като разходите за 
обнародването са за сметка на лицето.

Министър:  
М. Павлова

4718

ЗАПОВЕД № СД-06-56  
от 18 юли 2024 г.

На основание чл. 655, ал. 1, т. 5 от Търгов-
ския закон и чл. 14, ал. 2 от Наредба № 3 от 
27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалификация и 
контрол върху синдиците във връзка с постъпила 
молба вх. № 94-М-295/8.07.2024 г. и допълнително 
постъпили документи със заявление вх. № 94-
М-295#1/12.07.2024 г. от синдик Мариян Иванов 
Нейков да бъде извършена промяна на данните за 
електронния адрес за кореспонденция нареждам:

Изменям т. 154 от Заповед № ЛС-04-72 от 
6.02.2006 г. на министъра на правосъдието (ДВ, 
бр. 16 от 2006 г.), изменена със Заповед № ЛС-04-
1275 от 3.11.2011 г. на министъра на правосъдието 
(ДВ, бр. 90 от 2011 г.), както следва:

Електронният адрес на синдика се променя 
от „mneikov@abv.bg“ на „officemin23@gmail.com“.

Заповедта подлежи на обнародване в „Държа-
вен вестник“ на основание чл. 655, ал. 1, т. 5 от 
Търговския закон и чл. 14, ал. 2 от Наредба № 3 
от 27 юни 2005 г. за реда за подбор, квалификация 
и контрол върху синдиците, като разходите за 
обнародването са за сметка на лицето.

Министър:  
М. Павлова

4719

МИНИСТЕРСТВО  
НА РЕГИОНАЛНОТО РАЗВИТИЕ 

И БЛАГОУСТРОЙСТВОТО

ЗАПОВЕД № РД-02-15-107  
от 17 юли 2024 г.

Със Заповед № РД-02-15-57 от 26.04.2024 г. 
на министъра на регионалното развитие и бла-
гоустройството е одобрен проект на подробен 
устройствен план – парцеларен план (ПУП – ПП) 
за участъците извън урбанизираните територии в 
землищата на с. Близнаци и с. Равна гора, общи-
на Аврен, с. Старо Оряхово и с. Рудник, община 
Долни чифлик, с. Горица и гр. Бяла, община 
Бяла, област Варна, гр. Обзор и гр. Свети Влас, 
община Несебър, област Бургас, и план-схеми в 
урбанизираните територии на с. Старо Оряхово 
и с. Рудник, община Долни чифлик, с. Горица и 
гр. Бяла, община Бяла, област Варна, и гр. Обзор 
и с. Баня, община Несебър, област Бургас, за 
обект: „Оптична кабелна линия „07-0807/ТШ-
079“ чрез изграждане на връзка между оптична 
кабелна линия „07-072“ и оптична кабелна линия 
„07-0807/ТШ3 – 0814“.

При извършена служебна проверка е конста-
тирана очевидна фактическа грешка в разпоре-
дителната част на заповедта при изписване на 
землищата, попадащи в обхвата на ПУП – ПП, 
като е пропуснато да се изпише землището на 
с. Баня, община Несебър.

Допуснатата очевидна фактическа грешка от 
формален характер се установява от следните 
документи:

Със Заповед № РД-02-15-39 от 4.04.2023 г. 
министърът на регионалното развитие и бла-
гоустройството е разрешил изработването на 
ПУП – ПП за участъците извън урбанизирани-
те територии в землищата на с. Близнаци и с. 
Равна гора, община Аврен, с. Старо Оряхово и 
с. Рудник, община Долни чифлик, с. Горица и 
гр. Бяла, община Бяла, област Варна, и гр. Об-
зор, с. Баня и гр. Свети Влас, община Несебър, 
област Бургас, и план-схеми в урбанизираните 
територии на с. Старо Оряхово и с. Рудник, 
община Долни чифлик, с. Горица и гр. Бяла, 
община Бяла, област Варна, и гр. Обзор и с. 
Баня, община Несебър, област Бургас, за обект: 
„Оптична кабелна линия „07-0807/ТШ-079“ чрез 
изграждане на връзка между оптична кабелна 
линия „07-072“ и оптична кабелна линия „07-
0807/ТШ3 – 0814“.

Към заявление с вх. № АУ 14-3/19.04.2024 г. 
в Министерството на регионалното развитие и 
благоустройството (МРРБ) от Министерството 
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на отбраната е предоставен за разглеждане и 
одобряване ПУП – ПП и план-схеми за всички 
землища, предмет на Заповед № РД-02-15-39 от 
4.04.2023 г., в това число за землището на с. Баня, 
община Несебър.

Министърът на регионалното развитие и благо-
устройството е одобрил ПУП – ПП и план-схеми 
за обект: „Оптична кабелна линия „07-0807/ТШ-
079“ чрез изграждане на връзка между оптична 
кабелна линия „07-072“ и оптична кабелна линия 
„07-0807/ТШ3 – 0814“, за всички землища, предмет 
на заявлението на МО, включително ПУП – ПП 
за землището на с. Баня, община Несебър.

Предвид гореизложеното и на основание чл. 62, 
ал. 2 от Административнопроцесуалния кодекс 
(АПК) нареждам поправка на очевидна фактичес
ка грешка в разпоредителната част на Заповед 
№ РД-02-15-57 от 26.04.2024 г. на министъра на 
регионалното развитие и благоустройството, 
както следва:

думите: „Проект на подробен устройствен 
план – парцеларен план за участъците извън урба-
низираните територии в землищата на с. Близнаци 
и с. Равна гора, община Аврен, с. Старо Оряхово 
и с. Рудник, община Долни чифлик, с. Горица и 
гр. Бяла, община Бяла, област Варна, гр. Обзор и 
гр. Свети Влас, община Несебър, област Бургас“,

да се четат: „Проект на подробен устройствен 
план – парцеларен план за участъците извън 
урбанизираните територии в землищата на  
с. Близнаци и с. Равна гора, община Аврен, с. Ста-
ро Оряхово и с. Рудник, община Долни чифлик, 
с. Горица и гр. Бяла, община Бяла, област Варна, 
гр. Обзор, с. Баня и гр. Свети Влас, община Не-
себър, област Бургас“.

Настоящата заповед е неразделна част от За-
повед № РД-02-15-57 от 26.04.2024 г. на министъра 
на регионалното развитие и благоустройството.

На основание чл. 62, ал. 2 от АПК във връзка 
с чл. 129, ал. 4 от Закона за устройство на тери-
торията (ЗУТ) заповедта да се изпрати за обна-
родване в „Държавен вестник“ и да се публикува 
на интернет страницата на МРРБ.

На основание чл. 62, ал. 2 от АПК във връзка 
с чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ настоящата заповед 
подлежи на обжалване от заинтересуваните лица 
пред Върховния административен съд в 30-дневен 
срок от обнародването є в „Държавен вестник“ 
чрез МРРБ.

Министър:  
В. Коритарова-Касабова 

4720

КОМИСИЯ ЗА ФИНАНСОВ  
НАДЗОР

РЕШЕНИЕ № 474-ОЗ 
от 16 юли 2024 г.

Като взе предвид представените към искането 
документи и на основание чл. 29, ал. 1, т. 2, чл. 33, 
34 и чл. 15, ал. 1 от Кодекса за застраховането, 
чл. 13, ал. 1, т. 5 във връзка с чл. 16, ал. 1, т. 1 
от Закона за Комисията за финансов надзор Ко-
мисията за финансов надзор реши:

1. Издава на „БРМ Баренц“ ЕАД, ЕИК 
207459862, със седалище и адрес на управле-

ние – гр. София, район „Триадица“, бул. Витоша 
№ 133, лиценз за извършване на дейност по 
застраховане по следните класове застраховки 
съгласно приложение № 1, раздел II, буква „А“ 
от Кодекса за застраховането:

• По т. 1. Злополука (включително трудова 
злополука и професионални заболявания):

– фиксирани парични суми;
– обезщетения;
– съчетание между двете;
– телесна повреда на пътници.
• По т. 2. Заболяване:
– фиксирани парични суми;
– обезщетения;
– съчетание между двете.
• По т. 3. Сухопътни превозни средства (без 

релсови превозни средства):
Всяка вреда или загуба, нанесена на:
– сухопътни моторни превозни средства;
– сухопътни превозни средства, различни от 

моторни превозни средства.
• По т. 4. Релсови превозни средства:
Всяка вреда или загуба, нанесена на релсови 

превозни средства.
• По т. 5. Летателни апарати:
Всяка вреда или загуба, нанесена на летателни 

апарати.
• По т. 6. Плавателни съдове (морски, езерни, 

речни и плавателни по канали съдове):
Всяка вреда или загуба, нанесена на:
– речни и плавателни по канали съдове;
– езерни плавателни съдове;
– морски плавателни съдове.
• По т. 7. Товари по време на превоз (вклю-

чително стоки, багажи и др.):
Всяка вреда или загуба, нанесена на товари 

по време на превоз или на багажи, независимо 
от вида на превоза.

• По т. 8. Пожар и природни бедствия:
Всяка вреда или загуба, нанесена на имущество 

(различно от имуществото, включено в класове 
3, 4, 5, 6 и 7) в резултат на:

– пожар;
– експлозия;
– буря;
– природни бедствия, различни от буря;
– ядрена енергия;
– земни свлачища.
• По т. 9. Други вреди на имущество:
Всяка вреда или загуба, нанесена на имущество 

(различно от имуществото, включено в класове 
3, 4, 5, 6 и 7) в резултат на градушка или измръз-
ване, или всякакво друго събитие, като кражба, 
различно от събитията, посочени в клас 8.

• По т. 10. Гражданска отговорност, свърза-
на с притежаването и използването на моторно 
превозно средство:

10.1. Всяка отговорност за вреди, възникваща 
при използването на сухопътни моторни превозни 
средства.

10.2. Гражданска отговорност на превозвача 
с моторни превозни средства по суша.

• По т. 11. Гражданска отговорност, свързана 
с притежаването и използването на летателни 
апарати:

11.1. Всяка отговорност за вреди, възникваща 
при използването на летателни апарати.

11.2. Гражданска отговорност на превозвача 
с летателни апарати.
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ма Иншуртех“ ЕАД, „Сирма Солюшънс“ ЕАД, 
„Сирма Бизнес Консултинг“ ЕАД, „Сайънт“ ЕАД 
и „Ейч Ар Ем Сълюшънс“ ЕАД в „Сирма Груп 
Холдинг“ АД по чл. 262ж от Търговския закон. 

На основание чл. 13, ал. 3 от ЗКФН решението 
може да бъде обжалвано пред Административния 
съд – София област, в 14-дневен срок от съобща-
ването му. Обжалването на решението не спира 
изпълнението на индивидуалния административен 
акт. При обжалване чл. 166 от Административ-
нопроцесуалния кодекс не се прилага.

Председател:  
Б. Атанасов

4622

ОБЩИНА ВЕЛИКО ТЪРНОВО

РЕШЕНИЕ № 255 
от 27 юни 2024 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 8 от ЗМСМА 
и чл. 3, ал. 3, т. 2 от ЗПСК Великотърновският 
общински съвет реши: 

Отменя свои решения № 334 от 19.07.2012 г. 
(ДВ, бр. 61 от 2012 г.) за откриване процедура 
за приватизация и № 903 от 21.12.2017 г. (ДВ, 
бр. 5 от 2018 г.) за приемане анализ на правното 
състояние, начална цена и определяне метод 
на приватизация по отношение на общински 
нежилищен имот, представляващ: „Незастроен 
поземлен имот с идентификатор 10447.512.110 
по КККР на гр. В. Търново, целият с площ  
5342 кв. м, за който имот е отреден УПИ VІІІ – „за 
производствени и складови дейности“, от стр. кв. 
170 по ПУП – ПР на гр. Велико Търново, гаров 
район“ – собственост на Община Велико Търново.

Председател:  
В. Спирдонов

4706

РЕШЕНИЕ № 256  
от 27 юни 2024 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 8 от ЗМСМА, 
чл. 3, ал. 3, т. 2 и чл. 4, ал. 4 от ЗПСК Велико-
търновският общински съвет реши:

1. Открива процедура за приватизация на 
общински нежилищeн имот със стопанско пред-
назначение, представляващ: „Поземлен имот 
с идентификатор 10447.512.132 по КККР на гр. 
Велико Търново, за който имот е отреден УПИ 
ХХІ – „за производствени и складови дейности“, 
от кв. 170 по ПУП на гр. Велико Търново“ – соб-
ственост на Община Велико Търново.

2. Забранява извършването на разпоредител-
ни сделки с имота, сключването на договори с 
предмет имота по т. 1 за придобиване дялово 
участие, за наем, за съвместна дейност, за кре-
дит, за обезпечаване на вземания и поемане на 
менителнични задължения освен с разрешение 
на общинския съвет. 

3. Възлага на Общинската агенция за привати-
зация да подготви и осъществи приватизационната 
сделка за имота по установения от закона ред и 
приетите решения от общинския съвет. 

Председател:  
В. Спирдонов

4707

• По т. 12. Гражданска отговорност, свързана 
с притежаването и използването на плавателни 
съдове (морски, езерни, речни и плавателни по 
канали съдове):

12.1. Всяка отговорност за вреди, възникваща 
при използването на кораби, лодки или други 
плавателни съдове по море, река, канал или езеро.

12.2. Гражданска отговорност на превозвача 
с плавателни съдове.

• По т. 13. Обща гражданска отговорност:
Всяка отговорност за вреди освен посочените 

в т. 10, 11 и 12.
• По т. 14. Кредити:
– несъстоятелност (обща);
– експортен кредит;
– кредит на вноски;
– ипотеки;
– земеделски (селскостопански) кредит.
• По т. 15. Гаранции:
– преки гаранции;
– косвени гаранции.
• По т. 16. Разни финансови загуби:
– рискове, свързани със заетостта;
– недостатъчност на доход (общо);
– лошо време;
– пропуснати ползи;
– продължителни общи разходи;
– непредвидени търговски разходи;
– загуба на пазарна стойност;
– загуба на наем или доход;
– други косвени търговски загуби;
– други нетърговски финансови загуби;
– други видове финансови загуби.
• По т. 17. Правни разноски:
Правни разноски и разходи за водене на съ-

дебни спорове.
• По т. 18. Помощ при пътуване (Асистанс):
Помощ за лица, които са изпаднали в затруд-

нения по време на пътуване, когато са далече от 
дома или от обичайното си пребиваване.

2. Определя статут на „БРМ Баренц“ ЕАД, 
ЕИК 207459862, със седалище и адрес на управле-
ние – гр. София, район „Триадица“, бул. Витоша 
№ 133, като застраховател с право на достъп до 
единния пазар съгласно чл. 15, ал. 1 от Кодекса 
за застраховането, който следва да прилага част 
втора, дял трети от Кодекса за застраховането. 

На основание чл. 13, ал. 3 от Закона за Коми-
сията за финансов надзор във връзка с чл. 149, 
ал. 1 от Административнопроцесуалния кодекс 
решението подлежи на обжалване по съдебен ред 
пред Административния съд – София област, в 
четиринадесетдневен срок от съобщаването му.

Председател:  
Б. Атанасов

4621

РЕШЕНИЕ № 483-ПД 
от 18 юли 2024 г.

На основание чл. 13, ал. 1, т. 6 от Закона за 
Комисията за финансов надзор (ЗКФН), чл. 124, 
ал. 1 и 2 във връзка с чл. 125, ал. 1 от Закона за 
публичното предлагане на ценни книжа (ЗППЦК), 
Комисията за финансов надзор реши:

Одобрява Договор от 14.06.2024 г. за преобразу-
ване чрез вливане на „Сирма Си Ай“ ЕАД, „Сир-
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ОБЛАСТЕН УПРАВИТЕЛ 
НА ОБЛАСТ КЮСТЕНДИЛ

ЗАПОВЕД № ОА-РД-14-128  
от 10 юли 2024 г.

На основание чл. 32, ал. 1 от Закона за адми-
нистрацията, § 4к, ал. 6 от преходните и заклю-
чителните разпоредби на Закона за собствеността 
и ползването на земеделските земи, чл. 28б, 
ал. 8 от Правилника за прилагане на Закона 
за собствеността и ползването на земеделските 
земи, протокол № КД-03-79 от 17.04.2024 г. и 
констативен протокол от 1.07.2024 г. на Община 
Кюстендил одобрявам план на новообразувани 
имоти по § 4 от ПЗРЗСПЗЗ и регистъра към 
него за имоти с идентификатори 41112.211.68 и 
41112.101.11, намиращи се в местност Лозенски 
механи, в землището на гр. Кюстендил, община 
Кюстендил, област Кюстендил.

Одобреният план може да бъде обжалван чрез 
областния управител на област Кюстендил пред 
Районния съд – Кюстендил, в 14-дневен срок от 
обнародването на заповедта в „Държавен вестник“.

Областен управител:  
Ал. Пандурски

4631

ОБЩИНА С. САМУИЛ,  
ОБЛАСТ РАЗГРАД

РЕШЕНИЕ № 12.165 
от 28 юни 2024 г. 

На основание чл. 21, ал. 1, т. 8 от ЗМСМА, 
чл. 1, ал. 2, т. 6, чл. 3, ал. 3, т. 2 от Закона за 
приватизация и следприватизационен контрол, 
чл. 12, ал. 2 от Наредбата за анализите на прав-
ното състояние и приватизационните оценки и 
чл. 2, ал. 1, т. 6, чл. 3, ал. 1, т. 1, чл. 5 и чл. 6, 
ал. 1 от Наредбата за търговете и конкурсите 
Общинският съвет – с. Самуил, реши:

1. Приема правния анализ, приватизацион-
ната оценка и информационния меморандум 
на поземлен имот – застроен, с идентификатор 
77579.501.774, с начин на трайно ползване: „За тър-
говски обект, комплекс“, с площ 1537 кв. м, ведно 
с построените в имота: едноетажна масивна сграда 
с идентификатор 77579.501.774.1, със застроена 
площ 226 кв. м и маза 80 кв. м, с предназначение: 
„Сграда за търговия“, и двуетажна масивна сграда 
с идентификатор 77579.501.774.2, със застроена 
площ 206 кв. м и маза 72 кв. м, с предназначение: 
„Сграда за търговия“, по кадастралната карта и 
кадастралните регистри на с. Хърсово, одобрени 
със Заповед № РД-18-112 от 7.12.2021 г. на и.д. на 
АГКК. Адрес на имота: с. Хърсово, ул. Алексан-
дър Стамболийски № 27, община Самуил, област 
Разград, при граници: 77579.501.975, 77579.501.784, 
77579.501.943, 77579.501.324, 77579.501.773, съгласно 
АЧОС № 5272/20.09.2022 г.

2. Продажбата на общинския нежилищен 
имот по т. 1 да се извърши чрез публичен търг 
с явно наддаване.

3. Търгът да се проведе при следните условия:
3.1. начална тръжна цена общо в размер  

39 183 лв. без ДДС, от които:
3.1.1. за поземлен имот – застроен, с иденти-

фикатор 77579.501.774, с начин на трайно полз-

ване: „За търговски обект, комплекс“, с площ 
1537 кв. м – 16 492 лв. без ДДС;

3.1.2. за едноетажна масивна сграда с иден-
тификатор 77579.501.774.1, със застроена площ 
226 кв. м и маза 80 кв. м, с предназначение: 
„Сграда за търговия“ – 8045 лв. без ДДС;

3.1.3. за двуетажна масивна сграда с идентифи-
катор 77579.501.774.2, със застроена площ 206 кв. м 
и маза 72 кв. м с предназначение: „Сграда за 
търговия“ – 14 646 лв. без ДДС;

3.2. стъпка за наддаване – 10 % от началната 
тръжна цена;

3.3. депозитът за участие – 10 % от първона-
чалната тръжна цена, се превежда по банкова 
сметка на общината: „Търговска банка Д“ АД, 
ФЦ – Разград, IBAN – BG50DEMI92403300217369, 
на 14-ия ден считано от датата на обнародване 
на решението в „Държавен вестник“;

3.4. тръжната документация се получава в Об-
щина Самуил, ул. Хаджи Димитър № 2, стая 104, 
първи етаж; цената на тръжната документация е 
20 лв. без ДДС или 24 лв. с ДДС и се заплаща в 
касата на общината (стая 202) преди получаване 
на документацията; лицето, закупуващо тръжна 
документация, следва да представи документ за са-
моличност, а в случаите на представителство – до-
кумент, удостоверяващ представителната му власт;

3.5. срок за закупуване на тръжна документа-
ция – до 17 ч. на 10-ия ден считано от датата на 
обнародване на решението в „Държавен вестник“;

3.6. срок за подаване на предложения за 
участие в търга – до 17 ч. на 15-ия ден считано 
от датата на обнародване на решението в „Дър-
жавен вестник“;

3.7. посещения и огледи на обекта могат да се 
извършат всеки работен ден от 8 до 17 ч., но не 
по-късно от деня, предхождащ търга, в работно 
време след закупуване на документация;

3.8. търгът да се проведе на 16-ия ден считано 
от датата на обнародване на решението в „Дър-
жавен вестник“ в 14 ч. в заседателната зала на 
Община Самуил, етаж трети;

3.9. достигнатата тръжна цена на продадения 
по т. 1 общински нежилищен имот да се заплати 
еднократно от купувача, спечелил търга.

4. Утвърждава тръжна документация и проект 
на договор за продажба на имота по т. 1.

5. Възлага на кмета на общината да подготви 
търга и да назначи тръжна комисия за провеж-
дането му.

6. Упълномощава кмета на община Самуил да 
одобри протокола от проведения търг, да определи 
спечелилия участник със заповед и да сключи 
договор за покупко-продажба.

Председател:  
Б. Сали 

4563

РЕШЕНИЕ № 12.166 
от 28 юни 2024 г. 

На основание чл. 21, ал. 1, т. 8 от ЗМСМА, 
чл. 1, ал. 2, т. 6, чл. 3, ал. 3, т. 2 от Закона за 
приватизация и следприватизационен контрол, 
чл. 12, ал. 2 от Наредбата за анализите на прав-
ното състояние и приватизационните оценки и 
чл. 2, ал. 1, т. 6, чл. 3, ал. 1, т. 1, чл. 5 и чл. 6, 
ал. 1 от Наредбата за търговете и конкурсите 
Общинският съвет – с. Самуил, реши:
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1. Приема правния анализ, приватизационната 
оценка и информационния меморандум на са-
мостоятелен обект – едноетажна масивна сграда 
с идентификатор 58877.501.310.1, със застроена 
площ 102 кв. м, с предназначение: „Постройка 
на допълващото застрояване“, намиращ се в 
поземлен имот с идентификатор 58877.501.310 с 
административен адрес: с. Пчелина, ул. Палама-
ра № 1-А, община Самуил, област Разград, по 
АЧОС № 5228/25.07.2022 г. при граници: сградата 
се намира в поземлен имот с идентификатор 
58877.501.310, граници на поземления имот: 
с идентификатори 58877.501.385, 58877.501.311, 
58877.501.368, по АЧОС № 5272/20.09.2022 г.

2. Продажбата на сградата по т. 1 да се извърши 
чрез публичен търг с явно наддаване.

3. Търгът да се проведе при следните условия:
3.1. начална тръжна цена в размер 7500 лв. 

без ДДС;
3.2. стъпка за наддаване – 10 % от началната 

тръжна цена;
3.3. депозитът за участие – 10 % от първона-

чалната тръжна цена, се превежда по банкова 
сметка на общината: „Търговска банка Д“ АД, 
ФЦ – Разград, IBAN – BG50DEMI92403300217369, 
на 14-ия ден считано от датата на обнародване 
на решението в „Държавен вестник“;

3.4. тръжната документация се получава в Об-
щина Самуил, ул. Хаджи Димитър № 2, стая 104, 
първи етаж; цената на тръжната документация е 
20 лв. без ДДС или 24 лв. с ДДС и се заплаща в 
касата на общината (стая 202) преди получаване 
на документацията; лицето, закупуващо тръжна 
документация, следва да представи документ за са-
моличност, а в случаите на представителство – до-
кумент, удостоверяващ представителната му власт;

3.5. срок за закупуване на тръжна документа-
ция – до 17 ч. на 10-ия ден считано от датата на 
обнародване на решението в „Държавен вестник“;

3.6. срок за подаване на предложения за 
участие в търга – до 17 ч. на 15-ия ден считано 
от датата на обнародване на решението в „Дър-
жавен вестник“;

3.7. посещения и огледи на обекта могат да се 
извършат всеки работен ден от 8 до 17 ч., но не 
по-късно от деня, предхождащ търга, в работно 
време след закупуване на документация;

3.8. търгът да се проведе на 16-ия ден считано 
от датата на обнародване на решението в „Дър-
жавен вестник“ в 14 ч. в заседателната зала на 
Община Самуил, етаж трети;

3.9. достигнатата тръжна цена на продадения 
по т. 1 общински нежилищен имот да се заплати 
еднократно от купувача, спечелил търга.

4. Утвърждава тръжна документация и проект 
на договор за продажба на имота по т. 1.

5. Възлага на кмета на общината да подготви 
търга и да назначи тръжна комисия за провеж-
дането му.

6. Упълномощава кмета на община Самуил да 
одобри протокола от проведения търг, да определи 
спечелилия участник със заповед и да сключи 
договор за покупко-продажба.

Председател:  
Б. Сали 

4564

4. – Министърът на регионалното развитие и 
благоустройството на основание чл. 149, ал. 1 от 
Закона за устройство на територията (ЗУТ) съоб-
щава, че е издал Разрешение за строеж № РС-46 
от 25.07.2024 г. за обект: „Разширяване на входа 
и изхода на Терминал 2 на международно лети-
ще София и въвеждане на контролиран достъп“ 
с местонахождение УПИ XV – за пътнически 
терминал, администрация, търговия, обслужване, 
трасе на метрополитена и метростанция, кв. 2, 
м. ЧЗРП за кв. 2, Летищен комплекс – София, 
район „Слатина“ и район „Кремиковци“, ПИ с 
идентификатор 68134.709.19 по КККР“, при ус-
ловията на чл. 60 от Административнопроцесу-
алния кодекс (АПК). На основание чл. 60, ал. 5 
от АПК предварителното изпълнение може да се 
обжалва пред Върховния административен съд 
в 3-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ чрез Министерството на регионалното 
развитие и благоустройството. На основание 
чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ разрешението за строеж 
подлежи на обжалване от заинтересуваните лица 
пред Върховния административен съд в 14-дневен 
срок от обнародване на обявлението в „Държавен 
вестник“ чрез Министерството на регионалното 
развитие и благоустройството.
4818

4. – Висшият адвокатски съвет съобщава, 
че на основание чл. 133, ал. 1, т. 4 от Закона за 
адвокатурата с влязло в сила решение по д. д. 
№ 293/2023 г. на Дисциплинарния съд при Адво-
катската колегия – София, Даниела Димитрова 
Христова, адвокат от Адвокатската колегия – Со-
фия, се лишава от право да упражнява адвокатска 
професия за срок от 3 месеца.
4637

5. – Военната академия „Г. С. Раковски“ – Со-
фия, обявява конкурси за обучение на военно-
служещи в редовна форма на докторантура за 
придобиване на образователната и научна степен 
„доктор“ през учебната 2024 – 2025 г.: професио-
нално направление 9.2. Военно дело, докторска 
програма „Организация и управление на въоръ-
жените сили“, тема: „Усъвършенстване на процеса 
за изпълнение на План на операцията“ – едно 
място; професионално направление 9.2. Военно 
дело, докторска програма „Организация и управ- 
ление на въоръжените сили“, тема: „Влияние 
на постиженията на науката върху развитието 
на военната стратегия“ – едно място. Срок за 
подаване на документи за участие в конкурса: 
9.09.2024 г. За дата на подаване на документите 
от кандидатите да се счита датата на завежда-
нето им в регистратурата на Военна академия 
„Г. С. Раковски“. Изискванията към кандидатите 
и необходимите документи за участие в кон-
курсите са определени със Заповед № ОХ-679 
от 15.07.2024 г. на министъра на отбраната на 
Република България. Документи и справки – Со-
фия, бул. Евлоги и Христо Георгиеви № 82, тел.: 
02/92-26-512, 02/92-26-675.
4667

45. – Академията за музикално, танцово и 
изобразително изкуство „Проф. Асен Диаман-
диев“ – Пловдив, обявява конкурси за заемане 
на академична длъжност професор: в област на 
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направление 2.1. Филология, по научна специ-
алност „Приложна лингвистика“ за нуждите на 
департамент „Природни и хуманитарни науки“ на 
ВВВУ „Георги Бенковски“. Срок за подаване на 
документите за конкурса: 2 месеца от обнарод-
ване на обявата в „Държавен вестник“. За дата 
на подаване на документите от кандидатите се 
счита датата на завеждането им в регистратура-
та на ВВВУ или датата на изпращането им от 
пощенския клон. Изискванията към кандидатите 
за участие в конкурса са определени със Заповед 
№ OX-926 от 19.11.2018 г. и Заповед № ЗРД-426 
от 16.07.2024 г. на началника на ВВВУ „Георги 
Бенковски“, публикувани на сайта на училището.
4632

16. – Институтът по обща и неорганична 
химия при БАН – София, обявява конкурси 
за академична длъжност главен асистент по: 
професионално направление 4.2. Химически 
науки (химия на твърдото тяло) за нуждите на 
лаборатория „Кристалохимия на композитни 
материали“ – един; професионално направление 
4.2. Химически науки (химична кинетика и ка-
тализ) за нуждите на лаборатория „Реактивност 
на твърди повърхности“ – един, всички конкурси 
със срок 2 месеца от обнародването в „Държа-
вен вестник“. Документи – в канцеларията на 
института, София, ул. Акад. Г. Бончев, бл. 11, 
тел.: 02/979-25-60 и 02/872-48-01.
4614

54. – Институтът по роботика към БАН – Со-
фия, обявява конкурс за заемане на академичната 
длъжност доцент в област на висше образование 
5. Технически науки, професионално направление 
5.2. Електротехника, електроника и автоматика 
(Адитивни и нехомоденни структури в сензори-
ката), за нуждите на секция „Сензори и измерва-
телни технологии в роботиката и мехатрониката“. 
Конкурсът е със срок 2 месеца от обнародването 
в „Държавен вестник“. Документи: в канцелари-
ята на института, каб. 406, София, ул. Акад. Г. 
Бончев, бл. 2, тел. 02/870 33 61.
4666

2. – ИПАЗР „Н. Пушкаров“ към Селскосто-
панската академия – София, обявява конкурс за 
заемане на академична длъжност главен асистент 
по професионално направление 6.1. Растение-
въдство, научна специалност „Почвознание“, за 
нуждите на научен отдел „Физика, ерозия, почвена 
биота“, със срок 2 месеца от обнародването в 
„Държавен вестник“. Документите се подават в 
ЦУ на ССА – София, ул. Суходолска № 30, стая 
№ 102, от 9 до 17 ч., тел. за контакти: 0888196976, 
0885923950.
4664

7. – Институтът по планинско животновъд-
ство и земеделие – Троян, към Селскостопанската 
академия, София, обявява конкурс за заемане на 
академичната длъжност професор по професио-
нално направление 6.1. Растениевъдство, научна 
специалност „Селекция и семепроизводство на 
културните растения“ – със срок 2 месеца от 
обнародването в „Държавен вестник“. Справки 
и документи – в ЦA на СCA, София 1373, ул. 
Суходолска № 30, тел. 02/8127560.
4665

висше образование 8. Изкуства, професионално 
направление 8.3. Музикално и танцово изкуство, 
специалност „Солфеж и теория на музикалните 
елементи“ – един за нуждите на катедра „Музи-
кална педагогика и дирижиране“; в област на 
висше образование 8. Изкуства, професионално 
направление 8.3. Музикално и танцово изкуство, 
специалност „Пиано (задължителен инстру-
мент)“ – един за нуждите на катедра „Пиано и 
акордеон“; ОНС „доктор“: в област на висше обра-
зование 8. Изкуства, професионално направление 
8.2. Изобразително изкуство, докторска програма 
„Приложни, изящни изкуства и дизайн“ – двама, 
държавна поръчка, редовна форма на обучение; 
в област на висше образование 8. Изкуства, 
професионално направление 8.3. Музикално и 
танцово изкуство, докторска програма „Музикоз-
нание и музикално изкуство“ – трима, държавна 
поръчка, редовна форма на обучение; в област на 
висше образование 8. Изкуства, професионално 
направление 8.3. Музикално и танцово изкуство, 
докторска програма „Хореография“ – един, 
държавна поръчка, редовна форма на обучение. 
Срок за подаване на документи – 2 месеца от 
обнародването на обявата в „Държавен вестник“. 
Документи се подават в сградата на ректората на 
АМТИИ „Проф. Асен Диамандиев“ – Пловдив, 
адрес: Пловдив 4000, ул. Тодор Самодумов № 2, 
стая № 31 – за академични длъжности, и стая 
№ 34 – за ОНС „доктор“, тел. 032/601 470 – за 
академични длъжности; тел. 032/601 477 – за ОНС 
„доктор“; приемно време: 10 – 12 ч.; 14 – 16 ч.
4612

8. – Софийският университет „Св. Климент 
Охридски“ обявява конкурси за: професор по 
професионално направление 4.2. Химически на-
уки (Аналитична химия) – един за нуждите на 
ФХФ; доценти по професионално направление: 
3.2. Психология (Социална психология, политиче-
ска психология, психология на изкуството) – един 
за нуждите на ФФ; 1.3. Педагогика на обучението 
по … (Математика) – един за нуждите на ФМИ; 
2.1. Филология (Български език – Морфоло-
гия) – един за нуждите на ФСлФ; 4.2. Химически 
науки (Физикохимия) – един, за нуждите на МФ; 
главни асистенти по професионално направление: 
1.3. Педагогика на обучението по физика – един 
за нуждите на ФзФ; 2.1. Филология (Медицински 
латински език) – един за нуждите на МФ, всички 
със срок за подаване на документи 2 месеца от 
обнародването в „Държавен вестник“. Списъкът с 
необходимите документи е определен в Правилни-
ка за условията и реда за придобиване на научни 
степени и заемане на академични длъжности в СУ 
„Св. Климент Охридски“. Документи се подават 
в ректората, Информационен център, отдел „Чо-
вешки ресурси“, стая № 2, София 1504, бул. Цар 
Освободител № 15, тел. 02/986-11-83. Приемно вре-
ме: от 15 до 17 ч. Документи могат да се подават 
и електронно (за информация: www.uni-sofia.bg).
4525

71. – Висшето военновъздушно училище 
„Георги Бенковски“ – Долна Митрополия, обя-
вява конкурс за академична длъжност доцент 
за цивилен служител в област на висше обра-
зование 2. Хуманитарни науки, професионално 

http://www.uni-sofia.bg
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10. – Община Камено на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с решение по т. 15 
от протокол № 9 от 27.06.2024 г. на Общинския 
съвет – Камено, е одобрен подробен устройствен 
план – парцеларен план (ПУП – ПП) за обект на 
техническата инфраструктура извън границите 
на населените места и селищните образувания 
за обект: „Трасе на кабел 20 kV, връзка между 
съществуващ ЖР стълб 62-10-3 на ВСН „Мета-
лург“ в ПИ с идентификатор 52279.17.53 по КККР 
на с. Константиново, до съществуващ ЖР стълб 
103 на ВСН „Черни връх“ в ПИ с идентификатор 
73388.71.48 по КККР на с. Тръстиково, община 
Камено. Решението е изложено в Община Ка-
мено (техническа служба). Решението подлежи 
на обжалване по реда на чл. 215, ал. 4 от ЗУТ 
чрез Общинския съвет – Камено, пред Адми-
нистративния съд – Бургас, в 30-дневен срок от 
обнародването в „Държавен вестник“.
4698

11. – Община Камено на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с решение по т. 22 
от протокол № 8 от 30.05.2024 г. на Общинския 
съвет – Камено, е одобрен подробен устройствен 
план – парцеларен план (ПУП – ПП) за обект на 
техническата инфраструктура извън границите 
на населените места и селищните образувания 
за обект: „Трасе на кабелни линии 20 kV от нов 
МТБП в УПИ VIII-501.465, кв. 53 по плана на с. 
Черни връх, представляващ ПИ с идентифика-
тор 80916.501.465 по КККР на с. Черни връх, до 
съществуващ СРС № 38 от ВЛ 20 kV „Балкан“ 
и ВЛ 20 kV „Черни връх“ в ПИ с идентификатор 
80916.50.50 по КККР на с. Черни връх, община 
Камено. Решението е изложено в Община Ка-
мено (техническа служба). Решението подлежи 
на обжалване по реда на чл. 215, ал. 4 от ЗУТ 
чрез Общинския съвет – Камено, пред Адми-
нистративния съд – Бургас, в 30-дневен срок от 
обнародването в „Държавен вестник“.
4712

1. – Община Карнобат на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за ПУП – парцеларен план за обект на техни-
ческата инфраструктура: „Изграждане на нова 
кабелна линия 20 kV тип ND2XS(F)2Y 3 х (1 х 
185) мм2 от съществуващ трафопост № 1 (ТП1) 
до съществуващ трафопост № 2 (ТП2), с. Венец, 
община Карнобат“. Проектът е изложен в сградата 
на Община Карнобат, дирекция УТ – център за 
административно и информационно обслужване 
на гражданите, ет. 1. На основание чл. 128, ал. 5 
от ЗУТ в едномесечен срок от обнародване на 
обявлението в „Държавен вестник“ заинтересо-
ваните лица могат да направят писмени възра-
жения, предложения и искания по проекта до 
общинската администрация – Карнобат.
4743

4. – Община Карнобат на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 11.136 
от 20.06.2024 г. Общинският съвет – Карнобат, 
одобрява проект за ПУП – парцеларен план за 
обект на техническата инфраструктура: „Кабелна 
линия 1 kV от РТ на ФЕЦ в УПИ VIII-59, в кв. 
16 по плана на с. Драгово, община Карнобат, до 
ново ЕТ до фасадата на ТП „Драгово 1“ в ПИ с 
идентификатор 23306.36.82 по КККР на с. Дра-

85. – Община Вършец на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ обявява, че е изработен проект за 
подробен устройствен план – парцеларен план 
за трасе на път с начало границата на регула-
ционния план на гр. Вършец – границата между 
поземлени имоти с идентификатори 12961.419.99 
и 12961.40.928 и поземлен имот с идентификатор 
12961.411.72 – хижа „Бялата вода“. Одобрено 
е техническо задание за ПУП – парцеларен 
план за изграждане на общински път, свързващ 
гр. Вършец и хижа „Бялата вода“. Проектите са 
изложени за разглеждане в сградата на Община 
Вършец с адрес: гр. Вършец, община Вършец, 
област Монтана, бул. България № 10, ет. 3, стая 
№ 306. На основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ заин-
тересуваните лица могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проекта 
до общинската администрация – Вършец, в едно-
месечен срок от обнародването на обявлението 
в „Държавен вестник“.
4640

75. – Община Димитровград на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава на всички заин-
тересовани лица, че в Община Димитровград 
е внесено заявление с рег. индекс УТКР-30-
1709/27.05.2024 г. от „Ситигаз България“ ЕАД, 
титуляр на Лицензия за разпределение на природен 
газ за територия „Тракия“, издадена от Държавна 
комисия за енергийно и водно регулиране, с което 
е представен проект за изменение на план-схема 
за газоснабдяване към ПУП – ПРЗ на Димитров-
град, одобрена с Решение № 698 от 23.07.2009 г. 
на Общинския съвет – Димитровград. Проектът 
за изменение на ПУП е с обхват: от бул. Никола 
Вапцаров към поземлен имот с идентификатор 
21052.1016.308; от ул. Петър Берон към позем-
лени имоти с идентификатори 21052.1015.31 и 
21052.1015.2257; от ул. Стефан Стамболов към 
поземлени имоти с идентификатори 21052.1015.33, 
21052.1015.15 и 21052.1015.34; от ул. Захари Зограф 
към поземлен имот с идентификатор 21052.1015.98; 
от ул. Иван Вазов към поземлен имот с иденти-
фикатор 21052.1015.347; от ул. Елин Пелин към 
поземлени имоти с идентификатори 21052.1015.392 
и 21052.1015.393. Проектът е на разположение всеки 
присъствен ден в стая № 73 на ет. 7 в сградата 
на общината. На основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ 
писмени възражения, предложения и искания по 
проекта за подробен устройствен план могат да 
бъдат направени в едномесечен срок от обнарод-
ването в „Държавен вестник“.
4642

12. – Община Казанлък на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за подробен устройствен план – парцеларен 
план на подземен електропровод за захранва-
не на поземлен имот (ПИ) 83199.25.247 с НТП 
„стопански двор“, преминаващ през ПИ с НТП: 
83199.25.299 – „селскостопански, горски ведом-
ствен път“, в землище град Шипка с проектна 
дължина на трасето 10,5 м и проектен сервитут 
21 кв. м. В едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересуваните лица мо-
гат да разгледат проекта в стая № 18 на Община 
Казанлък и да направят писмени възражения, 
предложения и искания по проекта.
4661
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гово, община Карнобат“. На основание чл. 215, 
ал. 4 от ЗУТ решението подлежи на обжалване 
в 30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ чрез Община Карнобат до Администра-
тивния съд – Бургас.
4744

5. – Община Кюстендил на основание чл. 129, 
ал. 1 от Закона за устройство на територията 
(ЗУТ) съобщава на заинтересуваните лица, че с 
Решение № 247, прието на заседание на Общинския 
съвет – Кюстендил, проведено на 27.06.2024 г., 
протокол № 11, общинският съвет одобрява про-
ект за подробен устройствен план – парцеларен 
план (ПУП – ПП) за определяне терена на ПИ 
38474.6.31, местност Страната, по кадастралната 
карта и кадастралните регистри на землището 
на с. Копиловци, община Кюстендил – „За транс-
портна техническа инфраструктура – второсте-
пенна улица“, извън границите на урбанизира-
ната територия на с. Копиловци. На основание 
чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ решението подлежи на 
обжалване в 30-дневен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ чрез Община Кюстендил 
пред Административния съд – Кюстендил.
4708

99. – Община Кюстендил на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 246 
от 27.06.2024 г. от протокол № 11 на Общин-
ския съвет – Кюстендил, е одобрен проект за 
подробен устройствен план – парцеларен план 
(ПУП – ПП) за определяне трасе на подземна 
кабелна линия СрН за захранване на помпа за 
напояване на поземлен имот с идентификатор 
38474.22.71, местност Мерата, по кадастралната 
карта и кадастралните регистри на землището 
на с. Копиловци, община Кюстендил, преми-
наващо извън границите на урбанизираната 
територия в ПИ с идентификатор 38474.22.71, 
вид собственост – частна, вид територия – зе-
меделска с НТП „нива“. Присъединяването към 
електроразпределителната мрежа ще бъде извър-
шено с изграждането на нов стоманорешетъчен 
стълб СРС ЪМ20-951 от ВЕП 20 kV „Бистрица“ 
и нов бетонно-комплектен трансформаторен 
пост (БКТП) 400(1600) kVA, 20/0,4 kV в имота на 
възложителя. Възложител на проекта е Мария 
Иванова Стоянова от гр. Кюстендил. Решението 
подлежи на обжалване пред Административния 
съд – Кюстендил, по реда на АПК и по реда на 
чл. 45, ал. 4 и 5 от ЗМСМА.
4709

7. – Община Несебър на основание чл. 128, 
ал. 1 във връзка с чл. 16, ал. 1 и чл. 110, ал. 1, т. 1 
от ЗУТ съобщава, че с протоколно решение, т. 12 
от протокол № 6 от 3.07.2024 г. на ОбЕСУТ при 
Община Несебър, е приет проект за ПУП – ПРЗ 
за ПИ 53045.501.512, 53045.501.513, 53045.501.127, 
53045.501.130, 53045.501.1, 53045.501.514, 53045.502.2, 
53045.502.4, 53045.502.5 и 53045.502.526 по КК на 
гр. Обзор, община Несебър.

ПУП – ПРЗ е изработен на основание Решение 
№ 1006 по т. 42 от протокол № 36 от 12.09.2023 г. 
на Общинския съвет – Несебър, във връзка със 
съдебна делба и се предлага на основание чл. 16 
от ЗУТ във връзка с частично неприложена ре-
гулация.

Частта „План за регулация“ касае следното:
С ПУП – ПР трасето на улицата между о.т. 6 и 

о.т. 202 се измества по контура на изградената на 
място улица с ширина 10 м. Улицата се провежда 
между о.т. 6 и нова о.т. 57а, разположена между о.т. 
202 и о.т. 205. Така проектираната улица разделя 
кв. 1а от кв. 2 по плана на гр. Обзор.

С ПУП – ПР в кв. 1а се образуват девет УПИ 
с еднаква площ 1465 кв. м – съответно УПИ I, 
II, III, IV, V, VI, VIII, IX, XI; УПИ X с площ 
1466 кв. м и един общински УПИ VII – общ., за 
трафопост с площ 86 кв. м. За достъп до имо-
тите в кв. 1а се проектира нова улица тупик с 
широчина 6 м от о.т. 300 до о.т. 305, завършваща 
с обръщач.

С ПУП – ПР в кв. 2 се образуват девет УПИ 
с еднаква площ от 324 кв. м – съответно УПИ I, 
IV, V, VI, VII, VIII, IX, XI, XII и УПИ X с площ 
325 кв. м. За достъп до УПИ X се прокарва 
нова улица тупик с широчина 3,5 м от о.т. 306 
до о.т. 307.

Отделени от горните имоти посредством 
алея с широчина 5 м се образуват два общински 
УПИ в кв. 2 – съответно УПИ II – общ., с площ 
1001 кв. м и III – общ., с площ 96 кв. м, които 
повтарят контура на същите имоти от предходно 
действащия и частично неприложен ПУП – ПР.

С ПУП – ПР в кв. 3 се образуват четири 
УПИ – съответно УПИ II – общ., с площ 574 кв. м, 
УПИ V – общ., с площ 376 кв. м, УПИ VI с площ 
418 кв. м и УПИ VII – общ., с площ 377 кв. м, 
които повтарят контура на същите имоти от 
предходно действащия и частично неприложен 
ПУП – ПР.

Частта „План за застрояване“ касае следното:
С ПУП – ПЗ за кв. 1а се установява устрой-

ствена зона „Жс“, като УПИ I, II, III, IV, V, VI, 
VIII, IX, X, XI са с предназначение „за жилищно 
строителство“, начин на застрояване – „свобод-
но“, и показатели: Пзастр. < 40 %, Кинт. < 2,00; 
Позел. > 30 % и височина – Н < 15,0 м. УПИ 
VII – общ., в кв. 1а е с предназначение „за трафо-
пост“, показатели: Пзастр. < 50 %, Кинт. < 0,50; 
Позел. > 30 % и височина – Н < 3,6 м.

С ПУП – ПЗ за кв. 2 се установява устрой-
ствена зона „Жс“, като УПИ I, IV, V, VI, VII, 
VIII, IX, X, XI и XII са с предназначение „за 
жилищно строителство“, начин на застроява-
не – „свързано между два имота“, и показатели: 
Пзастр. < 50 %, Кинт. < 2,00; Позел. > 30 % и 
височина – Н < 12,0 м. УПИ II – общ., в кв. 2 е с 
предназначение „за озеленяване“ с Позел. > 90 %, 
а УПИ III – общ., в кв. 2 е с предназначение „за 
трафопост“, показатели: Пзастр. < 50 %, Кинт. 
< 0,50; Позел. > 30 % и височина – Н < 3,6 м.

С ПУП – ПЗ за УПИ VI в кв. 3 се установя-
ва устройствена зона „Жс“, предназначение „за 
жилищно строителство“, начин на застроява-
не – „свободно“, и показатели: Пзастр. < 50 %, 
Кинт. < 2,00; Позел. > 30 % и височина – Н < 
12,0 м. За УПИ II – общ., V – общ., и VII – общ., 
в кв. 3 остава предвиждането на предходно 
действащия ПУП – устройствена зона „Жм“, 
предназначение „за жилищно строителство“, 
начин на застрояване – „свободно“, и показатели: 
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Пзастр. < 45 %, Кинт. < 1,20; Позел. > 40 % и 
височина – Н < 10,0 м.

Проектът е изложен в сградата на кметство 
Обзор, ет. 2, стая № 8, с административен адрес: 
гр. Обзор, ул. Иван Вазов № 2. На основание 
чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от 
обнародването в „Държавен вестник“ заинте-
ресуваните лица могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проекта 
до общинската администрация.
4618

6. – Община Пещера на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за ПУП – ПРЗ за обособяване на УПИ І-2 – „За 
фотоволтаична централа и съхраняване на ел. 
енергия“, УПИ ІІ-658 – „За фотоволтаична цен-
трала и съхраняване на ел. енергия“, УПИ ІІІ-
653 – „За фотоволтаична централа и съхраняване 
на ел. енергия“, и УПИ IV-2, 658 – „За транспортен 
достъп“, в поземлени имоти с идентификатори 
36124.502.2, 36124.502.658 и 36124.502.653 по КККР 
на с. Капитан Димитриево, община Пещера. В 
едномесечен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ заинтересуваните лица могат да разгле-
дат проекта в стая № 11 на Община Пещера и 
да направят писмени възражения, предложения 
и искания на основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ.
4703

7. – Община Пещера на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект за 
ПУП – ПРЗ за обособяване на УПИ ІІ-303 – „За 
фотоволтаична централа и съхраняване на ел. 
енергия“, в поземлен имот с идентификатор 
61371.566.303 по КККР на с. Радилово, община 
Пещера. В едномесечен срок от обнародването 
в „Държавен вестник“ заинтересуваните лица 
могат да разгледат проекта в стая № 11 на Общи-
на Пещера и да направят писмени възражения, 
предложения и искания на основание чл. 128, 
ал. 5 от ЗУТ.
4704

8. – Община Пещера на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект за 
ПУП – ПРЗ за обособяване на УПИ І-25 – „За 
фотоволтаична централа и съхраняване на ел. 
енергия“, УПИ II-24 – „За фотоволтаична центра-
ла и съхраняване на ел. енергия“, УПИ III-111 – „За 
фотоволтаична централа и съхраняване на ел. 
енергия“, в поземлени имоти с идентификатори 
61371.519.25, 61371.519.24 и 61371.519.111 по КККР 
на с. Радилово, община Пещера. В едномесечен 
срок от обнародването в „Държавен вестник“ за-
интересуваните лица могат да разгледат проекта 
в стая № 11 на Община Пещера и да направят 
писмени възражения, предложения и искания на 
основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ.
4705

5. – Община Пловдив на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите, 
че с Решение № 184, взето с протокол № 9 от 
11.06.2024 г. на Общинския съвет – Пловдив, 
е одобрен проект за изменение на подробен 
устройствен план – план за регулация и за-
строяване улица-тупик от о.т. 1267 до о.т. 1275, 
кв. 19, по плана на „Захарна фабрика“ и „Тодор 
Каблешков“, гр. Пловдив. Решение № 184, взето 
с протокол № 9 от 11.06.2024 г. на Общинския 

съвет – Пловдив, е на разположение за запознава-
не в Община Пловдив, пл. Централен № 1, ет. 7, 
стая № 5, Пловдив, всеки работен ден в срока 
за съобщаване. На основание чл. 215, ал. 1 и 4 
от ЗУТ решението подлежи на обжалване чрез 
Общинския съвет – Пловдив, пред Админи-
стративния съд – Пловдив, в 30-дневен срок от 
обнародването в „Държавен вестник“. 
4620

1. – Община Правец на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за изменение на подробен устройствен план 
(ПУП) – план за улична регулация (ПУР) и 
план за регулация (ПУП – ПР) на част от глав-
ната улица, граничеща с кв. 17 – по имотната 
граница; част от главната улица от о.т. 53 – към 
Ботевград, до о.т. 1 и улица между кв. 12 и 13 и 
засегнатите имоти по регулационния план на с. 
Разлив, община Правец, както следва:

Промяна на уличната регулация в участъка 
от о.т. 1 до о.т. 80 ведно с уличната регулация на 
засегнатите имоти в кв. 6, 7, 17, 19 и 27 – променя 
се осовата линия така, че да разделя пътното 
платно на две ленти по 5 м, общо 10 м, и да се 
отрази бордюрната линия, разделяща пътното 
платно от тротоара, като по този начин се от-
деля собствеността на АПИ, представляваща 
пътното платно – републикански път, минаващ 
в регулационните граници на населеното място.

При изменението на уличната регулация засег-
нати имоти по квартали са: в кв. 6 – УПИ IX-38, 
39, X-39, XI-42; в кв. 7 – УПИ I – съвет, културен 
клуб, сладкарница, и част от УПИ II – ресторант, 
магазин, поща; в кв. 17 – УПИ I-100, III-101; в кв. 
19 (западната му част) обособеният терен, отреден 
за озеленяване, преминава към тротоарната и 
алейната мрежа на селото, без да се обособява 
отделен урегулиран поземлен имот за него; в кв. 
27 – премахва се кварталът ведно с урегулирания 
поземлен имот в него.

Промяна на уличната регулация в участъка от 
о.т. 29 до о.т. 31 ведно с уличната регулация на 
засегнатите имоти в кв. 5 и 6. При изменението 
на уличната регулация засегнати имоти по квар-
тали са: в кв. 5 – УПИ I-35, 36 и УПИ XVI-37; в 
кв. 6 – УПИ VIII-40, IX-38, 39.

Промяна на уличната регулация в участъка от 
о.т. 71 до о.т. 79 ведно с уличната регулация на 
засегнатите имоти в кв. 27 и 28, като се промени 
осовата линия на улицата, премахнат се УПИ 
I – магазини и битови услуги, в кв. 27 и номерът 
за квартал 27.

Промяна на уличната регулация в участъка 
от о.т. 17 до о.т. 19 ведно с уличната регулация 
на засегнатите имоти в кв. 12 и кв. 13, като се 
запази осовата линия и се промени габаритът 
на улицата на 6 м така, че да не засяга същест-
вуващите сгради.

При изменението на уличната регулация за-
сегнати имоти по квартали са: в кв. 12 – УПИ 
II-218, III-218 и IV-217; в кв. 13 – I-220 и II-219.

Изменение на част от кв. 7 по действащия 
ПУП на с. Разлив, при което се образува нов 
УПИ I – за общественообслужващи дейности, 
обособява се нов УПИ V – за озеленяване, и 
УПИ IV-95 за имот с планоснимачен номер 95, 
като се изменя улична и дворищна регулация от 
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действащите ПУП на с. Разлив, община Правец, 
област Софийска. Новобразуваният УПИ I – за 
общественообслужващи дейности, се формира от 
обединяването на част от УПИ I – съвет, културен 
клуб, сладкарница, и част от УПИ II – ресторант, 
магазин, поща. Нов УПИ V – за озеленяване, се 
образува около съществуващия канал. Зоната с 
градинката и паметника, включена по действащ 
ПУП в УПИ I – съвет, културен клуб, сладкарни-
ца, преминава към новия профил на улицата – към 
тротоарната и алейната мрежа – публична об-
щинска собственост, без да се обособява отделен 
урегулиран поземлен имот за нея.
4669

2. – Община Правец на основание чл. 128, ал. 1 
от ЗУТ съобщава, че е изработен проект за пар-
целарен план (ПП) за обект: Проект за подробен 
устойствен план – парцеларен план (ПУП – ПП) 
за обект: „Аварийно-възстановителни работи 
на свлачищен участък от път SFO1471/III-308/ 
Калугерово – Видраре – Джурово – /I-3/ при км 
8+300, с. Манаселска река, община Правец“, и 
съответните видове работи по изменение на КККР 
за актуализиране на кадастралната основа.
4670

3. – Община Правец на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект 
за парцеларен план (ПП) за обект: „Аварийно-
възстановителни работи на свлачищен участък 
от път SFO1471/III-308/ Калугерово – Видра-
ре – Джурово – /I-3/ при км 1+170, с. Калугерово, 
община Правец“, и съответните видове работи 
по изменение на КККР за актуализиране на ка-
дастралната основа.
4671

11. – Община Раковски, област Пловдив, на 
основание чл. 128, ал. 1 от Закона за устройство на 
територията (ЗУТ) съобщава на заинтересуваните 
лица, че със заявление вх. № 11-283-1/19.07.2024 г. 
е входиран изработен проект за специализиран 
подробен устройствен план на индустриалния 
парк за разширение на „Индустриален парк 
Стряма“ на територията на община „Марица“, 
област Пловдив – землище на с. Калековец, 
с. Войводиново, с. Динк и с. Желязно, и общи-
на Раковски, област Пловдив – землище на с. 
Стряма, със съдържание – план за регулация и 
застрояване (ПРЗ) на урегулирани поземлени 
имоти, за които не е процедиран специализиран 
ПУП, и поземлени имоти, за които ще се извър-
ши промяна предназначението по реда на ЗОЗЗ 
и ППЗОЗЗ, допуснат за изработване със Заповед 
№ ДС-12-5 от 27.05.2024 г., Заповед № ДС-12-6 от 
6.06.2024 г. и Заповед № ДС-12-8 от 15.07.2024 г. за 
допълнение на Заповед № ДС-12-5 от 27.05.2024 г. 
на областния управител на област Пловдив. 
Проектът може да бъде разгледан в сградата на 
общинската администрация – Раковски, област 
Пловдив, община Раковски, гр. Раковски, пл. 
България № 1, ет. 1, стая № 2. На основание 
чл. 128, ал. 5 от ЗУТ в едномесечен срок от обна-
родването на обявлението в „Държавен вестник“ 
заинтересуваните лица могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проекта 
за специализиран подробен устройствен план до 
общинската администрация – Раковски. 
4795

37. – Община Свиленград на основание 
чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересо-
ваните собственици, че е изработен проект за 
изменение на ПУП – ПРЗ (подробен устройствен 
план – план за регулация и застрояван) с обхват 
кв. 6 и кв. 23, с. Капитан Андреево, община 
Свиленград – урегулиране на поземлени имоти 
и съединяване на кв. 6 и кв. 23. Относно плана 
за регулация – отпада улица между о.т. 300 и 
о.т. 304, при което кв. 6 и кв. 23 се съединяват 
в кв. 23. Без промяна остават от УПИ VІ до 
УПИ VІІІ, кв. 6, отредени съответно за имоти 
с идентификатори 36110.501.163, 36110.501.162 и 
36110.501.161 от кв. 6 и от УПИ І до УПИ ІV, УПИ 
ХІХ, УПИ Х, УПИ ХІ, УПИ ХІІ и УПИ ХІІІ от 
кв. 23, отредени съответно за имоти с идентифи-
катори 36110.501.196, 36110.501.1096, 36110.501.195, 
36110.501.194, 36110.501.9095, 36110.501.9096, 
36110.501.9100, 36110.19.89, 36110.19.580, 36110.19.565, 
36110.19.111, 36110.19.531 и 36110.19.533. Променят 
се от УПИ І до УПИ ІV и УПИ ІХ от кв. 6, 
като контурите им се променят така, че да 
съвпадат с границите на поземлените имоти, 
за които са отредени, а именно – 36110.501.157, 
36110.501.157, 36110.501.158 и 366110.501.160. Об-
разуват се два нови УПИ – УПИ ХІХ, отреден 
за ПИ 36110.501.9172, и УПИ ХVІІІ, отреден за 
ПИ 36110.501.159 и 36110.501.9173. С плана за 
застрояване се създава устройствена зона за из-
граждане в урегулираните имоти на допустимите 
за Смф зона и Жм зона сгради, благоустрояване, 
съоръжения на техническата инфраструктура и 
др. Показателите на застрояване не се проме-
нят за съответните зони. Проектът е изложен 
в сградата на общината, отдел „Устройство на 
територията“. На основание чл. 128, ал. 5 от 
ЗУТ в едномесечен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ заинтересованите лица 
могат да направят писмени възражения, пред-
ложения и искания по проекта до общинската 
администрация – Свиленград.
4672

29. – Община Силистра на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 133 от 
3.07.2024 г. на Общинския съвет – Силистра, взе-
то на заседание с протокол № 8 от 3.07.2024 г., 
е одобрен проект: „Подробен устройствен план 
(ПУП) – парцеларен план (ПП) за изгражда-
не на водопровод за ПИ 41143.500.2020 и ПИ 
41143.500.2019 по КК и КР на с. Калипетрово, 
община Силистра, ул. Авлига“. Проектът е из-
ложен в сградата на Община Силистра в стая 
№ 216. На основание чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ в 
30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ решението може да бъде обжалвано 
чрез органа, издал акта, пред Административния 
съд – Силистра.
4641

1. – Община с. Ветрино, област Варна, на 
основание чл. 128, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че 
е изработен проект за подробен устройствен 
план – парцеларен план (ПУП – ПП) за обект: 
„Изместване на участъци от Транзитен газопро-
вод 1 (ТГ1) и Магистрален газопровод (МГ) за 
повишаване класа на газопроводите и изграждане 
на нов кранов възел КВ Ду 1200“. Възложител: 
„Булгартрансгаз“ ЕАД. Проектът се намира в 
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Върховният касационен съд, гражданска 
и търговска колегия, на основание чл. 289 от 
ГПК съобщава на интересуващите се страни, 
че в открито съдебно заседание през септември 
2024 г. ще се разгледат посочените по-долу дела 
по отделения и дати, както следва:

НА 17.09.2024 Г. ОТ 9 Ч.

Първо гражданско отделение

Първо гражданско отделение, трети състав, 
169/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 525/2021 по описа на Апелативен съд 
Бургас, подадена от държавата чрез министъра 
на регионалното развитие и благоустройство-
то чрез областен управител на Област Бургас, 
Бургас, ул. Цар Петър 1; Национална спортна 
академия „Васил Левски“, София, Студентски 
град, ул. Акад. Стефан Младенов 21, срещу 
Калин Иванов Антонов чрез адвокат Генади 
Маринов Дишев, София, бул. Витоша 19, ет. 1.

Първо гражданско отделение, трети състав, 
1576/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 707/2022 по описа на Окръжен съд 
Плевен, подадена от „Мин Съ“ ЕООД чрез адво-
кат Деви Дилков, Плевен, ул. Кайзерслаутерн 18, 
ет. 2, ап. 4, срещу „Аниманк“ ЕООД чрез ад-
вокат Красимир Димитров Данков, Плевен, ул. 
Васил Левски 192, ет. 1, офис 111.

Първо гражданско отделение, трети състав, 
1736/2023 по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 336/2022 по описа на Окръжен съд 

сградата на общинската администрация, стая 
№ 101, и може да се разгледа от заинтересова-
ните лица, които в едномесечен срок от датата 
на обнародването в „Държавен вестник“ могат 
да направят писмени възражения, предложения 
и искания по проекта до общинската админи-
страция – Ветрино, област Варна, на основание 
чл. 128, ал. 5 от ЗУТ.
4710

2. – Община с. Ветрино, област Варна, на 
основание чл. 128, ал. 1 и 2 във връзка с ал. 13 
от ЗУТ съобщава, че е изработен проект за 
подробен устройствен план – парцеларен план 
(ПУП – ПП) за обект: „Лупинг от Рупча до 
Ветрино“ към проект: „Повишаване на капа-
цитета за пренос на природен газ в точка на 
междусистемно свързване Негру Вода/Кардам 
в посока от България към Румъния“, включващ 
парцеларни планове за трасето на газопровода, 
неговите технологични съоръжения и елементите 
на обслужващата техническа инфраструктура 
през землището на с. Ветрино, ЕКАТТЕ 10865, 
община Ветрино. Възложител: „Булгартрансгаз“ 
ЕАД. Проектът се намира в сградата на общин-
ската администрация, стая № 101, и може да 
се разгледа от заинтересованите лица, които в 
едномесечен срок от датата на обнародването в 
„Държавен вестник“ могат да направят писмени 
възражения, предложения и искания по проекта 
до общинската администрация – Ветрино, област 
Варна, на основание чл. 128, ал. 5 от ЗУТ.
4711

Хасково, подадена от Стойка Тодорова Мари-
новска чрез адвокат Милена Димова Карама-
нолова, Кърджали, ул. Булаир 6, вх. А, срещу 
Боряна Димова Мариновска чрез адвокат Таня 
Петрова Ванкова, Хасково, ул. Васил Друмев 
13, ет. 4, ап. 5; Ангел Ангелов Мариновски 
чрез адвокат Таня Петрова Ванкова, Хасково, 
ул. Васил Друмев 13, ет. 4, ап. 5; Даниел Ан-
гелов Мариновски чрез законен представител 
Боряна Димова Мариновска чрез адвокат Таня 
Петрова Ванкова, Хасково, ул. Васил Друмев 
13, ет. 4, ап. 5.

Първо гражданско отделение, трети състав, 
3272/2023, по касационна жалба срещу решение-
то по гр. дело 8/2023 по описа на Окръжен съд 
Стара Загора, подадена от Община Казанлък 
чрез юрисконсулт Кольо Байков, Казанлък, ул. 
Розова долина 6, срещу Минчо Цанков Овча-
ров чрез адвокат Петя Керанова, Казанлък, ул. 
Славянска 6, офис 10.

Първо гражданско отделение, трети състав, 
3308/2023 по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 173/2023 по описа на Окръжен съд 
Плевен, подадена от Цвета Иванова Върбанова 
чрез адвокат Филип Петков Иванов, Червен 
бряг, ул. Стефан Караджа, бл. 130, вх. А, ет. 1, 
ап. 3, срещу Община Червен бряг чрез адвокат 
Теодора Василева Василева, Червен бряг, ул. 
Екзарх Йосиф 1.

Първо гражданско отделение, трети състав, 
80/2024, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 266/2023 по описа на Апелативен 
съд Варна, подадена от Свилен Маринов Ламбев 
чрез адвокат Дино Стефанов Стойков, Шумен, 
ул. Добри Войников 15, срещу Министерство на 
регионалното развитие и благоустройството чрез 
областния управител на област Шумен, Шумен, 
бул. Славянски 30.

НА 18.09.2024 Г. ОТ 10 Ч.

Първо гражданско отделение

Първо гражданско отделение, първи със-
тав, 2654/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 1037/2022 по описа на 
Апелативен съд София, подадена от Тодор Ди-
митров Тагарев чрез адвокат Владимир Начев, 
София, ул. Шипка 36, ет. 3, срещу Министер-
ство на отбраната на Република България чрез 
процесуален представител Илияна Сергеева 
Благоева-Копчева, София, ул. Дякон Игнатий 3; 
трето лице помагач Румяна Делчева Станими-
рова чрез адвокат Найден Кирилов Димитров, 
София, ул. Симеонов век 23, ет. 2, ап. 6 Б, и 
трето лице помагач Стефан Динчев Янев чрез 
адвокат Калин Константинов Ангов, София, ул. 
Антон П. Чехов 65, ет. 2, ап. 4.

Първо гражданско отделение, първи състав, 
2728/2023, по касационна жалба срещу решение-
то по гр. дело 2718/2020 по описа на Софийски 
градски съд, подадена от Александър Цветков 
Донков чрез адвокат Петрана Антонова Атана-
сова, София, ул. Света София 8, ет. 5, кантора 9, 
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по гр. дело 2213/2022 по описа на Апелативен 
съд София, подадена от Снежана Кирилова 
Серафимова-Димитрова чрез адвокат Велин 
Велков Младенов, София, ул. Г. С. Раковски 
82, ет. 1, ап. 2; Михаил Кирилов Серафимов 
чрез адвокат Велин Велков Младенов, София, 
ул. Г. С. Раковски 82, ет. 1, ап. 2, срещу Павел 
Петров Симеонов чрез адвокат Лидияна Тодо-
рова, София, ул. Ген. Паренсов 37, ет. 1, офис 1.

Трето гражданско отделение, втори състав, 
3500/2023, по касационна жалба срещу реше-
нието по гр. дело 162/2023 по описа на Окръжен 
съд Пазарджик, подадена от „Строймонтаж“ 
ЕООД чрез адвокат Емил Людмилов Левича-
ров, Пазарджик, ул. Цар Самуил 28, кантора 
2, срещу Венци Борисов Минков чрез адвокат 
Петя Димитрова Керанова, Казанлък, ул. Сла-
вянска 6, офис 10.

Трето гражданско отделение, втори състав, 
3858/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 3290/2022 по описа на Апелативен 
съд София, подадена от Борислава Николаева 
Ескобар чрез адвокат Жанета Иванова Бюйлеко-
ва, Стара Загора, ул. Кольо Ганчев 64, кантора 
1, срещу Прокуратура на Република България, 
София, бул. Витоша 2.

Трето гражданско отделение, втори състав, 
3905/2023, по касационна жалба срещу решение-
то по гр. дело 63/2023 по описа на Апелативен 
съд Велико Търново, подадена от Цветослав 
Митков Кръстев чрез адвокат Невелин Асенов 
Маринов, Плевен, ул. Ресен 2, срещу Застра-
хователно акционерно дружество „ДаллБогг: 
Живот и Здраве“ АД чрез юрисконсулт Анислав 
Славейков, София, бул. Г. М. Димитров 1.

Трето гражданско отделение, втори със-
тав, 4239/2023, по касационна жалба срещу 
решението по търг. дело 122/2023 по описа на 
Апелативен съд Пловдив, подадена от Наташа 
Юлиянова Йорданова чрез адвокат Ралица Ива-
нова Мутафова, София, ул. Цар Асен 1, ет. 4, 
срещу Застрахователно акционерно дружество 
„ОЗК – застраховане“ АД чрез адвокат Тодор 
Иванов Тодоров, София, ул. Уилям Гладстон 
20, ет. 6, ап. 18.

Трето гражданско отделение, втори със-
тав, 5136/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 15259/2017 по описа на 
Софийски градски съд, подадена от Геновела 
Маева Димитрова чрез адвокат Гергана Геор-
гиева, София, ул. Кузман Шапкарев 4, срещу 
Любомир Стоянов Димитров чрез процесуален 
представител Елена Петрова, София, ул. Цар 
Асен 1, ет. 2, ап. 2.

НА 18.09.2024 Г. ОТ 10,30 Ч.

Второ търговско отделение

Второ търговско отделение, 2564/2022, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 350/2021 по описа на Апелативен съд 
Велико Търново, подадена от „Агроконтрол“ 
ООД с управител Димитър Тодоров Велков 

срещу Станислав Христов Христов чрез адвокат 
Нели Славейкова Спасова, София, ул. Княз Бо-
рис Първи 83; Фрона Иванова Стефанова чрез 
адвокат Нели Славейкова Спасова, София, ул. 
Княз Борис Първи 83.

Първо гражданско отделение, първи състав, 
2778/2023, по касационна жалба срещу решение-
то по гр. дело 8233/2022 по описа на Софийски 
градски съд, подадена от Георги Валентинов 
Георгиев чрез адвокат Захаринка Тодорова Маз-
нева-Драгиева, София, ул. Шести септември 12, 
срещу Мария Иванова Дашовска чрез адвокат 
Веселин Евгениев Митев, София, ул. Георги С. 
Раковски 149, вх. Б, ет. 2, ап. 22.

Първо гражданско отделение, първи състав, 
3174/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 294/2023 по описа на Окръжен съд 
Пловдив, подадена от Стайко Вълков Богданов 
чрез адвокат Георги Веселинов Иванов, Пловдив, 
ул. Райко Даскалов 53, дом „Левски“ – партер, 
срещу Радка Стефанова Богданова чрез адвокат 
Радка Минчева Георгиева, Пловдив, ул. Княз 
Богориди 11; Петко Вълков Богданов чрез ад-
вокат Радка Минчева Георгиева, Пловдив, ул. 
Княз Богориди 11.

Първо гражданско отделение, първи състав, 
3337/2023, по касационна жалба срещу решение-
то по гр. дело 546/2022 по описа на Софийски 
окръжен съд, подадена от „Адессо кредит Бъл-
гария“ ЕООД чрез адвокат Мария Гаврилова 
Накова, Ботевград, ул. Севаст Огнян 4, ет. 2, 
ап. 6, срещу Мариана Иванова Павлова чрез 
адвокат Илия Асенов Николов, Ботевград, ул. 
Свобода 3-В, ет. 1, офис 6; Пламен Костадинов 
Гаврилов, с. Врачеш, община Ботевград, ул. 
Кирил и Методий 8.

Първо гражданско отделение, първи състав, 
3784/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 93/2023 по описа на Окръжен съд 
Кърджали, подадена от Фикрет Рамадан Мустафа 
чрез адвокат Радко Йорданов Хаджиев, Мом-
чилград, ул. Гюмюрджинска 52А, ет. 2; Айше 
Мюмюн Мустафа чрез адвокат Радко Йорданов 
Хаджиев, Момчилград, ул. Гюмюрджинска 52А, 
ет. 2, срещу Тодор Радев Мутафов чрез адвокат 
Мария Найденова Чилова, Момчилград, ул. 
Гюмюрджинска 40А, ет. 1; Емилия Райчева Му-
тафова чрез адвокат Мария Найденова Чилова, 
Момчилград, ул. Гюмюрджинска 40А, ет. 1.

Трето гражданско отделение

Трето гражданско отделение, втори състав, 
2634/2023, по касационна жалба срещу решение-
то по гр. дело 407/2022 по описа на Софийски 
окръжен съд, подадена от Тони Илиев Василев 
чрез адвокат Инна Тихомирова Пенчева, София, 
ул. Алабин 56, ет. 5, срещу Иван Илиев Василев 
чрез адвокат Юлиян Людмилов Страшимиров, 
София, бул. Ген. Тотлебен 2, вх. Г, ет. 1, офис 2; 
Елеонора Иванова Василева чрез адвокат Явор 
Димитров Димитров, София, ул. Алабин 28, ет. 1.

Трето гражданско отделение, втори състав, 
3352/2023, по касационна жалба срещу решението 
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чрез адвокат Галя Горанова, Плевен, ул. Сан 
Стефано 12, ет. 2, офис 6, срещу „Ани – Деси“ 
ЕООД с управител Иван Георгиев Сираков чрез 
адвокат Владимир Чернев, Враца, ул. Лукашов 
10, офис 502.

Второ търговско отделение, 1174/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 655/2022 по описа на Апелативен съд 
София, подадена от „Силвия 2007“ ЕООД чрез 
адвокат Стефан Стефанов Стефанов, София, 
бул. Витоша 176, ет. 5, ап. 17, срещу „Имо 2005“ 
ООД (в несъстоятелност), представлявано от 
синдика Костя Викторов Караиванов, София, 
ул. Солунска 59, ет. 4.

Второ търговско отделение, 1619/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 145/2023 по описа на Апелативен съд Варна, 
подадена от „Фантастико груп“ ООД, предста-
влявано от Владимир Валериев Николов, чрез 
старши юрисконсулт Николай Стоянов Кънчев, 
София, кв. Симеоново, ул. Момина сълза 14 А, 
срещу „Енерго Про Енергийни услуги“ ЕАД 
чрез адвокат Аглика Енчева Тодорова, София, 
ул. Триадица 6, ет. 2.

Второ търговско отделение, 1732/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
240/2023 по описа на Окръжен съд Благоевград, 
подадена от Гаранционен фонд – София чрез 
адвокат Росица Зафирова Иванчева-Паскова, 
Благоевград, ул. Тодор Александров 41, ет. 1, 
ап. 114, срещу Благой Каров чрез адвокат Ан-
тон Юриев Смуков, Благоевград, ул. Стефан 
Стамболов 1, ет. 2.

Второ търговско отделение, 125/2024, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
644/2022 по описа на Окръжен съд Хасково, 
подадена от ЗП Юри Николов Камбуров чрез 
адвокат Димитър Георгиев Аврамов, Харман-
ли, бул. България 1, ет. 2, срещу „РО-СИ-ТО“ 
ЕООД чрез пълномощник Петко Христов Кънев, 
Стара Загора, бул. Св. Патриарх Евтимий 23 А, 
ет. 1, офис 2.

Второ търговско отделение, 488/2024, по каса
ционна жалба срещу решението по търг. дело 
554/2023 по описа на Апелативен съд София, 
подадена от „Сел-Джикови“ ЕООД чрез адвокат 
Васил Георгиев Киров, София, ул. Отец Паисий 
78, ет. 2, ап. 7, срещу Виктор Любомиров Джиков 
чрез родител и законен представител Гергана 
Асенова Томова чрез адвокат Павел Георгиев 
Павлов, София, ул. Околовръстен път 3, ет. 2.

Второ търговско отделение, 497/2024, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 253/2023 по описа на Апелативен съд Со-
фия, подадена от Асен Стоянов Батинков чрез 
адвокат Павел Смолички, София, ул. Позитано 
9, вх. А, ет. 3, срещу „ДЗИ – Общо застраховане“ 
ЕАД чрез юрисконсулт Вероника Ласкова Йор-
данова, София, бул. Витоша 89 Б, и трето лице 
помагач Застрахователно дружество „Евроинс“ 
АД, София, бул. Христофор Колумб 45.

НА 19.09.2024 Г. ОТ 9 Ч.
Първо гражданско отделение

Първо гражданско отделение, втори състав, 
3229/2023, по касационна жалба срещу решение-
то по гр. дело 8649/2021 по описа на Софийски 
градски съд, подадена от Нелко Стойчев Стойчев 
чрез адвокат Янко Вакрилов Георгиев, София, 
ул. Княз Борис Първи 120, срещу Димитър Ди-
митров Панчев чрез адвокат Ивайло Василев 
Юруков, София, бул. Витоша 1 А, вх. 4, ет. 3, 
ап. 308; Димитър Кръстев Панчев чрез адвокат 
Иво Милчев Георгиев, София, пл. Света Неделя 
16, ап. 6.

Първо гражданско отделение, втори състав, 
3395/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 297/2022 по описа на Окръжен съд 
Монтана, подадена от „Пепе Груп“ ООД чрез 
адвокат Мартин Христов Мънчев, София, кв. 
Лозенец, бул. Джеймс Баучер 87, ет. 2; Стоян 
Кирилов Пандев чрез адвокат Мартин Христов 
Мънчев, София, кв. Лозенец, бул. Джеимс Бау-
чер 87, ет. 2, срещу „Балкан Ойл енд Енерджи“ 
ЕООД чрез адвокат Веселин Цеков Петров, 
Монтана, ул. Васил Левски 19; Гео Геов Гатев 
чрез адвокат Веселин Цеков Петров, Монтана, 
ул. Васил Левски 19.

Първо гражданско отделение, втори със-
тав, 3485/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 884/2022 по описа на 
Окръжен съд Благоевград, подадена от Ирина 
Иванова Софкина чрез адвокат Виолета Христо-
ва Станкова, Сандански, ул. Свобода 12; Явор 
Иванов Софкин чрез адвокат Виолета Христова 
Станкова, Сандански, ул. Свобода 12; Гиздава 
Георгиева Софкина чрез адвокат Виолета Хри-
стова Станкова, Сандански, ул. Свобода 12; 
Юлия Любенова Петрова чрез адвокат Виолета 
Христова Станкова, Сандански, ул. Свобода 12, 
срещу Ваня Василева Йорданова чрез адвокат 
Елена Благоева Попова, Сандански, ул. Мара 
Бунева 18; Валентин Георгиев Йорданов чрез 
адвокат Елена Благоева Попова, Сандански, 
ул. Мара Бунева 18.

Първо гражданско отделение, втори състав, 
3609/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 911/2022 по описа на Окръжен съд 
Бургас, подадена от Таничка Петрова Кирова 
чрез адвокат Мима Петкова Кънева, Бургас, ул. 
Александровска 20, срещу Жасмина Георгиева 
Милтиядова чрез настойник Електра Георгиева 
Милтиядова чрез адвокат Павлина Димитрова 
Темелкова, Бургас, пл. Баба Ганка (Парижка 
комуна) 8; Електра Георгиева Милтиядова чрез 
адвокат Павлина Димитрова Темелкова, Бургас, 
пл. Баба Ганка (Парижка комуна) 8.

Първо гражданско отделение, втори състав, 
3634/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 217/2023 по описа на Окръжен съд 
Плевен, подадена от Ердин Амишев Сюлейма-
нов чрез адвокат Симеон Георгиев Петранов, 
Плевен, ул. Полтава 5, ап. 3; Зюмбюл Демирева 
Сюлейманова чрез адвокат Симеон Георгиев 
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Петранов, Плевен, ул. Полтава 5, ап. 3, срещу 
Махир Мехмедов Абдиев чрез адвокат Деви 
Христов Дилков, Плевен, ул. Ресен 11; Гюлтен 
Мехмедова Абдиева чрез адвокат Деви Христов 
Дилков, Плевен, ул. Ресен 11.

Първо гражданско отделение, втори състав, 
4093/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 1486/2022 по описа на Апелативен 
съд София, подадена от „Софийски имоти“ ЕАД 
чрез адвокат Цвета Асенова Кузова, София, ул. 
Генерал Гурко 12, ет. 6, срещу „Владимпекс“ 
ЕООД чрез адвокат Светослав Илиев Лазаров, 
София, ул. Света София 8, ет. 4, офис 404.

Първо гражданско отделение, втори състав, 
4162/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 235/2023 по описа на Апелативен съд 
Пловдив, подадена от Атанаска Делчева Ата-
насова чрез адвокат Кирил Красимиров Генев, 
Хасково, бул. България (Г. Димитров) 150, ет. 2, 
офис 217, срещу Община Хасково чрез адвокат 
Богдана Любенова Петкова-Василева, Хасково, 
пл. Общински 1.

Първо гражданско отделение, втори състав, 
608/2024, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 2164/2023 по описа на Окръжен съд 
Пловдив, подадена от Мария Тодорова Шопова 
чрез адвокат Стоян Георгиев Донков, Пловдив, 
ул. Велбъжд 69, срещу Община Пловдив чрез 
юрисконсулт Петя Иванова Георгиева, Пловдив, 
пл. Стефан Стамболов 1.

Първо гражданско отделение, втори състав, 
857/2024, по касационна жалба срещу решение-
то по гр. дело 850/2023 по описа на Софийски 
градски съд, подадена от Стоян Ангелов Козлев 
чрез адвокат Мария Димова Овагемова, Бургас, 
ул. Оборище 90, ет. 2, срещу Ирена Стойчева 
Якимова чрез адвокат Йорданка Димитрова 
Вълова, София, ул. Света София 8, ет. 5, ап. 507.

НА 24.09.2024 Г. ОТ 9 Ч.
Второ гражданско отделение

Второ гражданско отделение, трети със-
тав, 2105/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 300/2022 по описа на 
Окръжен съд Кюстендил, подадена от Светла 
Боянова Бачева, с. Жиленци, ул. Васил Левски 
4, срещу Димитър Петров Алексов чрез адвокат 
Десислава Миладинова Златкова, Кюстендил, 
ул. Гороцветна 35, партер.

Второ гражданско отделение, трети състав, 
2396/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 530/2022 по описа на Окръжен съд 
Благоевград, подадена от Валентина Георгиева 
Ракова чрез адвокат Атанаска Богоева, Благо-
евград, ул. Д-р Христо Татарчев 25; Борислава 
Георгиева Тачева чрез адвокат Атанаска Бого-
ева, Благоевград, ул. Д-р Христо Татарчев 25, 
срещу Симеон Иванов Якимов чрез адвокат 
Георги Лефтеров Божинов, Петрич, ул. Княз 
Борис Първи 16.

Второ гражданско отделение, трети състав, 
2601/2023, по касационна жалба срещу решението 

по гр. дело 240/2022 по описа на Окръжен съд 
Монтана, подадена от Кооперация „Първи май“ 
чрез адвокат Михаил Васков Мишев, Враца, 
ул. Лукашов 10, ет. 5, офис 504, срещу Община 
Бойчиновци чрез адвокат Красимира Иванова 
Атанасова-Георгиева, Монтана, бул. Трети март 
84, ет. 2; „Агро КГ“ ЕООД чрез адвокат Нели 
Георгиева Борисова, Монтана, ул. Граф Игна-
тиев 3А, ет. 1.

Второ гражданско отделение, трети състав, 
3043/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 30/2023 по описа на Окръжен съд 
Търговище, подадена от Фатме Осман Алиосман 
чрез адвокат Севим Мюстеджеб Али, Търговище, 
ул. Лилия 4, вх. Б, офис 7; Гюлджихан Бедриева 
Ахмедова чрез адвокат Севим Мюстеджеб Али, 
Търговище, ул. Лилия 4, вх. Б, офис 7; Станислав 
Петков Христов чрез адвокат Силвия Петрова 
Петрова, Търговище, ул. Преслав 2, ет. 2, офис 
203; Афизе Ахмедова Осман чрез адвокат Силвия 
Петрова Петрова, Търговище, ул. Преслав 2, ет. 2, 
офис 203, срещу Мехмед Зюлкюф Мехмед чрез 
адвокат Тотка Стоянова Добрева, Търговище, 
ул. Лилия 4, вх. А, ет. 1, офис 2.

Второ гражданско отделение, трети състав, 
4137/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 326/2023 по описа на Апелативен съд 
София, подадена от Медико-диагостична лабо-
ратория „Мед-Диа“ ЕООД чрез адвокат Майкъл 
Ел-Тал, София, ул. Илка Попова 2, вх. Б, ет. 5, 
ап. 14-15, срещу Петя Димитрова Тасева чрез 
адвокат Георги Йорданов, София, бул. Евлоги 
и Христо Георгиеви 85, ет. 2, ап. 6.

Трето гражданско отделение

Трето гражданско отделение, пети състав, 
2996/2023, по касационна жалба срещу решение-
то по гр. дело 5/2023 по описа на Окръжен съд 
Пловдив, подадена от Община Пловдив, Район 
„Северен“, чрез адвокат Янко Христов Радунчев, 
Пловдив, ул. Христо Г. Данов 43; срещу Надя 
Иванова Генова чрез адвокат Станислав Иванов 
Иванов, Пловдив, ул. Гевгели 25.

Трето гражданско отделение, пети състав, 
3328/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 651/2022 по описа на Апелативен 
съд Пловдив, подадена от Георги Върбанов 
Йорданов чрез адвокат Ралица Иванова Мута-
фова, София, ул. Цар Асен Първи, ет. 4, срещу 
Застрахователно акционерно дружество „Дал-
лБогг: Живот и Здраве“ АД чрез процесуален 
представител Анислав Венциславов Славейков, 
София, бул. Г. М. Димитров 1, и трето лице 
помагач Георги Милков Маринов, с. Борец, ул. 
Двадесет и осма 9.

Трето гражданско отделение, пети състав, 
3491/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 213/2023 по описа на Окръжен съд 
Варна, подадена от „Електроразпределение Се-
вер“ АД чрез адвокат Николай Митков Банков, 
Варна, бул. Мария Луиза 21, ет. 2, срещу Петя 
Пенкова Тодорова чрез адвокат Петя Димитрова 
Керанова, Казанлък, ул. Славянска 6, офис 10; 
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Радостин Тодоров Тодоров чрез адвокат Петя 
Димитрова Керанова, Казанлък, ул. Славянска 
6, офис 10, и трето лице помагач Застрахова-
телно еднолично акционерно дружество „Бул-
страд Виена Иншурънс Груп“ ЕАД, София, пл. 
Позитано 5.

Трето гражданско отделение, пети състав, 
5086/2023, по касационна жалба срещу решение-
то по гр. дело 622/2023 по описа на Окръжен съд 
Благоевград, подадена от Македонка Живкова 
Николова чрез адвокат Петър Йовчев и адвокат 
Тома Гунчев, Петрич, ул. Цар Борис Трети 40, 
вх. А, срещу Петър Михаилов Хаджистоянов 
чрез адвокат Георги Василев Цветанов, гр. 
Сандански, ул. Струма 4.

Трето гражданско отделение, пети състав, 
5225/2023, по касационна жалба срещу реше-
нието по гр. дело 48/2023 по описа на Окръжен 
съд Кърджали, подадена от Берай Мехмедали 
Хасан чрез адвокат Мария Петрова Димитро-
ва и адвокат Тифани Любомирова Евтимова, 
София, ул. Св. св. Кирил и Методий 22, ет. 3, 
офис 6, срещу Университетска многопрофилна 
болница за активно лечение „Канев“ АД чрез 
адвокат Елеонора Николаева Николова, Русе, 
ул. Любомир Пипков 2.

Второ търговско отделение

Второ търговско отделение, 1652/2022, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 546/2021 по описа на Апелативен съд Варна, 
подадена от Елван Мехмедова Сюлейман чрез 
особен представител Петко Цветанов Никола-
ев, гр. Бяла, ул. Цар Борис Първи 21А; Ерсин 
Мехмедов Сюлейман чрез особен представител 
Петко Цветанов Николаев, гр. Бяла, ул. Цар 
Борис Първи 21А, срещу „Юробанк България“ 
АД чрез адвокат Кремен Валентинов Констан-
тинов, Варна, бул. Мария-Луиза 46, ет. 3.

Второ търговско отделение, 2575/2022, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
1078/2021 по описа на Софийдски градски съд, 
подадена от „Обединена българска банка“ ЕАД 
(правоприемник на „Кей Би Си Банк България“ 
ЕАД), София, бул. Никола Вапцаров 55, Експо 
2000, срещу Янко Сашов Делчев чрез особен 
представител Петя Тодорова Коцева, София, ул. 
Граф Игнатиев 6, вх. А, ет. 4.

Второ търговско отделение, 2635/2022, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 271/2022 по описа на Апелативен съд Варна, 
подадена от „Макон груп“ ЕООД, представлява-
но от Вячеслов Дизов чрез адвокат Боян Илиев 
Жеков, Варна, ул. Сан Стефано 10, ет. 1, срещу 
„Спорт инвест БГ“ ООД, представлявано от Лео
нид Докторов чрез адвокат Светлана Добринчева 
Добрева, Бургас, ул. Генерал Гурко 38, ет. 1.

Второ търговско отделение, 720/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
5819/2022 по описа на Софийски градски съд, 
подадена от „Юробанк България“ АД чрез адво-
кат Меглена Емилиянова Константинова, София, 
бул. Патриарх Евтимий 82, срещу Тамер Тефик 

Шефкъ чрез адвокат Веска Атанасова Волева, 
София, ул. Алабин 50, вх. А, ет. 4; Себиле Адем 
Ахмед чрез адвокат Веска Атанасова Волева, 
София, ул. Алабин 50, вх. А, ет. 4; Тефик Шефкъ 
Ахмед чрез адвокат Веска Атанасова Волева, 
София, ул. Алабин 50, вх. А, ет. 4.

Второ търговско отделение, 1001/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 1182/2021 по описа на Апелативен съд 
София, подадена от „Юробанк България“ АД 
чрез адвокат Георги Бойков Иванов, София, 
бул. Васил Левски 38, срещу Веселин Дойчинов 
Илиев чрез адвокат Светлозар Анастасов Ни-
колов, Варна, ул. Ангел Кънчев 19, ет. 1, ап. 1; 
Николина Георгиева Петрова, с. Осен, община 
Криводол, ул. Лопушанска дружина 1.

Второ търговско отделение, 1098/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. дело 
489/2022 по описа на Апелативен съд София, 
подадена от „Мариус Груп“ ЕООД чрез адвокат 
Красимира Иванова Чакова, София, ул. Позита-
но 39; „Кока-кола Хеленик Ботълинг къмпани 
България“ АД чрез адвокат Свилен Николаев 
Бабачев, София, ул. Крум Кюлявков 15А, ет. 8.

Второ търговско отделение, 1603/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. дело 
944/2022 по описа на Апелативен съд София, 
подадена от „НотФорКидс“ ЕООД чрез адвокат 
Емил Георгиев Делчев, София, ул. Цар Калоян 8, 
ет. 2, срещу Ася Росенова Мишева чрез адвокат 
Венета Юлиянова Захариева-Илова, София, ул. 
Янтра 3, вх. А.

Второ търговско отделение, 1609/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
371/2021 по описа на Окръжен съд Кюстендил, 
подадена от Асен Кирчов Ахчийски чрез адвокат 
Йоана Стефанова Лозанова-Паланкова, София, 
бул. Витоша 1А, партер, офис 16, срещу „Обе-
динена българска банка“ АД чрез юрисконсулт 
Венелина Петкова Димитрова, София, бул. 
Витоша 89Б, Милениум център.

Второ търговско отделение, 1957/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 193/2023 по описа на Апелативен съд 
Варна, подадена от „Дженерали застраховане“ 
АД чрез юрисконсулт Ивайло Евелинов Генов, 
София, бул. Княз Александър Дондуков 68, сре-
щу Мария Георгиева Желязкова чрез адвокат 
Никола Станчев Василев, Добрич, ул. Д-р Иван 
Пеканов 9, ет. 3.

Второ търговско отделение, 2114/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
29/2023 по описа на Апелативен съд Бургас, по-
дадена от Мария Колева Крумова чрез адвокат 
Стоян Стефанов Чаталбашев, София, ул. Три 
уши 8, ет. 4; Стоян Христов Стоянов чрез ад-
вокат Стоян Стефанов Чаталбашев, София, ул. 
Три уши 8, ет. 4; Атанас Христов Стоянов чрез 
адвокат Стоян Стефанов Чаталбашев, София, ул. 
Три уши 8, ет. 4; Руска Христова Стоянова чрез 
адвокат Стоян Стефанов Чаталбашев, София, ул. 
Три уши 8, ет. 4; Донка Христова Стоянова чрез 
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адвокат Стоян Стефанов Чаталбашев, София, 
ул. Три уши 8, ет. 4; Виолета Христова Стоянова 
чрез адвокат Стоян Стефанов Чаталбашев, Со-
фия, ул. Три уши 8, ет. 4, срещу „ДЗИ – Общо 
застраховане“ ЕАД чрез юрисконсулт Вероника 
Ласкова Йорданова, София, бул. Витоша 89Б, 
Милениум център.

НА 24.09.2024 Г. ОТ 9,30 Ч.

Второ гражданско отделение

Второ гражданско отделение, трети състав, 
1678/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 1741/2022 по описа на Окръжен съд 
Бургас, подадена от Даниел Димитров Маслин-
ков чрез адвокат Николай Росенов Кожухаров, 
Бургас, ул. Христо Фотев 22, ет. 1, офис 1, срещу 
Марийка Войкова Калоянова чрез адвокат Мар-
гарита Красимирова Събева, Бургас, ул. Глад-
стон 1, вх. Б, ет. 1; Михаил Стоянов Калоянов 
чрез адвокат Маргарита Красимирова Събева, 
Бургас, ул. Гладстон 1, вх. Б, ет. 1.

НА 24.09.2024 Г. ОТ 10 Ч.

Четвърто гражданско отделение

Четвърто гражданско отделение, трети 
състав, 3637/2023, по касационна жалба сре-
щу решението по гр. дело 7203/2021 по описа 
на Софийски градски съд, подадена от Ра-
дослав Георгиев Тодоров чрез адвокат Вяра 
Атанасова Мукова-Тонева, София, ул. Марко 
Балабанов 4А, вх. Б, ет. 5, Адвокатско дру-
жесвто „Доковска, Атанасов и партньори“, 
срещу Министерство на отбраната, София, 
ул. Дякон Игнатий (Васил Левски) 3; Минис-
терство на отбраната чрез юрисконсулт Илияна 
Благоева Копчева, София, ул. Дякон Игнатий 
3; Министерство на отбраната, служба „Воен-
на полиция“ чрез процесуален представител 
Александър Антонов Савов, София, бул. Ген. 
Тотлебен 34.

Четвърто гражданско отделение, трети 
състав, 3880/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 3475/2022 по описа на 
Апелативен съд София, подадена от Застрахова-
телна компания „Лев Инс“ АД чрез юрисконсулт 
Ралица Чобанова, София, бул. Симеоновско 
шосе 67А, срещу Мартин Стоянов Гаврилов чрез 
адвокат Явор Димитров Димитров, София, ул. 
Алабин 36, ет. 2.

Четвърто гражданско отделение, трети 
състав, 4463/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 11794/2021 по описа на 
Софийски градски съд, подадена от Прокуратура 
на Република България, София, бул. Витоша 2, 
срещу Светла Милчева Никифорова чрез ад-
вокат Андриан Станев Боянов, София, ул. Вес- 
лец 2, ет. 2, ап. 2; Николай Милчев Никифоров 
чрез адвокат Андриан Станев Боянов, София, 
ул. Веслец 2, ет. 2, ап. 2.

Четвърто гражданско отделение, трети 
състав, 732/2024, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 2186/2023 по описа на 

Апелативен съд София, подадена от Прокуратура 
на Република България, София, бул. Витоша 2, 
срещу Иван Христов Иванов чрез адвокат Петъл 
Менков Менков, София, ул. Странджа 4, ет. 4.

НА 24.09.2024 Г. ОТ 10,30 Ч.

Второ търговско отделение

Второ търговско отделение, 1144/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 170/2022 по описа на Апелативен съд Бур-
гас, подадена от „Редман“ ООД чрез адвокат 
Виржиния Хайк, Бургас, ул. Възраждане 28, 
ет. 2, срещу „Национална потребителна коо-
перация на слепите в България“ чрез адвокат 
Петя Шивачева, Бургас, ул. Сердика 2Б, ет. 1.

Второ търговско отделение, 2139/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
2828/2022 по описа на Апелативен съд София, 
подадена от „Център за развитие на човешки-
те ресурси“ с изпълнителен директор Михаил 
Балабанов чрез адвокат Елисавета Пенкова 
Георгиева, София, ул. Христо Белчев 42, вх. Б, 
партер, срещу Сдружение „Европа утре“ чрез 
адвокат Юлиана Огнянова Георгиева, София, 
ул. Искър 69.

Второ търговско отделение, 2143/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
88/2023 по описа на Апелативен съд София, по-
дадена от Димитринка Любенова Николова чрез 
адвокат Веселка Людмилова Петрова-Сачева, 
София, ул. Цар Иван Шишман 3, вх. Б, ет. 5, сре-
щу „Спес 21“ ООД чрез особен представител Лъ-
чезар Любомиров Весов, София, ул. Княз Борис I 
№ 134, ап. 7; „Сигма Спес“ ООД чрез особен 
представител Наталия Иванова Георгиева, Со-
фия, ул. Позитано 3, ет. 3, ап. 30; „Промстрой 
инвест“ ООД, Враца, ул. Демокрация 26, вх. А, 
ет. 1, ап. 1.

Второ търговско отделение, 103/2024, по каса
ционна жалба срещу решението по търг. дело 
141/2023 по описа на Апелативен съд Бургас, 
подадена от „АТМ България“ ООД чрез адвокат 
Георги Николаев Георгиев, Ямбол, ул. Жорж 
Папазов 14, адвокатска кантора 409, срещу „Гея 
Дек“ ЕООД чрез адвокат Мая Бойкова Христо-
ва, София, ул. Хаджи Димитър 19, ет. 3, ап. 8.

Второ търговско отделение, 126/2024, по каса
ционна жалба срещу решението по търг. дело 
14/2023 по описа на Апелативен съд Пловдив, 
подадена от Община Мадан чрез адвокат Ди-
митър Сергеев Костов, Пловдив, ул. Хан Кубрат 
1, Делови център Пловдив, офис 403, срещу 
„Клинър“ ООД чрез адвокат Иван Величков 
Минев, Хасково, ул. Преслав 28, ет. 2, офис 13.

Второ търговско отделение, 423/2024, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
1361/2022 по описа на Апелативен съд софия, 
подадена от Гаранционен фонд, София, ул. Граф 
Игнатиев 2, ет. 4, срещу Славейко Великин Со-
тиров чрез адвокат Ралица Мутафова, София, 
ул. Цар Асен 1, ет. 4.
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НА 25.09.2024 Г. ОТ 10 Ч.
Второ гражданско отделение

Второ гражданско отделение, втори състав, 
2305/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 590/2022 по описа на Окръжен съд 
Велико Търново, подадена от Васил Юлиянов 
Василев чрез адвокат Цветелин Николов Иг-
натов, Търговище, ул. Преслав 2, срещу Мая 
Николаева Влахова чрез адвокат Здравка Ки-
рилова, Трявна, ул. Асеневци 1.

Второ гражданско отделение, втори състав, 
2681/2023, по касационна жалба срещу реше-
нието по гр. дело 640/2022 по описа на Окръжен 
съд Стара Загора, подадена от Жулиетка Ата-
насова Кючукова чрез адвокат Славчо Стоянов 
Харалампиев, Пловдив, ул. Детелин Войвода 3, 
ет. 2, офис 1, срещу Таня Танева Колева чрез 
адвокат Зоя Тодорова Колева, Стара Загора, ул. 
Цар Калоян 46А, ет. 1, офис 1.

Второ гражданско отделение, втори състав, 
2686/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 8/2023 по описа на Апелативен съд 
Пловдив, подадена от Пепа Тодорова Антонова 
чрез адвокат Любомир Ангелов Петков, Горна 
Оряховица, ул. Ангел Кънчев 16, срещу Терито-
риална дирекция на Национална агенция за при-
ходите – Пловдив, офис Стара Загора, Пловдив, 
ул. Скопие 106; Антон Славов Антонов, Стара 
Загора, бул. Руски 56, ет. 4, ап. 6; ЕТ „Роншанс 
комплекс 90 – Антон Антонов“, Стара Загора, 
бул. Руски 56, ет. 4, ап. 6.

Второ гражданско отделение, втори състав, 
2741/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 14/2023 по описа на Окръжен съд 
Русе, подадена от Сонер Севджихан Рамадан чрез 
адвокат Юлия Методиева Николова, гр. Сливо 
поле, област Русе, ул. Бузлуджа 2, срещу Алипи 
Ефтимов Ангелов чрез адвокат Иванка Дончева 
Янчева, Русе, ул. Александровска 71, ет. 5; Емур-
ла Емурла Емурла, с. Сеслав, община Кубрат, 
ул. Еделвайс 22.

Второ гражданско отделение, втори състав, 
2941/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 62/2022 по описа на Окръжен съд 
Благоевград, подадена от „Булинвестстрой Груп“ 
ЕООД, представлявано от управителя Владко 
Михалков, чрез адвокат Михаела Антониева 
Аршинкова, Благоевград, ул. Тодор Александров 
47, ет. 3, офис 3, срещу Димитър Борисов Запрев, 
Петрич, ул. Михо Попов 4; Елена Атанасова 
Тимова чрез адвокат Крум Георгиев Ангелов, 
Благоевград, ул. Стефан Стамболов 1, ет. 1; Иван 
Атанасов Николов чрез адвокат Крум Георгиев 
Ангелов, Благоевград, ул. Стефан Стамболов 1, 
ет. 1; Никола Георгиев Стоилов, Петрич, 
пл. Възраждане 2; Мария Георгиева Костова, 
Петрич, ул. Генерал Скобелев 10; Васил Георгиев 
Стоилов, Петрич, ул. Македония 18, вх. А; София 
Стоева Запрева чрез адвокат Крум Георгиев 
Ангелов, Благоевград, ул. Стефан Стамболов 1, 
ет. 1; Румяна Любомирова Запрева, Петрич, 
ул. Рокфелер 118; Десислава Борисова Запре-

ва, Петрич, ул. Рокфелер 118; София Бори-
сова Запрева-Василева, Петрич, ул. Рокфелер 
118; Йордан Тодоров Запрев чрез адвокат 
Крум Георгиев Ангелов, Благоевград, ул. 
Стефан Стамболов 1, ет. 1; Иванка Иванова 
Запрева чрез адвокат Крум Георгиев Анге-
лов, Благоевград, ул. Стефан Стамболов 1, 
ет. 1; Димитър Георгиев Запрев чрез адвокат 
Крум Георгиев Ангелов, Благоевград, ул. Стефан 
Стамболов 1, ет. 1; Иван Антонов Илиев чрез 
адвокат Крум Георгиев Ангелов, Благоевград, 
ул. Стефан Стамболов 1, ет. 1; Илияна Антонова 
Иванова чрез адвокат Крум Георгиев Ангелов, 
Благоевград, ул. Стефан Стамболов 1, ет. 1; 
Кирил Георгиев Рачков чрез адвокат Крум 
Георгиев Ангелов, Благоевград, ул. Стефан 
Стамболов 1, ет. 1; Николай Георгиев Радев, 
Коларово, ул. Иван Вазов 13; Димитър Геор-
гиев Радев, Коларово, ул. Просвета 1; Анелия 
Георгиева Ръжданова, Коларово, ул. Брегалница 
3; Тодор Димитров Рачков чрез адвокат Крум 
Георгиев Ангелов, Благоевград, ул. Стефан 
Стамболов 1, ет. 1; Иван Димитров Рачков чрез 
адвокат Крум Георгиев Ангелов, Благоевград, 
ул. Стефан Стамболов 1, ет. 1; Йорданка Геор-
гиева Шерденова чрез адвокат Крум Георгиев 
Ангелов, Благоевград, ул. Стефан Стамболов 1, 
ет. 1; Вангелия Крумова Рачкова чрез адвокат 
Крум Георгиев Ангелов, Благоевград, ул. Стефан 
Стамболов 1, ет. 1; Емилия Стоянова Тилкова 
чрез адвокат Крум Георгиев Ангелов, Благоев-
град, ул. Стефан Стамболов 1, ет. 1; Димитър 
Георгиев Липушлиев, Петрич, ул. Екзарх Йосиф 
47, вх. А; Спаска Георгиева Рачкова чрез адвокат 
Крум Георгиев Ангелов, Благоевград, ул. Стефан 
Стамболов 1, ет. 1; Кирил Стойков Тафраджи-
ев, Петрич, ул. Петрич, ж. к. Цар Самуил 6; 
Валентина Георгиева Калапсъзова, Петрич, ул. 
Дунав 34; Наташа Кирилова Великова, Петрич, 
ул. България 104; Андон Кирилов Тафраджиев, 
Петрич, ж. к. Цар Самуил 6, ет. 4, ап. 10; Любка 
Атанасова Голчева чрез адвокат Крум Георгиев 
Ангелов, Благоевград, ул. Стефан Стамболов 
1, ет. 1; Пенка Николова Липушлиева, Петрич, 
ул. Мануш Георгиев 15; Атанас Йорданов Ли-
пушлиев чрез адвокат Крум Георгиев Ангелов, 
Благоевград, ул. Стефан Стамболов 1, ет. 1; 
Наташа Йорданова Щръклева чрез адвокат 
Крум Георгиев Ангелов, Благоевград, ул. Стефан 
Стамболов 1, ет. 1; Иван Йорданов Ораков чрез 
адвокат Крум Георгиев Ангелов, Благоевград, 
ул. Стефан Стамболов 1, ет. 1; Евдокия Еруса-
лимова Стоименова, Петрич, ул. Васил Кънчев 
23; Иван Атанасов Стоименов, Петрич, ул. Ва-
сил Кънчев 23; Гергана Атанасова Стоименова, 
Петрич, ул. Васил Кънчев 23; Марийка Иванова 
Георгиева чрез адвокат Крум Георгиев Ангелов, 
Благоевград, ул. Стефан Стамболов 1, ет. 1; 
Пламен Гошев Стоименов, Петрич, ул. Васил 
Кънчев 23; Росица Гошева Карадалиева,София, 
ул. Бяла, бл. 6, ет. 1, ап. 2; Илия Стоянов Кита-
нов чрез адвокат Крум Георгиев Ангелов, Бла-
гоевград, ул. Стефан Стамболов 1, ет. 1; Велика 
Стоянова Николова чрез адвокат Крум Георгиев 
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Ангелов, Благоевград, ул. Стефан Стамболов 1, 
ет. 1; Спасена Стоянова Аврамова чрез адво-
кат Крум Георгиев Ангелов, Благоевград, ул. 
Стефан Стамболов 1, ет. 1; Радка Димитрова 
Липушлиева, Петрич, ул. Мануш Георгиев 15; 
Катя Димитрова Сидерова, Петрич, ул. Мануш 
Георгиев 15; Борис Димитров Липушлиев, Пе-
трич, ул. Мануш Георгиев 15; Николай Борисов 
Липушлиев, Петрич, ул. Кочо Мавродиев 34; 
Дончо Стефанов Аладжов чрез адвокат Крум 
Георгиев Ангелов, Благоевград, ул. Стефан 
Стамболов 1, ет. 1; Реса Стефанова Андонова 
чрез адвокат Крум Георгиев Ангелов, Благо-
евград, ул. Стефан Стамболов 1, ет. 1; Огнян 
Стефанов Аладжов чрез адвокат Крум Георгиев 
Ангелов, Благоевград, ул. Стефан Стамболов 1, 
ет. 1; Георги Стефанов Аладжов чрез адвокат 
Крум Георгиев Ангелов, Благоевград, ул. Стефан 
Стамболов 1, ет. 1.

Второ гражданско отделение, втори състав, 
3467/2023, по касационна жалба срещу решение-
то по гр. дело 3295/2022 по описа на Окръжен 
съд Пловдив, подадена от Костадинка Илиева 
Матакова чрез адвокат Георги Янчев Карастоя-
нов, Пловдив, бул. Марица 154, секция А, ет. 3, 
офис А/8; Веселин Николаев Матаков чрез ад-
вокат Георги Янчев Карастоянов, Пловдив, бул. 
Марица 154, секция А, ет. 3, офис А/8; Елена 
Николаева Матакова чрез адвокат Георги Янчев 
Карастоянов, Пловдив, бул. Марица 154, секция 
А, ет. 3, офис А/8, срещу Тодор Драганов Мата-
ков чрез адвокат Адвокатска кантора „Трачеви“, 
Пловдив, ул. Четвърти януари 38, вх. В, ет. 3; 
Никола Драганов Матаков чрез адвокат Влади-
мира Атанасова Накова-Трачева, Пловдив, ул. 
Четвърти януари 38, вх. В, ет. 3.

Второ гражданско отделение, втори състав, 
3478/2023, по касационна жалба срещу решение-
то по гр. дело 899/2022 по описа на Софийски 
окръжен съд, подадена от Гергана Руменова То-
дорова чрез адвокат Игор Олегов Лулев, София, 
ул. Граф Игнатиев 7, вх. А, ет. 4, офис 7, срещу 
Антон Николайв Ботев чрез родител и законен 
представител Виолета Иванова Стоилова чрез 
адвокат Дария Николова Колева, София, бул. 
Македония 50, вх. Б, ет. 1, ап. 2.

Второ гражданско отделение, втори състав, 
4161/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 269/2023 по описа на Окръжен съд 
Русе, подадена от Димитър Василев Димитров 
чрез адвокат Стилиан Христов Пушкаров и 
адвокат Виктор Стилианов Пушкаров, София, 
ул. Проф. Никола Михайлов 2, ет. 3, ап. 11, срещу 
Милена Асенова Тилева чрез адвокат Антоанета 
Георгиева Ганева, Русе, бул. Фердинанд 34, ет. 1; 
Левена Асенова Тихалова чрез адвокат Анто-
анета Георгиева Ганева, Русе, бул. Фердинанд 
34, ет. 1; Демир Давидов Увабов чрез адвокат 
Антоанета Георгиева Ганева, Русе, бул. Ферди-
нанд 34, ет. 1; Невин Юмерова Кавалджъ чрез 
особен представител Къню Иванов Цонев, Русе, 
ул. Александровска 53, ет. 2.

НА 25.09.2024 Г. ОТ 10,30 Ч.
Второ търговско отделение

Второ търговско отделение, 1195/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 239/2022 по описа на Апелативен съд Ве-
лико Търново, подадена от „Мега Хидрострой“ 
ЕООД чрез адвокат Красимира Илиева Петрова, 
Велико Търново, ул. Цанко Церковски 39, ет. 3, 
офис 313, срещу ЕТ „Кали 89 – Румен Рома-
нов“ чрез адвокат Илиян Василев Илиев, Русе,  
ул. Муткурова 11.

НА 25.09.2024 Г. ОТ 11 Ч.
Трето гражданско отделение

Трето гражданско отделение, първи състав, 
2236/2023, по касационна жалба срещу реше-
нието по гр. дело 835/2022 по описа на Окръжен 
съд Благоевград, подадена от Василка Райчо-
ва Миланова чрез адвокат Илонка Рашкова, 
Благоевград, ул. Парангалица 1, ет. 1, срещу 
Радослав Желязков Миланов чрез адвокат 
Йорданка Христова Стойчева, Благоевград, ул. 
Васил Мечкуевски 25, ет. 1, и страна Дирекция 
„Социално подпомагане“, Благоевград, пл. Ге-
орги Измирлиев – Македонче 1.

Трето гражданско отделение, първи състав, 
2328/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 2281/2022 по описа на Окръжен съд 
Пловдив, подадена от Недялка Лазарова Михай-
лова чрез адвокат Мариана Н. Каварджикова и 
адвокат Мариана Д. Каварджикова-Михайлова, 
Пловдив, ул. Йоаким Груев 15 А, ет. 2, офис 5, 
срещу Катерина Борисова Пелева чрез адвокат 
Лидия Стоянова Димитрова, Пловдив, бул. Дунав 
5, вх. А, ет. 5, офис 6; Мартин Иванов Георгиев, 
Пловдив, ул. Драган Цанков 9, вх. А, ет. 2.

Трето гражданско отделение, първи състав, 
4734/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 15263/2021 по описа на Софийски 
градски съд, подадена от Росмари Христова 
Никова чрез адвокат Теодор Красинов Георгиев, 
София, ул. Отец Паисий 15, ет. 6, срещу „Пи 
Ейч Ди“ ООД чрез адвокат Антония Ангелова 
Маркова и адвокат Теодора Николаева Шопова, 
София, ул. Славянска 5, ет. 2, ап. 1.

Трето гражданско отделение, първи състав, 
1019/2024, по касационна жалба срещу реше-
нието по гр. дело 707/2023 по описа на Окръжен 
съд Плевен, подадена от Анджела Калинова 
Хитова чрез адвокат Евгения Вескова Мила-
нова, Плевен, ул. Димитър Константинов 27, 
ет. 6, ап. 601; Радослав Радославов Хитов чрез 
адвокат Виктория Начева Николаева-Петрова, 
Плевен, ул. Димитър Константинов 23, ап. 217, 
и заинтересована страна Дирекция Социално 
подпомагане – Плевен, Плевен, пл. Иван Мин-
диликов 8, ет. 2.

Четвърто гражданско отделение
Четвърто гражданско отделение, пети със-

тав, 3435/2022, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 2704/2021 по описа на 
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Окръжен съд Варна, подадена от Румяна Нико-
лова Недева чрез адвокат Десислава Борисова 
Рашина-Петрова, Варна, бул. Княз Борис Първи 
17, срещу Милка Николова Куртева чрез адвокат 
Биляна Николаева Димитрова-Петрова, Варна, 
ул. Капитан Петко Войвода 28.

Четвърто гражданско отделение, пети със-
тав, 701/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 264/2022 по описа на 
Апелативен съд София, подадена от Миглена 
Христова Дерменджиева чрез адвокат Чавдар 
Николов Държиков, София, кв. Симеоново, ул. 
82-ра № 2, ж. к. Света Магдалена, къща № 22, 
срещу „Банка ДСК“ АД чрез юрисконсулт 
Мирослава Георгиева Бъбрекова, София, бул. 
Витоша 15, ет. 2.

Четвърто гражданско отделение, пети със-
тав, 935/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 6911/2022 по описа на 
Софийски градски съд, подадена от Национална 
гвардейска част чрез юрисконсулт Севдалина 
Николаева Йорданова, София, бул. Асен Йор-
данов 2, срещу Снежина Борисова Темелкова 
чрез адвокат Лилия Маринова Митева, София, 
ул. Двадесети април 13.

Четвърто гражданско отделение, пети със-
тав, 2331/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 9892/2021 по описа на 
Софийски градски съд, подадена от Росен 
Спиридонов Пасков, София, бул. Ген. Тотлебен 
17, ет. 1, срещу „ГО Грил“ ООД, Лясковец, ул. 
Васил Левски 164.

Четвърто гражданско отделение, пети състав, 
2438/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 874/2022 по описа на Апелативен съд 
София, подадена от Борислав Маргаритов Тодо-
ров, чрез своята майка и законен представител 
Маргарита Василева Тодорова чрез адвокат Явор 
Димитров, София, ул. Алабин 36, ет. 2; Милен 
Маргаритов Тодоров чрез своята майка и законен 
представител Маргарита Василева Тодорова чрез 
адвокат Явор Димитров, София, ул. Алабин 36, 
ет. 2, София; Пламен Маргаритов Тодоров чрез 
своята майка и законен представител Маргарита 
Василева Тодорова чрез адвокат Явор Димитров, 
София, ул. Алабин 36, ет. 2, срещу Гаранционен 
фонд, София, ул. Граф Игнатиев 2.

Четвърто гражданско отделение, пети със-
тав, 2893/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 549/2022 по описа на 
Апелативен съд Варна, подадена от Проку-
ратура на Република България, София, бул. 
Витоша 2; Апелативен съд – Велико Търново, 
Велико Търново, ул. Васил Левски 16; Окръжен 
съд – Велико Търново, Велико Търново, ул. Ва-
сил Левски 16; Върховен касационен съд чрез 
юрисконсулт Здравко Христов Стойков, София, 
бул. Витоша 2; Георги Павунов Серафимов чрез 
адвокат Александър Георгиев Пенчев, Велико 
Търново, ул. Хан Аспарух 5.

Четвърто гражданско отделение, пети състав, 
3686/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 196/2023 по описа на Апелативен съд 
Варна, подадена от „ДЗИ – общо застраховане“ 
ЕАД чрез адвокат Диан Маринов Иванов и ад-
вокат Петър Пламенов Панайотов, Варна, бул. 
Мария Луиза 21, срещу Галя Добрева Адамова 
чрез адвокат Светослав Боянов Славов, Варна, 
ул. Райко Жинзифов 52, ет. 1.

Четвърто гражданско отделение, пети със-
тав, 3959/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 6232/2022 по описа на 
Софийски градски съд, подадена от „Синдикална 
взаимозастрахователна кооперация – СиВЗК“ 
чрез адвокат Христо Иванов Христов, София, 
ул. Шести септември 51, ет. 2, срещу Борис Ге-
оргиев Георгиев чрез адвокат Веселин Тончев 
Пенчев, София, бул. Александър Стамболийски 
125-2, офис 4.2.

НА 26.09.2024 Г. ОТ 9 Ч.

Четвърто гражданско отделение

Четвърто гражданско отделение, четвърти 
състав, 3145/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 98/2022 по описа на 
Апелативен съд Варна, подадена от Комисия за 
противодействие на корупцията и за отнемане 
на незаконно придобитото имущество чрез про-
цесуален представител Анна Петрова Илиева, 
Варна, ул. Алеко Константинов 17, ет. 1, срещу 
Мустафа Хасан Мустафа чрез адвокат Жоро 
Михайлов Чобанов, Разград, бул. България 
13А; Сюзан Рушан Мустафа чрез адвокат Жоро 
Михайлов Чобанов, Разград, бул. България 13А.

Четвърто гражданско отделение, четвърти 
състав, 3633/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 473/2021 по описа на 
Апелативен съд Варна, подадена от Комисия за 
противодействие на корупцията и за отнемане 
на незаконно придобитото имущество чрез про-
цесуален представител Димитричка Василева 
Стоименова, Варна, ул. Алеко Константинов 17, 
ет. 1, срещу Николай Стефанов Даскалов чрез 
адвокат Стоян Огнянов Стойков, София, бул. 
Витоша 168, ет. 1, ап. 1; Валентина Борисова 
Александрова чрез адвокат Стоян Огнянов 
Стойков, София, бул. Витоша 168, ет. 1, ап. 1.

Четвърто гражданско отделение, четвърти 
състав, 4152/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 2214/2019 по описа на 
Окръжен съд Варна, подадена от Йордан Петров 
Михайлов чрез адвокат Даниела Георгиева 
Илиева, Варна, ул. Цар Петър 1, срещу Таня 
Динева Липолитова чрез адвокат Христо Тодо-
ров Христов, Варна, ул. Уста Кольо Фичето 62.

Четвърто гражданско отделение, четвърти 
състав, 4602/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 1598/2022 по описа на 
Апелативен съд София, подадена от Иванка 
Данкова Арваниту чрез адвокат Нейчо Ценов 
Нейчев, София, бул. Цар Освободител 33, ет. 4, 
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срещу ЗД „Бул Инс“ АД, представлявано от Стоян 
Проданов и Крум Крумов чрез адвокат Алек-
сандър Илиев, София, бул. Джеймс Баучер 87.

Четвърто гражданско отделение, четвърти 
състав, 4721/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 263/2023 по описа на Апе-
лативен съд Пловдив, подадена от Слави Брайков 
Брайков чрез адвокат Ивайло Драгомиров Сокол-
чев, Пловдив, ул. Белград 8, ет. 2, офис 3, срещу 
Стоян Георгиев Иванов чрез адвокат Недялко 
Христев Шилев, Пловдив, пл. Кочо Честимен-
ски 2, вх. Б, ет. 6; Йорданка Георгиева Иванова 
чрез адвокат Недялко Христев Шилев, Пловдив, 
пл. Кочо Честименски 2, вх. Б, ет. 6.

Четвърто гражданско отделение, четвърти 
състав, 50/2024, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 649/2023 по описа на 
Окръжен съд Хасково, подадена от Иринка 
Александрова Курдалиева чрез адвокат Христи-
на Тонева Христова, София, ул. Иван Денкоглу 
20, ап. 1, срещу „Многопрофилна болница за 
активнто лечение – Хасково“ АД чрез адвокат 
Веселин Митев Тодоров, Хасково, ул. Цар Ос-
вободител 2.

Четвърто гражданско отделение, четвърти 
състав, 183/2024, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 365/2022 по описа на 
Апелативен съд Велико Търново, подадена от 
Галина Иванова Каранедева чрез адвокат Ели-
ца Буенова Саркисова-Коцинова, София, ж. к. 
Младост 3, бл. 383, срещу Застрахователно ак-
ционерно дружество „Булстрад Виена Иншурънс 
Груп“ АД чрез адвокат Катина Драгомирова 
Христова, Русе, ул. Драма 15.

Четвърто гражданско отделение, четвърти 
състав, 736/2024, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 1581/2023 по описа на 
Окръжен съд Варна, подадена от Свилена Бо-
гомилова Василева чрез адвокат Антон Тодоров 
Андонов, Варна, ул. Радецки 13, ет. 2, ап. 1, 
срещу Прокуратура на Република България, 
София, бул. Витоша 2.

НА 26.09.2024 Г. ОТ 10 Ч.

Трето гражданско отделение

Трето гражданско отделение, трети състав, 
1698/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 413/2022 по описа на Апелативен 
съд Бургас, подадена от Делян Тодоров Иванов 
чрез адвокат Милен Иванов Козарев, Бургас, 
ул. Гладстон 1, вх. Б, ет. 1, срещу Румен До-
бринов Кехайов чрез адвокат Атанас Пройчев 
Тасков, Бургас, ул. Сливница 31, ет. 1; Гергана 
Калева Димова чрез адвокат Атанас Пройчев 
Тасков, Бургас, ул. Сливница 31, ет. 1.

Трето гражданско отделение, трети състав, 
2652/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 356/2022 по описа на Апелативен съд 
Велико Търново, подадена от Зейнал Арифов 
Исмаилов чрез адвокат Димитър Марковски, 
София, ул. Цар Асен 1, ет. 2; Наташа Михайлова 
Стефанова чрез адвокат Димитър Марковски, 

София, ул. Цар Асен 1, ет. 2; Онур Зейналов 
Арифов, действащ чрез своите законни пред-
ставители Зейнал Арифов Исмаилов и Наташа 
Михайлова Стефанова чрез адвокат Димитър 
Марковски, София, ул. Цар Асен 1, ет. 2, срещу 
Комисия за противодействие на корупцията и за 
отнемане на незаконно придобитото имущество 
чрез представляващ Владимир Антонов Параш-
кевов, Велико Търново, пл. Център 2, Сграда на 
Областен управител, ет. 2, стая 211 А.

Трето гражданско отделение, трети състав, 
3072/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 3337/2022 по описа на Апелативен 
съд София, подадена от Дочка Росенова Еми-
лова чрез адвокат Йордан Георгиев Дамянов, 
София, бул. Княз Александър Дондуков 5, вх. В, 
ап. 25; Николай Найденов Куртов чрез адвокат 
Йордан Георгиев Дамянов, София, бул. Княз 
Александър Дондуков 5, вх. В, ап. 25; Сиджей 
Радославова Валентинова чрез адвокат Йордан 
Георгиев Дамянов, София, бул. Княз Александър 
Дондуков 5, вх. В, ап. 25; Невелин Габриелов 
Емилов, действащ чрез своята майка и законен 
представител Сиджей Радославова Валентинова 
чрез адвокат Йордан Георгиев Дамянов, София, 
бул. Княз Александър Дондуков 5, вх. В, ап. 25, 
срещу Застрахователна компания „Лев Инс“ АД 
чрез юрисконсулт Калоян Владимиров Иванов, 
София, бул. Симеоновско шосе 67 А.

Трето гражданско отделение, трети състав, 
3487/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 2342/2022 по описа на Апелативен 
съд София, подадена от Ирена Момчилова Па-
рунева чрез адвокат Николай Димитров, София, 
ул. Христо Белчев 2, 4-ти полуетаж, офис 4, 
срещу Застрахователно акционерно дружество 
„Армеец“ АД чрез процесуален представител 
Венета Крилашка, София, ул. Стефан Караджа 2; 
„УниКредит Лизинг“ ЕАД, София, пл. Света 
Неделя 7.

Трето гражданско отделение, трети състав, 
3793/2023 , по касационна жалба срещу решение-
то по гр. дело 437/2022 по описа на Апелативен 
съд Бургас, подадена от Соня Йорданова Бори-
сова чрез адвокат Николай Николаев Димитров 
и адвокат Георги Георгиев Радков, София, ул. 
Христо Белчев 2, 4-ти полуетаж, офис 4, срещу 
„ДЗИ Общо застраховане“ ЕАД чрез юрискон-
султ Меглена Якимова, София, бул. Витоша 89Б.

Трето гражданско отделение, трети състав, 
4019/2023, по касационна жалба срещу реше-
нието по гр. дело 187/2023 по описа на Окръжен 
съд Габрово, подадена от Николай Стефанов 
Николов чрез адвокат Светлин Веселинов 
Каменов, Габрово, ул. Скобелевска 28А, ет. 3, 
срещу Николай Христофоров Денчев чрез ад-
вокат Михаела Минкова Добрева, Севлиево, ул. 
Стефан Пешев 7.

Трето гражданско отделение, трети състав, 
4418/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 12046/2022 по описа на Софийски 
градски съд, подадена от „168 часа“ ЕООД чрез 
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адвокат Делян Руменов Джуров, София, ул. 
Св. св. Кирил и Методий 84, ет. 4, срещу Надя 
Петрова Панкова чрез адвокат Ваня Асенова 
Димитрова-Виденова, София, ул. Света София 
8, ет. 5, ап. 4.

Трето гражданско отделение, трети състав, 
4618/2023, по касационна жалба срещу реше-
нието по гр. дело 237/2023 по описа на Окръжен 
съд Благоевград, подадена от Атанас Славчев 
Атанасов чрез адвокат Чавдар Пламенов Виде-
нов, София, ул. Крум Попов 1, срещу Димитър 
Иванов Яжеков чрез адвокат Албина Алексеева 
Анева-Томова, Благоевград, ул. Пере Тошев 6; 
Мария Делчева Яжекова чрез адвокат Алби-
на Алексеева Анева-Томова, Благоевград, ул. 
Пере Тошев 6, и страна Дирекция „Социално 
подпомагане“ – Сандански – отдел „Закрила на 
детето“, Сандански, ул. Македония 17.

Трето гражданско отделение, трети състав, 
5109/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 355/2023 по описа на Окръжен съд 
Стара Загора, подадена от Даниел Колев Васи-
лев чрез адвокат Милен Пеев Христов, Стара 
Загора, ул. Захари Княжески 71, ет. 2, ап. 14, 
срещу Нериман Исметова Цанева чрез адвокат 
Атанас Георгиев Милков, Стара Загора, ул. Цар 
Калоян 53, вх. А, ет. 1, ап. 2 и страна Дирекция 
„Социално подпомагане“ – Стара Загора, Стара 
Загора, ул. Стефан Караджа 8.

Трето гражданско отделение, трети състав, 
5249/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 1043/2022 по описа на Апелативен 
съд София, подадена от Благовест Рачов Петров 
чрез адвокат Гергана Илиева Илиева, София, 
ул. Хан Крум 25; Мария Благоева Великин чрез 
адвокат Гергана Илиева Илиева, София, ул. Хан 
Крум 25; Ирене-Мария Петров Липетцки чрез 
адвокат Петър Гунев, София, ул. Петър Парчевич 
37, вх. Б, ет. 3, ап. 9; Мартина Рачева Мауерман 
чрез адвокат Петър Гунев, София, ул. Петър 
Парчевич 37, вх. Б, ет. 3, ап. 9, срещу Община 
Белово чрез адвокат Стоян Петьов Бабачев, 
Пазарджик, ул. Хан Омуртаг 2, ет. 2.

НА 26.09.2024 Г. ОТ 10,30 Ч.

Първо търговско отделение

Първо търговско отделение, 1278/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. дело 
300/2022 по описа на Апелативен съд Велико Тър-
ново, подадена от Димитър Иванов Беев чрез ад-
вокат Томислав Людмилов Файтондиев, София, 
бул. Александър Стамболийски 239, вх. Б, ет. 7, 
ап. 705, срещу „Корпоративна търговска банка“ 
АД (в несъстоятелност), София, ул. Граф Игна-
тиев 10; „Русенска корабостроителница Запад“ 
АД (в несъстоятелност), Русе, ул. Матей Стойков 
5; Мариян Иванов Нейков – синдик на „Русен-
ска корабостроителница Запад“ АД, Плевен, 
ул. Дойран 160, ет. 3, ап. 8.

Първо търговско отделение, 1376/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. 
дело 2793/2022 по описа на Апелативен съд 

София, подадена от Методи Велинов Методиев 
чрез адвокат Йордан Георгиев Дамянов, Со-
фия, бул. Княз Александър Дондуков 5, вх. В, 
ап. 25; Габриел Методиев Методиев чрез адвокат 
Йордан георгиев Дамянов, София, бул. Княз 
Ал. Дондуков 5, вх. В, ап. 25, срещу сдружение 
„Национално бюро на българските автомобилни 
застрахователи“ чрез адвокат Росина Иванова 
Цървуланова-Мачева, София, ул. Съборна 5, ет. 4.

Първо търговско отделение, 1413/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
561/2021 по описа на Апелативен съд София, 
подадена от Ангелина Атанасова Сотирова чрез 
адвокат Генади Дишев, София, бул. Витоша 19, 
ет. 1; Петромил Стоилов Сотиров чрез адвокат 
Генади Дишев, София, бул. Витоша 19, ет. 1, 
срещу „Юробанк България“ АД чрез адвокат 
Христофор Александров Манчев, София, ул. 
Рачо Петков-Казанджията 4, ет. 6.

Първо търговско отделение, 1938/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
40/2023 по описа на Апелативен съд Бургас, 
подадена от Застрахователна компания „Лев 
Инс“ АД чрез юрисконсулт Светла Стефанова 
Лалова, София, бул. Симеоновско шосе 67А, 
срещу Станислав Илиянов Славов чрез адвокат 
Николай Пенчев Пенчев, София, ул. Позитано 
3, ет. 1, ап. 1.

Първо търговско отделение, 1946/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. 
дело 94/2023 по описа на Апелативен съд Ве-
лико Търново, подадена от Магдалена Вальова 
Георгиева чрез адвокат Ралица Иванова Мута-
фова, София, ул. Цар Асен 1, ет. 4; Елеонора 
Златкова Димитрова чрез родител и законен 
представител Магдалена Вальова Георгиева чрез 
адвокат Ралица Иванова Мутафова, София, ул. 
Цар Асен 1, ет. 4, срещу ЗД „Бул Инс“ АД чрез 
адвокат Александър Стефанов Илиев, София, 
бул. Джеймс Баучер 87.

Първо търговско отделение, 629/2024, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 428/2023 по описа на Апелативен съд Со-
фия, подадена от „Хидроенергийни проекти“ 
ЕООД (в несъстоятелност) чрез синдик Бори-
вой Ангелов Миланов чрез адвокат Светлана 
Грозева, София, ул. Пимен Зографски 17, вх. А, 
ет. 2, ап. 4, срещу „Бромак“ ЕООД чрез адвокат 
Людмил Крумов Ангелов и адвокат Драгота 
Александров Раков, София, ж. к. Красно село, 
бул. България 58, бл. С, ет. 1, офис 1.

НА 26.09.2024 Г. ОТ 11 Ч.

Трето гражданско отделение

Трето гражданско отделение, четвърти 
състав, 3516/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 469/2022 по описа на Апе-
лативен съд Велико Търново, подадена от Диян 
Николаев Николов, Плевен, ул. Иван Вазов 57, 
вх. А, ет. 5, ап. 14; Илияна Константинова Тъм-
нишка, Плевен, ул. Иван Вазов 57, вх. А, ет. 5, 
ап. 14, срещу Марийка Димова Христова чрез 
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адвокат Иван Найденов, Плевен, ул. Димитър 
Константинов 16, ет. 2, офис 1; Николай Полянов 
Николов чрез адвокат Иван Найденов, Плевен, 
ул. Димитър Константинов 16, ет. 2, офис 1.

Трето гражданско отделение, четвърти 
състав, 3785/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 148/2023 по описа на 
Окръжен съд Русе, подадена от Застрахователна 
компания „Лев Инс“ АД чрез адвокат Теодор 
Руменов Петров, София, бул. Самоковско шосе 
67 А, срещу Кадир Салимов Исмаилов чрез 
адвокат Кирил Илиев Дончев, Русе, ул. Хан 
Аспарух 31, ет. 3; Селиме Илязова Исмаилова 
чрез адвокат Кирил Илиев Дончев, Русе, ул. 
Хан Аспарух 31, ет. 3.

Трето гражданско отделение, четвърти 
състав, 3799/2023, по касационна жалба сре-
щу решението по гр. дело 65/2023 по описа на 
Апелативен съд Велико Търново, подадена от 
Бистра Василева Симеонова чрез адвокат Жанета 
Иванова Бюйлекова, Стара Загора, ул. Кольо 
Ганчев 64, кантора 1, срещу Прокуратура на 
Република България, София, бул. Витоша 2, ет. 4.

Трето гражданско отделение, четвърти 
състав, 4222/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 14111/2021 по описа на 
Софийски градски съд, подадена от Таня Огняно-
ва Маринова чрез адвокат Мариан Илиев Гочев, 
София, ул. Алабин 36, ет. 2; Пламен Огнянов 
Маринов чрез адвокат Мариан Илиев Гочев, 
София, ул. Алабин 36, ет. 2, срещу Емануела 
Веселинова Иванова чрез адвокат Иван Атана-
сов Вулджев, София, ул. Бузлуджа 48; Мирослав 
Атанасов Иванов чрез адвокат Иван Атанасов 
Вулджев, София, ул. Бузлуджа 48.

Трето гражданско отделение, четвърти 
състав, 4782/2023, по касационна жалба сре-
щу решението по гр. дело 383/2023 по описа 
на Окръжен съд Велико Търново, подадена от 
„Електроразпределение Север“ АД чрез адвокат 
Ивайло Йорданов Андреев, Велико Търново, ул. 
Васил Левски 27 Б, срещу Красимир Георгиев 
Кирилов чрез адвокат Росен Стоянов Илиев, 
Горна Оряховица, ул. Георги Бенковски 5, ет. 2.

Трето гражданско отделение, четвърти 
състав, 5422/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 11244/2022 по описа на 
Софийски градски съд, подадена от „Булсатком“ 
ЕООД чрез адвокат Асен Симеонов Велинов 
и адвокат Гергина Христова Кьосева, София, 
ул. Иван Вазов 29, вх. А, ет. 1, ап. 3, срещу 
Богдана Евгениева Иванова чрез адвокат Боян 
Борилов Цанков, София, ул. Братя Миладинови 
16, ет. 3, ап. 5.

Трето гражданско отделение, четвърти 
състав, 322/2024, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 1272/2023 по описа на 
Апелативен съд София, подадена от Соня Бо-
риславова Аргирова чрез адвокат Ваня Асенова 
Димитрова-Виденова, София, ул. Света София 
8, ет. 5, ап. 4; Симеон Бориславов Аргиров чрез 
родител и законен представител Марияна Ни-

колова Величкова чрез адвокат Ваня Асенова 
Димитрова-Виденова, София, ул. Света София 
8, ет. 5, ап. 4, срещу Прокуратура на Република 
България, София, бул. Витоша 2.

НА 26.09.2024 Г. ОТ 13,30 Ч.

Първо търговско отделение

Първо търговско отделение, 2459/2022, по 
касационна жалба срещу решението по гр. 
дело 3732/2021 по описа на Апелативен съд 
София, подадена от Георги Николов Чолаков 
чрез настойника му Иванка Георгиева Чолакова 
чрез адвокат Любомир Георгиев Георгиев, Со-
фия, ул. Пиротска 51, ет. 9, ап. 15, срещу ЗАД 
„ДЗИ – общо застраховане“ ЕАД, София, бул. 
Витоша 89 Б.

Първо търговско отделение, 2441/2022, по 
касационна жалба срещу решението по търг. дело 
598/2021 по описа на Апелативен съд Пловдив, 
подадена от Ангелина Минева Асенова лично и 
със съгласието на своята майка и законен пред-
ставител Минка Асенова Иванова чрез адвокат 
Павел Петров Смолички, София, ул. Позитано 
9, вх. А, ет. 3, офис 9; Красимир Минев Асенов 
лично и със съгласието на своята майка и за-
конен представител Минка Асенова Иванова 
чрез адвокат Павел Петров Смолички, София, 
ул. Позитано 9, вх. А, ет. 3, офис 9; Георги Ми-
нев Асенов лично и със съгласието на своята 
майка и законен представител Минка Асенова 
Иванова чрез адвокат Павел Петров Смолички, 
София, ул. Позитано 9, вх. А, ет. 3, офис 9; Асен 
Иванов Стоянов чрез адвокат Павел Петров 
Смолички, София, ул. Позитано 9, вх. А, ет. 3, 
офис 9; Недялка Иванова Стоянова чрез адвокат 
Павел Петров Смолички, София, ул. Позитано 
9, вх. А, ет. 3, офис 9, срещу Национално бюро 
на българските автомобилни застрахователи 
чрез адвокат Росица Иванова Цървуланова, 
София, ул. Съборна 5, ет. 4 и заинтересована 
страна дирекция „Социално подпомагане“, гр. 
Гурково, ул. Шести септември 1.

Първо търговско отделение, 32/2023, по каса
ционна жалба срещу решението по търг. дело 
753/2019 по описа на Апелативен съд Пловдив, 
подадена от „България – Катар селскостопанска 
компания“ ЕООД чрез адвокат Георги Борисов 
Амуджиев, Варна, ул. Граф Игнатиев 17, ап. 5, 
срещу „Тексима Трейдинг“ ЕООД чрез адвокат 
Румен Александров Жеков, Варна, бул. Осми 
приморски полк 128, ет. 1, ап. 118.

Първо търговско отделение, 1284/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 263/2022 по описа на Апелативен съд 
София, подадена от „Специализирана болница 
за активно лечение на хематологични заболя-
вания“ ЕАД чрез адвокат Моника Георгиева 
Анастасова, София, ул. Отец Паисий 78, ап. 7, 
срещу „Университетска специализирана болница 
за активно лечение по онкология“ ЕАД чрез 
юрисконсулт Михаела Велиславова Петкова, 
София, ул. Пловдивско поле 6.
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Първо търговско отделение, 1339/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
577/2022 по описа на Окръжен съд Кюстендил, 
подадена от „Агрокрафт“ ЕООД чрез адвокат 
Александър Стойнов Чокойски, Велико Търново, 
бул. България 3Б; Димитранка Захариева Тодо-
рова, с. Козаревец, община Лясковец, ул. Хан 
Аспарух 9, срещу „АСБО – АГРО“ ООД чрез 
адвокат Светослав Георгиев Цеков, София, пл. 
Света Неделя 16, ет. 2, офис 3.

Второ търговско отделение, 1860/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
61/2023 по о писа на Апелативен съд София, 
подадена от Миглена Илийчова Маринова чрез 
адвокат Марияна Доспевска, София, бул. Княз 
Александър Дондуков 5, вх. В, ап. 25, срещу 
Гаранционен фонд чрез адвокат Ефросина Тодо-
рова Григорова, Враца, ул. Търговска 1, офис 9.

Първо търговско отделение, 1867/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 5/2023 по описа на Окръжен съд Стара 
Загора, подадена от Областна дирекция „Земе-
делие – Стара Загора“ чрез адвокат Мирослава 
Гачева, Стара Загора, ул. Сава Силов 66, ет. 1, 
ап. 1, срещу „Еврика ЗМ“ ЕООД чрез адвокат 
Йордан Кирилов Алексиев, Варна, ул. Велес 19.

Първо търговско отделение, 1925/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
3400/2022 по описа на Апелативен съд София, 
подадена от Венетка Борисова Скоклина чрез 
адвокат Гергана Методиева Юрукова, Благо-
евград, ул. Тодор Александров 41, ет. 2; Ата-
нас Димитров Георгиев чрез адвокат Гергана 
Методиева Юрукова, Благоевград, ул. Тодор 
Арександров 41, ет. 2, срещу ЗД „Бул Инс“ АД 
чрез адвокат Мариан Гочев, София, бул. Джеймс 
Баучер 87, ет. 2.

НА 27.09.2024 Г. ОТ 9 Ч.
Второ търговско отделение

Второ търговско отделение, 474/2023, по каса
ционна жалба срещу решението по търг. дело 
619/2021 по описа на Апелативен съд София, 
подадена от „Булчикън“ АД чрез адвокат Роси-
ца Тодорова Вучева, София, бул. Христо Ботев 
28, ет. 4, срещу „ДСЛ Дистрибюсион“ САС Ла 
Ферм дю Бур, Сен Жан оз Амонь, Франция, 
чрез адвокат Борис Христинов Стрижлев, София, 
ж. к. Изток, ул. Тинтява 13 б, ет. 6, адвокатско 
дружество „Пенков, Маков и партньори“.

Второ търговско отделение, 617/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
386/2022 по описа на Апелативен съд София, 
подадена от Инна Игориевна Друмова-Халвад-
жиева чрез адвокат Гергана Иванова Попова-
Смоличка, София, ул. Позитано 9, вх. А, ет. 3, 
офис 9; Златко Емилов Халваджиев чрез адвокат 
Гергана Иванова Попова-Смоличка, София, ул. 
Позитано 9, вх. А, ет. 3, офис 9, срещу „Юро-
банк България“ АД чрез адвокат Иван Трончев, 
София, бул. Витоша 42, ет. 3, ап. 5.

Второ търговско отделение, 750/2023, по кас-
ационна жалба срещу решението по търг. дело 
214/2022 по описа на Апелативен съд Велико 

Търново, подадена от Сдружение „Национално 
бюро на българските автомобилни застрахо-
ватели“ чрез адвокат Росина Цървуланова, 
София, ул. Солунска 9, ет. 1; Ема Димитрова 
Кирилова чрез адвокат Николай Димитров, 
София, ул. Христо Белчев 2, ап. 4 – четвърти 
полуетаж; Георги Кирчев Георгиев чрез адвокат 
Николай Димитров, София, ул. Христо Белчев 
2, ап. 4 – четвърти полуетаж; Димитър Кирчев 
Георгиев чрез адвокат Николай Димитров, 
София, ул. Христо Белчев 2, ап. 4 – четвърти 
полуетаж; Детелин Георгиев Кирилов чрез ад-
вокат Николай Димитров, София, ул. Христо 
Белчев 2, ап. 4 – четвърти полуетаж.

Второ търговско отделение, 904/2023, по кас-
ационна жалба срещу решението по търг. дело 
1138/2021 по описа на Апелативен съд София, 
подадена от Иванка Александрова Петрова 
чрез адвокат Иван Кръстев Пенев, София, бул. 
Витоша 1а; Борислава Александрова Петрова 
чрез адвокат Иван Кръстев Пенев, София, бул. 
Витоша 1а, срещу „Инвестбанк“ АД чрез адво-
кат Йорданка Николова Джамбазова, гр. Долна 
баня, ул. Илинденско въстание 10 и трето лице 
помагач Иван Димитров Иванов, София, ж. к. 
Надежда 1, бл. 112, ет. 12.

Второ търговско отделение, 1804/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 179/2023 по описа на Апелативен съд 
Пловдив, подадена от Андрей Любомиров Ата-
насов – синдик на „Олтех“ ООД (в несъстоятел-
ност), Пловдив, бул. Марица 154, вх. А, ет. 3, 
ап. А-8, срещу „Олтех“ ООД (в несъстоятелност) 
чрез представляващ Огнян Любенов Спасов, 
Пловдив, ул. Гео Милев 14, ет. 4; Национална 
агенция за приходите, София, бул. Княз Алек-
сандър Дондуков 52.

Второ търговско отделение, 1965/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 124/2022 по описа на Апелативен съд Ве-
лико Търново, подадена от Лилиана Петрова 
Денева чрез адвокат Петя Димитрова Керанова, 
Казанлък, ул. Славянска 6, срещу застрахова-
телно дружество „Евро Инс“ АД, София, бул. 
Христофор Колумб 43.

НА 27.09.2024 Г. ОТ 10,30 Ч.
Първо търговско отделение

Първо търговско отделение, 2552/2022, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 23/2022 по описа на Апелативен съд София, 
подадена от „Хенди-Тел“ ЕООД чрез адвокат 
Васил Христов Байчев, София, ул. Позитано 
3, ет. 2, адвокатска кантора „Симеонов и Дер-
менджиев“, срещу „А1 България“ ЕАД чрез 
адвокат Първан Цветинов Русинов, София, бул. 
Витоша 3, ет. 6.

Първо търговско отделение, 480/2023, по кас-
ационна жалба срещу решението по търг. дело 
493/2022 по описа на Апелативен съд Пловдив, 
подадена от Национална здравноосигурителна 
каса чрез юрисконсулт Ларина Дишкова Гадже-
ва, Пазарджик, ул. Единадесети август 2, срещу 
Многопрофилна болница за активно лечение 



СТР.  92 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  64

„Уни Хоспитал“ ООД чрез адвокат Мария Ге-
оргиева Шаркова, Пловдив, ул. Христо Г. Данов 
43, офис 7.

Първо търговско отделение, 503/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
1486/2021 по описа на Апелативен съд София, 
подадена от Михаела Димитрова Искренова 
чрез адвокат Десислава Димитрова, София, бул. 
Овча купел 26 Б; „Юробанк България“ АД чрез 
адвокат Миглена Емилиянова Константинова, 
София, бул. Патриарх Евтимий 82.

Първо търговско отделение, 1004/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 590/2022 по описа на Апелативен съд Со-
фия, подадена от „Сокол Бластинг“ ООД чрез 
адвокат Стефан Стефанов Стефанов, София, бул. 
Витоша 176, ет. 5, ап. 17; Херман Барк Даелман 
чрез адвокат Стефан Стефанов Стефанов, София, 
бул. Витоша 176, ет. 5, ап. 17, срещу Франк Ван 
Сник чрез адвокат Виктория Николаева Пен-
кова-Томова, София, ул. Христо Белчев 9, ет. 2. 

Първо търговско отделение, 243/2024, по 
касационна жалбасрещу решението по гр. дело 
510/2023 по описа на Апелативен съд Пловдив, 
подадена от Кристиян Владимиров Великов 
чрез родител и законен представител Валерия 
Георгиева Николова чрез адвокат Ясен Митков 
Сариев, Кърджали, бул. Беломорски 77, вх. В, 
ет. 1, кантора „Сариев“, срещу Застрахователно 
акционерно дружество „ДаллБогг: Живот и 
Здраве“ АД чрез юрисконсулт Петър Боянов 
Несторов, София, бул. Г. М. Димитров 1.

Първо търговско отделение, 370/2024, по 
касационна жалба срещу решението по гр. 
дело 774/2022 по описа на Окръжен съд Ве-
лико Търново, подадена от Застрахователно 
акционерно дружество „Алианц България“ АД 
чрез адвокат Борислава Славчева Николова, 
София, ул. Шести септември 51, срещу Милена 
Красимирова Обретенчева чрез адвокат Михаил 
Михайлов Миланов, София, ул. Дякон Игнатий 
4, ет. 2, ап. 7.

НА 30.09.2024 Г. ОТ 9 Ч.

Второ гражданско отделение

Второ гражданско отделение, първи състав, 
512/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 469/2022 по описа на Окръжен съд 
Русе, подадена от „Сис Агро БГ“ ЕООД чрез 
адвокат Емил Николов Милушев, Русе, ул. 
Борисова 8, ет. 3, срещу Хасан Сабахатинов 
Мохаремов чрез адвокат Камелия Петрова Ко-
жухарова, Русе, ул. Александровска 80.

Второ гражданско отделение, първи състав, 
598/2023, по касационна жалба срещу решение-
то по гр. дело 1064/2022 по описа на Окръжен 
съд Бургас, подадена от Емине Мехмед Хакъ 
чрез адвокат Диана Янкова Вълчева, Айтос, 
ул. Цар Освободител 10; Илиян Минков Димов 
чрез адвокат Диана Янкова Вълчева, Айтос, ул. 
Цар Освободител 10; Адил Мехмед Адил чрез 
адвокат Диана Янкова Вълчева, Айтос, ул. Цар 

Освободител 10, срещу Ибрям Кадир Осман чрез 
адвокат Георги Николов Кермедчиев, Бургас, пл. 
Баба Ганка 4, ап. 10; Зийнеб Селим Осман чрез 
адвокат Георги Николов Кермедчиев, Бургас, 
пл. Баба Ганка 4, ап. 10.

Второ гражданско отделение, първи състав, 
1859/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 861/2022 по описа на Окръжен съд 
Пловдив, подадена от Община Сопот, Сопот, ул. 
Иван Вазов 34, срещу Иван Атанасов Атанасов 
чрез адвокат Светлана Проданова-Каменова, 
Карлово, ул. Евстати Гешев 1, ет. 1, офис 1; Ма-
рин Атанасов Атанасов чрез адвокат Светлана 
Проданова-Каменова, Карлово, ул. Евстати Гешев 
1, ет. 1, офис 1; Аврам Василев Тумбалеев чрез 
адвокат Светлана Проданова-Каменова, Карло-
во, ул. Евстати Гешев 1, ет. 1, офис 1; Христина 
Василева Атанасова чрез адвокат Светлана Про-
данова-Каменова, Карлово, ул. Евстати Гешев 1, 
ет. 1, офис 1; Маргарита Василева Миндова чрез 
адвокат Светлана Проданова-Каменова, Карлово, 
ул. Евстати Гешев 1, ет. 1, офис 1; Маргарита 
Василева Маркова-Антова чрез адвокат Светла-
на Проданова-Каменова, Карлово, ул. Евстати 
Гешев 1, ет. 1, офис 1; Доброслав Димитров 
Диев чрез адвокат Светлана Проданова-Каме-
нова, Карлово, ул. Евстати Гешев 1, ет. 1, офис 
1; Родоп Димитров Диев чрез адвокат Светлана 
Проданова-Каменова, Карлово, ул. Евстати Ге-
шев 1, ет. 1, офис 1; Еленка (Елена) Траянова 
Атанасова чрез адвокат Светлана Проданова-
Каменова, Карлово, ул. Евстати Гешев 1, ет. 1, 
офис 1; Йоланда Иванова Атанасова-Матева 
чрез адвокат Светлана Проданова-Каменова, 
Карлово, ул. Евстати Гешев 1, ет. 1, офис 1; 
Цветелина Иванова Атанасова чрез адвокат 
Светлана Проданова-Каменова, Карлово, ул. 
Евстати Гешев 1, ет. 1, офис 1.

Второ гражданско отделение, първи състав, 
2224/2023, по касационна жалба срещу реше-
нието по гр. дело 16/2022 по описа на Окръжен 
съд Перник, подадена от Бранимира Емилова 
Матей чрез адвокат Северина Лилова Витано-
ва, Перник, ул. Търговска 42; Мария Иванова 
Тасева чрез адвокат Стефан Борисов Даскалов, 
Перник, ул. Черешово топче 2, ап. 15; Илона 
Борисова Павлова чрез адвокат Стефан Борисов 
Даскалов, Перник, ул. Черешово топче 2, ап. 15; 
Здравка Първанова Мишева чрез адвокат Сте-
фан Борисов Даскалов, Перник, ул. Черешово 
топче 2, ап. 15; Атина Николова Павлова чрез 
адвокат Стефан Борисов Даскалов, Перник, ул. 
Черешово топче 2, ап. 15; Илона Красимирова 
Павлова чрез адвокат Стефан Борисов Даскалов, 
Перник, ул. Черешово топче 2, ап. 15; Никола 
Красимиров Павлов чрез адвокат Стефан Бо-
рисов Даскалов, Перник, ул. Черешово топче 
2, ап. 15, срещу Грета Станкова Райкова чрез 
адвокат Благойка Ангелова Божкова, Радомир, 
пл. Свобода 10; Сашо Павлов Максимов чрез 
адвокат Благойка Ангелова Божкова, Радомир, 
пл. Свобода 1; Бойко Павлов Максимов чрез 
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адвокат Благойка Ангелова Божкова, Радомир, 
пл. Свобода 10.

Второ гражданско отделение, първи състав, 
2502/2023, по касационна жалба срещу реше-
нието по гр. дело 713/2022 по описа на Окръжен 
съд Плевен, подадена от Недялко Асенов Тонков 
чрез адвокат Валя Георгиева Иванова, Плевен, 
ул. Ресен 8, вх. Б, ет. 4, срещу Община Плевен, 
Плевен, пл. Възраждане 2.

Второ гражданско отделение, първи състав, 
3004/2023, по касационна жалба срещу реше-
нието по гр. дело 124/2023 по описа на Окръ-
жен съд Плевен, подадена от Илия Валентинов 
Христов чрез адвокат Найден Петров Найденов, 
Плевен, ул. Полтава 1, ап. 1, срещу Маргарита 
Асенова Петкова чрез адвокат Красимир Ди-
митров Данков, Плевен, ул. Васил Левски 192, 
ет. 1, офис 111.

Второ гражданско отделение, първи със-
тав, 3770/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 370/2022 по описа на 
Окръжен съд Пазарджик, подадена от Весеслава 
Василева Христова чрез адвокат Донка Колева 
Шошева-Бинева, Стара Загора, ул. Пазарска 
13, ет. 3, ап. 11; Ралица Василева Матева чрез 
адвокат Донка Колева Шошева-Бинева, Стара 
Загора, ул. Пазарска 13, ет. 3, ап. 11, срещу 
„Търговска къща – Инвест“ ЕАД чрез адвокат 
Деяна Милкова Тодорова, Варна, ул. Цар Иван 
Страцимир 2.

НА 30.09.2024 Г. ОТ 10 Ч.

Второ гражданско отделение

Второ гражданско отделение, трети състав, 
2677/2023, по касационна жалба срещу реше-
нието по гр. дело 23/2023 по описа на Окръжен 
съд Стара Загора, подадена от Исмаил Ахмед 
Реджеп чрез адвокат Владимир Цветков Тонев, 
Стара Загора, ул. Цар Иван Шишман 85Б, ап. 5, 
срещу Зехра Рахим Сюрюджю чрез адвокат 
Илка Иванова Петкова, Стара Загора, бул. Цар 
Симеон Велики 98, ап. 306, комплекс Верея.

Второ гражданско отделение, трети състав, 
2732/2023, по касационна жалба срещу решението 
по гр. дело 336/2022 по описа на Окръжен съд 
Русе, подадена от „Ирим“ ООД чрез адвокат 
Звезделина Рафаилова Рафаилова, Русе, ул. Райко 
Даскалов 12, ет. 2; Иво Станимиров Русев чрез 
особен представител Диляна Иванова Михай-
лова, Русе, ул. Пирот 9, вх. А, ет. 2.

Четвърто гражданско отделение

Четвърто гражданско отделение, втори 
състав, 3111/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 509/2021 по описа на 
Апелативен съд Велико Търново, подадена от 
Красимир Нейчев Червенков чрез адвокат Ве-
селка Илиева Коева, Велико Търново, ул. Цанко 
Церковски 37, ет. 6, офис 18, срещу Владимир 
Дончев Маджаров чрез адвокат Веселина Ан-
гелова Пиргозлиева, Габрово, ул. Софроний 
Врачански 1, офис 9.

Четвърто гражданско отделение, втори 
състав, 4127/2023, по касационна жалба сре-
щу решението по гр. дело 593/2023 по описа 
на Окръжен съд Варна, подадена от ЧСИ 
Христо Василев Георгиев с рег. № 892 чрез 
адвокат Лила Цветанова Мачева, Варна, бул. 
Мария Луиза 21, ет. 2, срещу Радослав До-
брев Радев чрез адвокат Десислава Георгиева 
Георгиева, Варна, ул. Поп Харитон 5 и трето 
лице помагач Застрахователна компания „Лев 
Инс“ АД, София, бул. Симеоновско шосе 67А.

Четвърто гражданско отделение, втори 
състав, 4225/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 415/2023 по описа на 
Окръжен съд Добрич, подадена от „Македония 
Фарма“ ЕООД чрез адвокат Милена Каменова 
Плочева, София, ул. Иван Вазов 24-26, срещу 
Николай Михайлов Герасимов чрез адвокат 
Бисерка Петкова Каменова, Добрич, бул. 25-и 
септември 37, вх. Г, ет. 1.

Четвърто гражданско отделение, втори 
състав, 4328/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 14230/2018 по описа на 
Софийски градски съд, подадена от Чавдар 
Борисов Андров чрез адвокат Борис Георгиев 
Мархолев и адвокат Иван Мархолев, София, ул. 
Иван Асен Втори 37, ет. 3, ап. 8; Костадинка 
Стоянова Андрова чрез адвокат Борис Георгиев 
Мархолев и адвлокат Иван Мархолев, София, ул. 
Иван Асен Втори 37, ет. 3, ап. 8, срещу Данка 
Борисова Николова чрез адвокат Диляна Хри-
стова, София, ул. Иван Вазов 9, ап. 10.

Четвърто гражданско отделение, втори 
състав, 4716/2023, по касационна жалба сре-
щу решението по гр. дело 705/2022 по описа 
на Софийски градски съд, подадена от Петко 
Константинов Карагитлиев чрез адвокат Ирина 
Димитрова Саева, София, ул. Стефан Караджа 
11, вх. Б, ет. 4, срещу Ахмед Ахмед Али чрез 
адвокат Панчо Димитров Радев, София, ул. 
Бачо Киро 10, вх. 1.

Четвърто гражданско отделение, втори 
състав, 4878/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 3147/2022 по описа на 
Окръжен съд Пловдив, подадена от Драгомир 
Христов Велчев чрез адвокат Росица Алексан-
дрова Драгинова, Пловдив, ул. Петко Караве-
лов 24, ет. 3, ап. 7, срещу Милена Валентинова 
Донска чрез адвокат Мария Светозарева Си-
митчиева, Пловдив, ул. Йоаким Груев 38, ет. 2, 
и контролираща страна Дирекция „Социално 
подпомагане – Асеновград“, Асеновград, ул. 
Христо Ботев 18.

НА 30.09.2024 Г. ОТ 10,30 Ч.

Първо търговско отделение

Първо търговско отделение, 1313/2022, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
968/2021 по описа на Апелативен съд София, 
подадена от „Трейс груп холд“ АД чрез адвокат 
Минко Русинов, София, ул. Позитано 7, ет. 2, 
офис 5-6, срещу Столична община чрез адвокат 
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Деян Дунавски, София, ул. Цар Калоян 8, ет. 1, 
офис 12.

Първо търговско отделение, 1832/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 251/2023 по описа на Апелативен съд Вар
на, подадена от „Дар Г. Н.“ ООД, София, ж. к. 
Младост 3, ул. Генерал Радко Димитриев 15, 
срещу „Енерго-Про Енергийни услуги“ ЕАД 
чрез адвокат Аглика Енчева Тодорова, София, 
ул. Триадица 6, ет. 2.

Първо търговско отделение, 2010/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
6/2023 по описа на Апелативен съд София, по-
дадена от ЗД „Бул Инс“ АД чрез адвокат Алек-
сандър Стефанов Илиев, София, бул. Джеймс 
Баучер 87, срещу Димитър Димитров Тошев 
чрез адвокат Кирил Илиев Николов, София, 
бул. Македония 12, ет. 3.

Първо търговско отделение, 2014/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
1376/2021 по описа на Апелативен съд София, 
подадена от Александра Николова Трендафилова 
чрез адвокат Венцислав Валентинов Ортакчиев, 
София, ул. Цар Самуил 38, партер, ап. 2, срещу 
Застрахователна компания „Лев Инс“ АД чрез 
юрисконсулт Пламена Маринова, София, бул. 
Симеоновско шосе 67А.

Първо търговско отделение, 602/2024, по 
касационна жалба срещу решението по търг. 
дело 126/2023 по описа на Апелативен съд Со-
фия, подадена от Мирослав Георгиев Стайков, 
София, ул. Богдан 11, ет. 3, ап. 1, срещу Общи-
на Ихтиман чрез адвокат Марияна Величкова 
Попова, Ихтиман, бул. Цар Освободител 123; 
„Хлебни изделия“ ЕООД, Ихтиман, бул. Димитър 
Попов 22; Национална агенция за приходите, 
София, бул. Княз Александър Дондуков-Корсаков 
52 – Централно управление.

НА 30.09.2024 Г. ОТ 11 Ч.

Четвърто гражданско отделение

Четвърто гражданско отделение, първи 
състав, 3626/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 3581/2022 по описа на 
Апелативен съд София, подадена от Рилка Ни-
колова Мазнева чрез адвокат Милана Христова 
Кривачка, София, бул. България 51Б, ет. 7, офис 
23В, срещу Николай Александров Роячки чрез 
адвокат Костадин Христов Никандров, София, 
ул. Солунска 20, ет. 4, ап. 9; Полина Александро-
ва Трайчевска чрез адвокат Костадин Христов 
Никандров, София, ул. Солунска 20, ет. 4, ап. 9.

Четвърто гражданско отделение, първи 
състав, 3660/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 691/2023 по описа на 
Софийски градски съд, подадена от „Електро-
разпределителни мрежи Запад“ ЕАД, София, 
бул. Цариградско шосе 159, Бенч Марк Бизнес 
Център, срещу Димитър Георгиев Димитров чрез 
адвокат Веселка Людмилова Петрова-Сачева, 
София, бул. Цар Шишман 3, вх. Б, ет. 5.

Четвърто гражданско отделение, първи 
състав, 4324/2023, по касационна жалба срещу 
решението по търг. дело 16/2023 по описа на 
Апелативен съд Бургас, подадена от Стефан 
Желков Дончев чрез своята майка и законен 
представител Желка Янкена Дончева чрез 
адвокат Ралица Иванова Мутафова, София, 
ул. Цар Асен 1, ет. 4, срещу ЗД „Бул Инс“ АД 
чрез процесуален представител Мариан Илиев 
Гочев, София, бул. Джеймс Баучер 87, ет. 2, и 
заинтересована страна Дирекция „Социално 
подпомагане – Котел“, отдел „Закрила на де-
тето“, гр. Котел, ул. Проф. Павлов 8.

Четвърто гражданско отделение, първи 
състав, 4387/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 1630/2022 по описа на 
Апелативен съд София, подадена от Тихомир 
Ангелов Георгиев чрез адвокат Явор Насков 
Якимов, Варна, бул. Владислав Варненчик 105, 
ап. 1, срещу „Алианц – словашко застраховател-
но дружество“ АД, Братислава, Словакия, чрез 
адвокат Матилда Георгиева Костова, София, ул. 
Шести септември 51, ет.2.

Четвърто гражданско отделение, първи 
състав, 5042/2023, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 410/2022 по описа на 
Апелативен съд Велико Търново, подадена от 
Прокуратура на Република България, София, 
бул. Витоша 2; Петя Генова Николова чрез ад-
вокат Драгота Александров Раков, София, бул. 
България 58, вх. С, ет. 1, офис 1.

Четвърто гражданско отделение, първи 
състав, 783/2024, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 1598/2023 по описа на 
Апелативен съд София, подадена от Прокуратура 
на Република България, София, бул. Витоша 2, 
ет. 4, срещу Цветан Петров Петров чрез адвокат 
Минчо Спасов, София, ул. Верила 1, ет. 2, офис 8.

Четвърто гражданско отделение, първи 
състав, 789/2024, по касационна жалба срещу 
решението по гр. дело 399/2023 по описа на Апе-
лативен съд Пловдив, подадена от Прокуратура 
на Република България, София, бул. Витоша 2, 
ет. 4, срещу Иван Стоянов Личев чрез адвокат 
Надя Петкова Делева, Пловдив, бул. Марица 85.

НА 30.09.2024 Г. ОТ 13,30 Ч.

Първо търговско отделение

Първо търговско отделение, 1596/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
132/2023 по описа на Апелативен съд Варна, по-
дадена от Технически университет – Варна, чрез 
адвокат Димитър Димов Петров, Варна, ул. Цар 
Симеон Първи 6, вх. А, срещу „Дари 007“ ЕООД 
чрез адвокат Димитър Благомиров Дочев, Варна, 
ул. Георги Бенковски 90, ет. 4, ап. 9, и трето лице 
помагач държавата, представлявана от Минис-
терство на финансите чрез юрисконсулт Гергана 
Маринова Дикова, Варна, ул. Преслав 26.

Първо търговско отделение, 1700/2023, по 
касационна жалба срещу решението по гр. дело 
11746/2021 по описа на Софийски градски съд, 
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подадена от „Обединена българска банка“ АД 
чрез юрисконсулт Елеонора Добрева, София, 
бул. Витоша 89Б, срещу Ивайло Пламенов Ко-
лев чрез адвокат Гергана Цветанова Николова, 
София, ул. Света София 8, ет. 3, ап. 8.

Първо търговско отделение, 2140/2023, по 
касационна жалба срещу решението по търг. дело 
995/2022 по описа на Апелативен съд София, 
подадена от „Проджект менаджер“ ЕООД чрез 
адвокат Огнян Николаев Лазаров, София, ул. 
Иван Вазов 9, ап. 10, срещу „Галчев инженеринг“ 
ООД, София, бул. Илиянци 48.
4634

Административният съд – Варна, на основа-
ние чл. 181, ал. 1 от АПК съобщава за постъпила 
жалба от Василка Иванова Василева чрез адв. 
П. Тодоров против разпоредбите от чл. 111 до 
чл. 123 включително от Наредбата за управление 
на отпадъците на територията на община Варна, 
приета с Решение № 790-6-1 по протокол № 22 
от 10.12.2021 г. на Общинския съвет – Варна. 
Във връзка с оспорването е образувано адм. д. 
№ 1407/2024 г. по описа на Административния 
съд – Варна.
4717

Административният съд – Стара Загора, на 
основание чл. 181, ал. 1 и 2 във връзка с чл. 188 
от Административнопроцесуалния кодекс съоб-
щава, че е постъпила жалба на П. Т. З. от гр. Д. 
против разпоредбата на чл. 54 в частта „Музеи 
и художествени галерии с местен характер“, 
т. 1 – „входни билети: за възрастни – 4,00 лева“, 
от Наредбата за определянето и администри-
рането на местните такси и цени на услуги на 
територията на община Чирпан, приета с Реше-
ние № 374 от 5.03.2003 г., изменена и допълнена 
в действащата є редакция с Решение № 75 от 
26.03.2020 г. на Общинския съвет – Чирпан, по 
която е образувано адм. д. № 206/2024 г. по 
описа на Административния съд – Стара Загора, 
насрочено за 9.10.2024 г. от 14,25 ч.
4715

Бургаският районен съд, гражданска колегия, 
63 състав, съобщава на Макгивър Естевес Перес, 
гражданин на Гватемала, роден на 4.01.1988 г. в 
Гватемала, че има заведено гр. д. № 4609/2024 г. 
от Рая Руменова Узунова. Указва на ответника 
Макгивър Естевес Перес, че следва да се яви 
в двуседмичен срок от обнародването на съоб-
щението в „Държавен вестник“ в канцеларията 
на Районния съд – Бургас, ул. Александровска 
№ 101, за връчване на препис от ИМ и прило-
женията към нея.
4657

Районният съд – Свиленград, първи граж-
дански състав, указва на ответника Едис 
Рабич, роден на 7.03.1988 г., че следва да се 
яви в Гражданското деловодство на Районния 
съд – Свиленград, в едномесечен срок от обна-
родването в „Държавен вестник“, за да получи 
препис от исковата молба и приложенията по 
гр. д. № 390/2024 г., ведно със съобщение с 

указанията по чл. 131, ал. 1 от ГПК, тъй като 
в противен случай ще му бъде назначен особен 
представител по делото.
4716

Силистренският районен съд съобщава на 
Рахул Джайрам Дасуани, роден на 15.04.1986 г. 
в Република Индия, че в Районния съд – Силис
тра, е заведено гр. д. № 957/2024 г. по описа на 
съда с предмет чл. 49 от СК с ищец Дарина 
Маринова Нарлева. Съдът предоставя на Рахул 
Джайрам Дасуани двуседмичен срок от обнарод-
ването на съобщението в „Държавен вестник“ 
да се яви в Гражданско деловодство на съда, 
да му бъде връчен препис от исковата молба 
с доказателствата. При неявяване ще му бъде 
назначен процесуален представител.
4656

Софийският районен съд, III гр. отделение, 
89 състав, е образувал гр. д. № 29519/2024 г. 
по иск с правно основание чл. 560 – 569 ГПК 
от Еф Си Джи Финиш Кънсалтинг Груп ЛТД. 
Насрочва делото в открито съдебно заседание на 
9.10.2024 г. от 12,45 ч., за когато да се призоват 
молителят, както и Еф Си Джи Поввик ЕАД, 
ЕИК 200766249. Издава на основание чл. 562, 
ал. 1 от ГПК заповед за неплащане, по силата на 
която кани държателя на временно удостоверение 
№ 2/2009 за 8 акции с номинална стойност от 
по 329 лв. всяка и с поредни номера от № 137 
до № 144 включително, собственост на Еф Си 
Джи Финиш Кънсалтинг Груп ЛТД с бизнес 
идентификационен код 1940671-3, със седалище и 
адрес на управление гр. Хелзинки 00610, Осмон-
ти № 34, Финландия; временно удостоверение 
№ 4/2011 за 136 акции с номинална стойност 
от по 329 лв. всяка и с поредни номера от № 1 
до № 136 включително, собственост на Еф Си 
Джи Финиш Кънсалтинг Груп ЛТД с бизнес 
идентификационен код 1940671-3, със седалище 
и адрес на управление гр. Хелзинки 00610, Ос-
монти № 34, Финландия, както и на временно 
удостоверение № 1/2009 в полза на Еф Си Джи 
Интернешънъл ЛТД, с бизнес идентификационен 
код 0729062-9, въз основа на което е издадено 
временно удостоверение № 4/2011, да заяви по 
настоящото дело правата си най-късно до деня 
на първото открито съдебно заседание по делото 
(9.10.2024 г. от 12,45 ч.), когато ще се разгледа 
молбата на Еф Си Джи Финиш Кънсалтинг 
Груп ЛТД с бизнес идентификационен код 
1940671-3, със седалище и адрес на управление 
гр. Хелзинки 00610, Осмонти № 34, Финландия, 
за обезсилване на временните удостоверения. 
Предупреждава, че ако в указания срок държа-
телят не заяви своите права, ценните книги ще 
бъдат обезсилени. Заповядва да не се извършват 
никакви плащания по гореописаните ценни 
книги. Да се постави на основание чл. 562, ал. 2 
ГПК препис от заповедта на определеното за 
това място в съда.
4659
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Софийският районен съд призовава Дмитрий 
Валерьевич Полянцев, гражданин на Руската фе-
дерация, като ответник по гр. д. № 54382/2020 г. 
по описа на СРС, I ГО, 167 състав, да се яви в 
двуседмичен срок, считано от датата на обна-
родване в „Държавен вестник“, в съда за полу-
чаване на съобщението по чл. 131 ГПК ведно с 
преписи от исковата молба и приложенията към 
нея, подадена от „Интербилд“ ЕООД, както и 
да посочи свой съдебен адрес за призоваване и 
връчване на съобщения. При неявяване в по-
сочения срок книжата ще се смятат за редовно 
връчени и на ответника ще бъде назначен осо-
бен представител по реда на чл. 48, ал. 2 ГПК. 
4660

Районният съд – Стара Загора, І гр. състав, 
съобщава на ответника Онкар Сингх Сингх, 
роден на 26.09.1986 г., с последен известен адрес 
гр. Стара Загора, ул. Христо Смирненски № 98, 
ет. 1, ап. 3, за заведеното гр. д. № 1361 по описа 
за 2024 г. на Районния съд – Стара Загора, с 
правно основание иск за развод, че следва да 
се яви в канцеларията на Районния съд – Стара 
Загора, в едномесечен срок от обнародването 
в „Държавен вестник“, за да му бъдат връчени 
препис от исковата молба ведно с приложенията 
към нея, подадена от Елена Велчева Василева, 
като в случай че не се яви, ще му бъде назначен 
особен представител при условията на чл. 48, 
ал. 2 от ГПК.
4658

ПОКАНИ И СЪОБЩЕНИЯ

1. – Съветът на настоятелите на сдружение 
„Училищно настоятелство Гео Милев“, гр. Доб
рич, по своя инициатива на основание чл. 26 от 
ЗЮЛНЦ и чл. 24 от устава свиква общо събра-
ние на сдружението на 9.10.2024 г. от 10,30 ч. на 
адрес: гр. Добрич, ул. Независимост № 21, при 
следния дневен ред: 1. избор и освобождаване 
на членове на съвета на настоятелите; 2. прие-
мане и изключване на членове на сдружението. 
При липса на кворум съгласно чл. 27, ал. 1 от 
устава на сдружението събранието ще се про-
веде един час по-късно независимо от броя на 
присъстващите.
4713

18. – Управителният съвет на Асоциацията 
за развъждане на тънкорунни овце в България, 
Шумен, на основание чл. 26 ЗЮЛНЦ свиква 
отчетно-изборно събрание на Асоциацията на 
13.09.2024 г. (петък) от 11 ч. в залата на ЗИ – гр. 
Шумен, при следния дневен ред: 1. приемане на 
нови членове на АРТОБ; 2. отчет за дейността 
на УС на АРТОБ – Шумен, през 2023 г.; 3. от-
чет за дейността на КС на АРТОБ – Шумен, 
през 2023 г.; 4. избор на председател и УС на 
АРТОБ – Шумен; 5. разни. При липса на кворум 
на основание чл. 27 ЗЮЛНЦ събранието ще се 
проведе един час по-късно, на същото място и 
при същия дневен ред.
4729


